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Μουσικόν παράρτημα:

Παιδιά αάν θέτε λεβεντιά. (Δημώδες) διααχευή Γ Σκλάβοι!
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ΜΗΝΙΑΙΟΝ ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΝ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΟΝ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ
ΜΕΤΑ ΜΟΥΣΙΚΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α  
Έχει ποϋ έγεννήθη ό Μόζαρ—Τά *φεστιβάλ» τοΰ Σαλτσβονργον (Λ. Ααυράγ- 

χ«ς)—Έλληνιχα'ι λαϊχαΐ παραδόσεις χαι ‘Ελληνική μονοιχή (Π. J. Ι )ε ΐρ : '

5ης)—Μονοιχή χαι ποίησις (Γ. Λαμπε/έι)—Ήμεΐς χαι οί άλλοι—Τό πάι- 
δαγωγιχό μας τρογονδι (θ. Ν. Σιιναδινός)—'Εξετάσεις άρχιμονσιχών—"Ελ
ληνες μονοιχοϊ είς τό Βερολΐνον (φήμιος)—Παγκόσμιος μοτοιχή χίνηαις —
Ό χ. Μάριος Βάρβογλης (Γελοιογραφία Δ. Γαλανή).
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D IE K U N S T L E R T E C H N IK  DES V IO L IN SPIE L S,,
Μ έθοδος ε ret ολω ς νεας ε π ισ τη μ ο ν ική :  βάοεω ς. έ ν τ ίλ ώ ς  οιαφορετικής τώ ν  t- έ χ ρ ι  τοϋόε iv '/ρήσε'- 

π ρ ό :  ά π ό κ τη σ ιν  έντός όλιγ ιστου  χρόνου ' ή ς  απολύτου  τ ; χ \ ι κ ή ς  τελ ε ίό τη το ς  τοΰ μ /χ α ν ισ μ ο ϋ  τή-· άοι- 
στερά ς  ‘/ ε φ ό ς  και τοΰ τόξου.

Α να γ '-ω ρ ισ θε ΐσ α  Oro τώ ν  π α γ κ ο σ μ ίω ς  διοσημοτέρ<.'\ π ρ ο σ ω π ικ ο τή τω ν  τοϋ β ιολ ιού  και τώ ν  σεβα- 
ρουτέρων μουσικών φύλλω ν ώ ;  ή τελε ιότερα  συμβολή είς την  τεχν ικήν  τ ίλ ε ιο π ο ίη σ ιν  τ ι ύ  3 ιολ ιστοϋ έκ 
τώ ν  κατά  τά τελ ευ τα ία  έτη έκδοΟ^σών.

Έ κ δ ο ο ι ς :  P R I E 1D R I C H  H O F M E I S T E R  L E I P Z I G
Τ ο ΰ  t f t to x )  ΰ π ο  τ ύ π ω ο ι ν  :

“DIE HOHERE TECHNISCHE AUSBILDUNG DES VIOIINISTEN
AUF WISSENSCHAFTIICHER GRUNDLAGE,,

Έπιοτημονική-τεχνική πραγματεία έπι τής άνωτέρας τεχνικής μορφώαεως τοΰ βιολιστοϋ
είς είκοσι τομους.

A C A T A L O G U t  OF Ν ” 13

RARE & INTERESTING
MUS I CAL  W O R K S
OFFERED FOR SALE BY

H A R O L D  R E E V E S
210 SHAFTESBURY AVENUE

LONDON, W . C. 2. ENGLAND
'Ο  γνωστός έν Αονγίνω εκδότης κ. H aro ld  R eev es  
(210 Shaftesbury  A venue , L ondon , W .  C. 2) έξέ- 
δωκε τόν ύ π ’ άριθ. 33 κατάλογον περιλαμβάνοντα 
844 παλαιά σπάνια κα'ι ενδιαφέροντα μουσικά έ'ργα 
διαφόρων ά'γγλανν, πολλά τώνόποίων τό πρώτον ήδη 
γίνονται γνωστά, μή άναφερόμενα εϊς καμμίαν έκ 
τών έκδοθεισών ήδη συλλογών.

P I A N O S

ΓΕΝ ΙΚ Ο Ι;  Α Ν Τ Ι Π Ρ Ο Σ Ω Π Ο Σ  

Ε Ν  Ε Λ Λ Α Δ Ι

JVIIX Κ α ζ α ζ η ς

'Αθήναι 18

Α Ν Τ Ι Π Ρ Ο Σ Ω Π Ο Σ  Χ Π .  Β Λ Α Χ Τ Ο Γ  Π Ρ Α Ξ Ι Τ Ε Λ Ο Υ Σ  37 ΑΘ ΗΝΑΙ

Μ Ο Υ Σ Ι Κ Η  Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Ι Σ
Μ Η Ν Ι Α Ι Ο Ν  Ε Ι Κ  Ο Ν  Ο Γ Ρ  Α Φ Η  Μ  Ε Ν  Ο Ν  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Ο Ν

Μ Ε Τ Α  Μ Ο Υ Σ Ι  Κ Ο Υ  Π Α Ρ Α Ρ Τ Η Μ Α Τ Ο Σ !

Δ Ι Ε Υ Θ Υ Ν Τ Η Σ  Ν Ι Κ Ο Λ Α Ο Σ  Γ ·  Ι Δ Ι Ο Κ Τ Η Τ Η Σ

Συνεργάται οί διαπρεπέστεροι, τών παρ ' ήμΐν μονοικών, μουοικολόγων.
Συνδρομαί 'Εσωτερικού Ιτησία δραχ. 35. έξάμηνος δραχ. 20 . ’Εξωτερικού έτησία δραχ. 
’Αμερικής έτησ. δολλ. 5. Διά τους μαθητας τών ’Ωδείων καί τών λοιπών μουσικών 
τής Πρωτευούσης καί τών επαρχιών παραμένει ή π«λαΐά συνδρομή τών Δραχμών 25 (έ

καί 15 (έξάμηνος).
Παοα αΐτηοις πρός έγγραφήν συνδρομητών ουνοδευομένη υπό τής άναλόγου ταχυδρομικής 

έπιταγής άπευθύνεναι πρός τόν κ. Νικόλαον Γ. Παππάν Διευθυντήν τής Μ. Ε. 
όδός Ά γ ιο υ  Δημητρίου 1 9  ’Αθήνας.

Τά μουοικά παραρτήματα τής Μουσικής Έπιθεωρήσεως παρέχονται δωρεήν είς τούς συνδρομητάς 
καί άταγιώστας αυτής. Αυτοτελή άντίτυ,-να τούτων άποστέλλονται είς πάντα αίτοΰντα 

αντί δραχμών 2 έκαστον, ελεύθερα ταχυδρομικών τελών.

Δ Η Μ Η Τ Ρ Ι Ο Υ  Κ . ·

“ ΜΟΪΣΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ,.
Μ Η Ν Ι Α Ι Ο Ν  Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Ο Ν  Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Ο Ν  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Ο Ν

Μ Ε Τ Α .  Μ Ο Υ Σ Ι Κ Ο Υ  Π Α . Ε ’ Α Ι ’ Τ Ι Ι Λ ' Α Χ Ο Σ Ι

Α' Ε Τ Ο Σ  — ΑΡΙΘ 10 1Λ10ΚΤΗΤΗΣ Ν Ι Κ Ο Λ Α Ο Σ  Γ ·  Π Α Π Π Α Σ —  ΔΙΕΪδίΝΤΗΣ Θ. Ν. ΣΥΝΑΔΙΝΟΣ Ι Ο Υ Λ Ι Ο Σ  1922

Τ Ι Μ Η  Τ Ε Υ Χ Ο Υ Σ

Έ ν  τώ  βαωτίρικω Δ ρ χ . 3 . —

E T H S I A  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η :

ΕΓβΤεΡΙΚΟΤ ΔΡ. 3 5  -ΕΞΩΓΕΡΙΚΟΥ Δ Ρ . 5 0  -  ΛΝ 1ΞΡ ΙΚ Η Ι ΔΟΛΛ. 5 
ΕΞ4ΜΗΝ0Σ ΕΧΩΤΕΡΙΚΟΥ Δ°.  20

Δ 1 Ε Τ  © Υ Ν £ Ι  Ε

Ά γ ι ο υ  Δ ημ η τρ ίο υ  19

Ε Κ Ε Ι  Π Ο Τ  Ε Γ Ε Ν Ν Η Θ Η  Ο  Μ Ο Ζ Α Ρ

Τ Α  “ Φ Ε Σ Τ Ι Β Α Λ , ,  Τ Ο Υ  Σ Α Α Τ Σ Β Ο Υ Ρ Γ Ο Υ

Τήν 31ην Τουλίον, ημέραν Κυριακήν, ή οχι σαν εϊς τό 
Σαλτσβονργον, γενέΟλιον πατρίδα τοΰ Μόζορ, οί έορταί 
αΐ διοργανωθεΐσαι πρό; τιμήν τού άποθανόντο; μεγάλου 
διδασκάλου. Ή  διάρκίια τών έ »ρτών θά  είνε δεκαπενΟή 
μέρος, τό πρόγραμμα Η: αύτών έ'χει κανονισΟή ώς έ;ής :

Τήν Ιην, δην, 9ην καί 13ην Αύγουστου Ό·t έ-αελεσΟή 
εϊς τό Δημοτικόν θέατρον τοΰ Σάλτοβούργου ύπό τού θ ιά
σου τής «’Ό τ ε ρ α ;  τού Κράτοτ·ς» τής Βιένιης τό μελόδραμα 
τού Μόζορ «Δον Ζουάν». Τήν 2αν, βην- ΙΟην καί 14ην 
Αύγουστου τό μελόδραμα τοΰ αύτού Cosi fan tu ttee . Τήν 
2ην, 7ην, Ι Ι η ν  καί 15ην  Αύγουστου, τό μελόδραμα «Οί 
γάμοι τού Φιγκαρώ». Καί τ ή ν  4ην, 8 η ν ,  1 2 η ν  καί lGijv 
Αύγουστου τό μελόδραμα « Ή  άπαγωγή άπό τό Σ<··ράγι». 
Δίευθυνταί τής όρχήσιρας θά  είνε ό πολύς Ρ.χάρδος Στρά- 
ους καί δ Frani;. Schalk  καί σκηνοΟέτι,ς ό M ax R e in 
ha rd t

Τ ή ν 2αν καί 7ην Αύγουστου θά  δοθούν δύο συμφωη- 
καί συναυλίαι έ'ργων τοΰ Μόζαρ. Δ'ευθυνταί τής όρχή- 
σερας οί Ριχάρδος Στράους καί F r.  Schalk. Σο ίσται οί 
Selm a K urz .  E u g e n  d ’ A lb e r t  xa iA dolphe  Busch. Αί 
συναυλίαι θ ά  δοθοΰν εις t o  M ozarthaus.

Παραλλήλως εις τήν Ε κκλησ ία ν  τοΰ Κολλεγίου θά 
δώση δώδεκα παραστάσεις τό ύπό τήν δεύΟυτσι ντοΰ 
H ugo  H o fm anns tha l  «Μέγα παγκόσμιον θέατρον τοΰ 
Σαλτβούργου». Σκηνοθέτης ό καθηγητής M ax K einhart .  
Μουσική συνοδεία ύπό E ina r  Nilson. Έ-ιτελεσι;αί οί κα
λύτεροι Γερμανοί καλλιτεχναι.

’Επί τή ευκαιρία αύιή δημοσιεύ'ψεν τήν κατωτέρω με- 
λέιην τοΰ πολυτίμου συνεργάτου τή; «Μουοικής Έ π ιθεω -  
ρήσ.ίω;», κ. Δ. Ααυράγκα, περί υοΰ 2ργου ιού Μόζαρ.

© n o t d f  Κ 4Ι  Ύ Ο  ΒΡΓΟ Ν  T O T

'Ο μουσουργός, τήν ζωήν καί τό Ιργον τοΰ όποιου Θά 
ποοσπαθήσω δι’ όλίγω/ νά σκιαγραφήσω, είνε ή παραδο
ξοτέρα κχί έξαιρετικώς ένδιοφέρουσα καλλιτεχνική φυσιο
γνωμία, τήν όποιαν έγνώρισέ ποτε ό κόσμος άν μή καί ή 
μοναδική. Φΰσις δημιουργική καί έξόχως προνομιούχος, 
ένωρίς ήρχισε τό στάδιον διά τό όποΐον ώς άπο θείόν.όρι 
σμδν έτάχθη καί ένωρίς Ιφθασεν είς τό τέρμα, άφοΟ πρώ· 
το / έκληροδότησεν ι ίς  τί,ν παγκόσμιον τέχνην αθάνατα

μνημεία μ:ας υπέροχου οιανοίας, μιας είς άκρον λ ε π ΐή ί  
διαισθήσεις ’Εζησεν δλα, δλα -ριανταπέντε χρόνια ! Έ λ -  
θών άμέσως μετά τόν Χάϋδεν συνέχισε τό Ιργον έκείνου 
μέ εύρυτέρας διανοήσεω; αντιλήψεις, μέ ιδιαιτέρου άτομι- 
σμοΰ τεχνοτροπίαν καί έθεμελίωσε τρόπον τινά τήν βάσιν, 
έφ’ ής υστερώτερα ό μέγας άρχνιτέκτων Μπετόβεν θά πυρ- 
γώση τόν μεγαλειώδη ναόν τής αιώνιας τέχνης.

Ό  Βολφέγκος Μόζαρ έγεννήθη είς τό Σαλτσμπούργκ τής 
Α ύηρίας, δπου ό πατήρ του Αεοπόλδος ήτο ευνοούμενος 
διευθυντής τής μουσικής τοΰ παρεκκλησίου τοΰ πρίγκηπος 
αρχιεπισκόπου τής πόλεως, τήν 27 Ίχνουαρίου 1756. 
Εύθ;;  άπο τά πρώτα παιδικά χρόνιχ του τά σημεία τής 
μεγαλοφυΐας έκείνης, ποΰ έπέπρωτο αργότερα νά έκπληξή 
τον κόσμον δλον, εγειναν φανερά τόσον ώστε, Ιπειτα  άπό 
όλίγα μαθήματα ποΰ Ιλαβεν άπό τόν πατέρα του καί είς 
ήλικίαν μόλις τεσσάρων έτών, έκτελοΰσε ιδίας του συνθέ
σεις έπί τοΰ κλειδοκύμβαλού. Ή  πρώιμο, αΰτη καί όρμη* 
τική έπίδοσις τοΰ μικροΰ Βολφέγκου παρώτρυνε μετά δύο 
έτη τόν πατέρα του νά έκμεταλλευθή τό Οπερφυσικόν τά- 
λαντον τοΰ παιδίου καί νά έπιοείξη είς τόν κόσμον τό 
θαΰμα τοΰτο μέ ενα γΰρον συναυλιών. Τό σχέδιον τοΰτο 
δμως θά !μενε έσαεί σχέδιον άπραγματοποίητον, διά τήν 
Ιλλειψιν τών άπαραιτήτω/ χρηματικών μέσων, άν ή γεν
ναιοδωρία ένό; οικογενειακού φίλου, τοΰ έδωοιμοπώλου 
Χαούγκενερ, δέν έ,τήρχετο άρωγό:. Χάρις εϊς αυτόν ή ο ι
κογένεια Μόζαρ εύρέθη είς θέσιν νά βάλη είς πράξιν τήν 
έπιχείρησιν καινά άρχίσι^ μίαν ζωήν ταξειδίων καί περιπλα
νήσεων άνά τήν Ευρώπην, άφ’ ένός μεν ώφέλιμον διά τήν 
μουσικήν άνάπτυξιν τοΰ νεαροΰ μουσουργού, άφ’ έτέρου 
δέ λίαν προσοδοφόρον διά τό βχλάντιον τοΰ πατρός ιμπρε
σάριου. « Ό  Κόσμος έδώ έτρελλάθη μέ τά παιδιά» έγρα- 
φεν οδτος άπό τάς Βεριαλλίας πρός τόν φίλον του Χαούγ- 
κενερ, «κ ’ έγώγ«μίζω ταΐςτσέπες μουλουδοβίκια.»

Μετά τό τέλος τής περιοδείας αύτής, ήτις διήρκεαε 
περί τά δύο χρόνια, ή οικογένεια έπιστρέφει κλί πάλιν είς 
τ :  Σαλτσμπούργκ. Έ κ ι ΐ  ό μικρός Βολφέγχος προσλαμβά
νεται ώς βοηθός μουσικοδιδάσκαλο, είς τό παρεκκλήσιον 
τοΰ πρίγκηπος - Αρχιεπισκόπου καί τελειοπ>ιεΐται ταυτο- 
χρόνως ύπό τήν οδηγίαν τοΰ πατρός του, ε?ς τήν άντίστιξιν 
καί τήν σύνθχσιν διά νά μεταβή άρτιος είς ’Ιταλίαν —τήν 
φοράν αύτήν μόνος, — καί νά βαπτισθή έκεΐ είς τό ναμα 
τής ιταλικής μουσικής τής τόσον τότε φημιζομένης. Είς 
τήν Ρώμην καί Ν ά το'/ ιν τ ίν  ΰποδέχ-.\τη  μέ έκρήξεις



φλογεροϋ ένθουοια:τμοΰ, είς to  Μιλάνον δίδει τήν πρώτην 
του όπεραν τόν Μ ι θ ρ ι δ ά τ η  ν καί τό κοινόν τόν απο
θεώνει, έκιστρέφει δέ κατόπιν είς τό Σαλσμπούργκ ακρι
βώς μετά τόν θάνατον τοΰ προστάτου του πρίγκηπος - άρ- 
χιεπισκόπου.

Ό διάδοχος τούτου, είς τοϋ όποίου τήν ύπ^ρεοίαν διε- 
τηρήθη ό νέος Μοζάρ με μηνιαϊον μισθόν 25 φράγκων, 
άντιθέτου δλως χαρακτήρος τοΰ προκατόχου του, άμουσος 
καί σκαιός δχι μόνον δέν έπροστάτευσε αύτόν άλλά καί 
τόν άφομοίωοτε καθόλου πρό; τούς λοιπούς ύπηρέτας τής 
αυλής του τών όποίων κατέστησε καί όμοτράπίζον. Κατά 
τό διάστημα αύτό τής ζωής του Ιγραψε τά περ:σσότερα 
τών νεανικών του έργων, σονάτες διά βιολί, πιάνο καντάτες 
κουαρτέτα, τήν κωμικήν όπεραν L a  Finta Giardiniera, 
καί τόν «Ίδομονέα» διά τό θέατρον τοΰ Μονάχου.

Έ ιϊΙ τέλους έπειτα άπό έπταετή άγωνιώδη καί ταπει
νωτικήν ύπηρεπαν κατόρθωσε νά άπαλλαγή άπό τήν δου
λείαν τοϋ τυράννου του πρίγκηπος - αρχιεπισκόπου, δστις 
μίαν ήμέραν τόν άπεδίωξε πύξ - λάξ άπό τό μέγαρόν του 
καί μετέβη πλέον νά έγκατασταθ^ όρισπκώς είς Βιέννην 
τώ 1784. Κατά τήν δεκαετή έκεισε διαμονήν του συνέθεσε 
τά άρτιώιερα τών έργων του, τήν ' Α ρ π α γ ή ν  τ ο ΰ  Σ ε 
ρ ά ϊ γ  κατά παραγγελίαν τοΰ αύτοκράτορος, τούς Γ ά μ ο υ ς 
τοΰ Φ ί γ α ρ ο υ  καί τέλος τό 1787 τό θεατρικόν του άρι- 
στούργημα τόν Δ δ ν Τ ζ ι ο β ά ν ι .

Αί  έπιτυχίαι τών έργων τούτων συνέιειναν είς τό νά 
ίδραιώσουν παγκοσμίως τήν φήμην του ώς μεγάλου μου
σουργοΰ δέν τοϋ προσεπόριζαν δμως άρχετά τά υλικά μέσα 
δι’ ώ / νά είμπορή ν’ άντιμετωπίζΐβ τάς ποικίλας βιωτικάς 
του άνάγκας. Ό  τίτλος τοΰ σ υ ν θ έ τ ο υ  τής αύλής δέν 
ΐοΰ άπέφερε ή μηδαμινόν τι έτήσιον ποσίν καί ή φιλαρ- 
γυρίχ τοΰ αύτοκράτορος άκόμη όλιγώτερον. Συχνάχις εύ- 
ρίσκετο είς ιή ν  άνάγκην νά προστρέχη είς έβραίους ένε- 
χυροδχνιστάς καί τοκογλύφους διά νά προμηθευθή τά 
άναγκαιοΰντα φάρμακα είς τήν άσθενοΰσαν σύζυγόν του. 
Καί έν τούτοις έν μέσφ τών πιεστικών τούτων άναγκών 
>αί τών έκ τής πενίας στενοχώριών ήντλει άπό τό έμφυτον 
πρός μουσικήν δημιουργίαν, ώς άπό άστείρευτον πηγήν, 
τήν ψυχικήν ήρεμίαν καί τήν έλευθερίαν τοΰ πνεύματος 
ποϋ τοΰ έχρειάζετο διά νά γράψη τάς καλλιτέρας τών 
συμφωνιών του. Ε ?ς τήν έποχήν αύτήν άκριβώς συνέθεσε 
τό / Τ ί τ ο ν  διά τό θέατρον τής Πράγας κ α ί τ ό ν Μ α γ ε υ -  
μ έ ν ο ν  Α ύλ  ό ν, τό τελευτχΐον τοι? θεατρικόν έργον Ή  
έπιτυχία  τής δπίρας ταύτης δπήρξε καταπληκτική. Ή  
τύχη κουρασθεΐσα πλέον νά τόν καταδιώκη ήθέλησε τώρα 
νά τοΰ άνοίξη τήν πύλην τής ευτυχίας καί μαζί μέ τήν δό
ξαν ποΰ παρηκολούθησε τήν άνευ προηγουμένου έπιτυχίαν 
το) έργου τούτου νά τοΰ δώστ) τήν άνεσιν καί τήν εύμά- 
ρε:αν ποΰ τόσα χρόνια ήγωνίσθη ματαίως ν’ άποκτήση. 
Ιίολύ ά ρ γά ! . ,  Έξηντλημένος άπό τήν συνεχή καί έντα- 
Έικήν έργασίαν, άπό τάς παντοειδείς στερήσεις καί άπο-

γοητεύσεις δέν έλαβεν ούτε τόν καιρόν νά τελειώσω τό 
θουμασίως τραγικόν Ρέκβιεμ τ 'υ .  Έσβύσθη ένα άπό 
γεύμα τοΰ Δ=.κεμβρίου 17£> 1 μόλις τριακονταπενταετής ! 
Τά φέρετ'όν του, τό όποιον ήκολούθησαν ευάριθμοί τινες 
φίλοι, καί τούς όποιους διεσκόρπισε καθ’ όδόν μιά φοβερή 
χιονοθύελλα, έγκαταλελει,ιένον καί έρημον συγγενών έρ- 
ρίφθη άπό τού; νεκροθάπτχς είς τόν κοινόν τάφον τών 
ένδεών.

"Ολα τά εργα τοϋ καλλιτέχνου τούτου διακρίνει ε ιλ ι
κρινής πρωτοτυπία εύρέσεως μέ καλλονήν καί χάριν σχε
δόν παιδικήν Αί μουσικά’, ίδέαι έχπηδοϋν κ ’ έξελίσσονται 
αύθορμήτως, άγναΐ καί άμωμοι δπως ή ψυχή του. Είς 
πλέον τών 700 άνέρχονται αί ποικίλαι συνθέσεις του, 
συνθέσεις είς δλα τά είδη, είς δλας τάς μορφάς, δι’ δλα 
σχεδόν τά δργανα. Καί αί μέν έκκολαφθεΐσαι είς τήν πρώ 
την περίοδον τής συνθετικής του έξελίξεως άνήκουν είς 
διαφόρους σχολάς, είς διάφορα ύφη, έπηρεασμέναι άπό 
τόν κρατούντα μουσικόν συρμόν τής έποχής, τά κατόπιν 
δμως έργα του φέρουσιν δλα τά έκτυπον τής μεγαλοφυϊας. 
Έ κ τό ς  τών μελοδραμάτων, ών προέχουσιν δ Δόν Τζιοβάνι 
καί ό Μαγεμμένος Αύλό:, άπό τά άλλα έργα του όρθοΰνται 
α ίώ/ια άριστουργήματα μεγαλουργού διανοίας ή Μεγάλη 
Λειτουργία είς Δο μεΐζον, τό πλήρες κατανυκτικής θλίψεως 
Ρέκβιεμ, άμφότερα δυστυχώς άτελείωτα, αί συμφωνίαι είς 
Μι δφεσιν, σολ έλασσον καί Δο μεΐζον ( J u p i t e r ) ,  τά δύο 
περίφημα κουϊντέτα, ών τό Εν διά κλαρΐνον καί έγχορδα 
καί τά τρία θαυμαστά διά τήν μορφήν των κοντσέρτα διά 
πιάνο είς ρέ έλασσον, Λα, καί Δο μεΐζον, διά νά άναφέρω 
μόνον τά παγκοίνως γνωστά. Τά τρία τελευταία, διά τήν 
ποικιλίαν καί τήν έντεχνον κχτάστρωσιν τών ιδεών καί 
πρό παντός διά τήν ?ελογισμένην ισορροπίαν τοΰ κλειδο
κύμβαλού πρός τήν όρχήστραν ήμποροΟν νά χρησιμεύσουν 
ώς πρότυπα άξια μελέτης διά πάντα καλλιτέχνην.

Έ κ  τών έργων αύτών πολλά εΐνε γνωστά εί; τό κοινόν 
μας Αί συμφωνίαι π. χ .  είς Σολ έλασσον καί ή J u p i t e r  
έξετελέσθησαν ήδη πρό έτών είς τάς συναυλίας τής Φιλαρ* 
μονικής ’Αθηνών καί τοϋ Όμίλου τών Φιλ'.μούσων, ώς 
έπίσης αί σονάται. τά κοντσέρτα κλπ: εύρίσκονται είς 
διαρκή επαφήν μέ τούς πιανίστας μας. Έ κ  τών μελοδραμά
των του, καθ’ δσον ένθυμοΰμαι, ό Δ ά ν  Τ ζ ε ο β  i v t  έπαί- 
χθη ίταλισιι έν Κερκύρα πρό πολλοΰ χρόνου καί ή 'Α ρ 
π α γ ή  τ ο ΰ  Σ α ρ α ϊ γ  άπό τό πρώτον Έ λ λ .  Μελό
δραμα κατά μετάφρασιν τοΰ θ .  Πολυκράτους. Ή  βραχεία 
μου αΰτη καί κατ’ έπιπολήν σημείωσις περί Μοζάρ, άν δέν 
προσθέτη τι νέον είς τά δσα παρ ’ άλλων περί αύτοΰ έ- 
γράφησαν. χρησιμεύει δμως νομίζω, είς τό νά δώσΐβ έστω 
μίαν άμυδράν ίδέαν περί τοΰ βίου καί τοϋ έργου τοΰ μονα
δικού καλλιτέχνου, τοϋ όποίου ή μεγαλοφυΐα ώδήγησε τήν 
μνήμην είς τό Πάνθεον τής ’Αθανάσιος καί τό σώμα είς 
τόν τάφον τών ένδεών.

Δ Σ Λ Α Υ Ρ Α Γ Κ Α Σ

ΠΕΤΡΟΥ I, Π Ε Τ PI ΔΟ r

ΕΛΛΗΝΙΚΑΙ Λ Α Τ Κ Α Ι  ΠΑΡΑΔΟ ΣΕΙΣ ΚΑΙ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΜΟΥΣΙΚΗ
Ή  «Μ ουσική Επιθεώ ρησις»  άρχίζει άπό τής σ ή 

μερον τήν  δημοσίευα ιν μελέτης  περι τών 'Ε λ 
ληνικών λαϊκών παραδόσεων και της 'Ε λ λ η ν ι
κής μουσικής τοΰ εν ΤΙαριαίοις διαμένοντος  
"Ελληνος  συνθέτου κ. Π . I .  Πετρίδου.
Ή  μ ελ έ τη  α ύ τη  εγράφη  περισσότερον διά τους  

ζένους, άνεγνώσθ η δε ύπό τοΰ ουγγραφέως  
την  8~\21 Μ αρτίου 1919  α ς  τό Βασιλ ικόν Κ ο-  
λε^Ί ΐον  τοΰ Αονδίνου, μεταφρασθεΐσα είς τήν  
Α γ γ λ ικ ή ν  ύπό τοΰ τέως πρεσβευτοΰ  καί εκλε

κτού λογογράφου  κ. Δ .  Κακλαμάνου.
Ό  κ. Π .  1. Π ετρίδης έγεννήθη τό 1 8 9 2  είς 
τήν Ν έγδ η ν  (περιοχήν Ταύρον) τής Μικρής ’Α 
σίας. 'Επομένως άγει σήμερον ήλικίαν τριάντα  
έτών. Έ σ π ο ύ δ α σ ε  πιάνο άπό ή \ ι ι ία ς  14 έτών  
είς τήν  Κ ω ν^πολιν . ’ Αποφοιτήαας  άπό τό  Ρο-  
βέρτειον  Αύκειον τό 1911 μ ε τ έβ η  εις Παρισίους, 
οπου ή κολούθησε μ α θ ή μ ι τ α  νομικής καί π ο λ ι
τικών έπιστημών. Σύνθεσιν ήρχισε νά απουδά 'η  
τό 1914 με  τόν κ. A lb e r t  W oeff ,  διευθυντήν  
τής ορχήστρας της  Opera Comique. Ά π ό  
τοΰ  1915  —  1919 διέκοψε έπανειλημμένως,  
ενεκα τοΰ πολέμου  κα\ των κινητοποιήσεων  τάς 
σπουδάς του, τάς όποιας έπανέλαβε  κανονικώς 
άπό τοΰ 1919  —  1921  τελειοποιηθείς μέ τόν 
Π ολω νό ί  E u g e n e  de Morewski και τόν γνω 
στόν Γ ά λ λο ν  συνθέτην  A lb e r ’: Rousse l.

Ή  μ έχρ ι  τοΰδε δημιουργική του έρ γα α ίι  άπο-  
τελε ϊ τα ι  άπό 10 μελωδίας, τάς όποιας ή'/όρασεν 
ό εκδοτικός οΐ ιος Senart ,  και μίαν συμφ ω ν ι
κήν σουίταν είς τρία μέρη κ ι ϊ  ό ίτώ  mouve- 
m ents, διαρκείας 3 8 '  λ επ τώ ν περίπου. "Ηδη  
καταγίνετα ι  είς τήν  επεξεργασίαν σκίτσων του  
πρός σύνθεσιν λ υ ρ κ ο ΰ  δράματος, είς τό οποίον 
δεν ίδιο cev άκόμη τ ίτλον .

Α.

Είς στιγμάς πικρίας εξέφρασα «χεδόν τήν ευχήν νά μην 
είχαν Ιπιτελέσει οί πολυοίξιοι πρόγονοί μας, αρχαίοι 'Έ λ 
ληνες, δσα θαυμάσια αναφέρει ή ’Ιστορία Δέν υπάρχει 
αμφιβολία δτι ή ασεβής αυτή βλασφημία μου προσκρούει, 
καί πολύ εύλόγως, εις καΐηγορηιιατικήν αποδοκιμασίαν 
σας. Ά λλ’ ήμεΐς, οί νεώτεροι ’Έλληνες, περιερχόμεθα είς 
μειονεκτικήν Άέσιν οσάκις κρινώμ?ί>α αδίκως έν αντιπα
ραβολή πρός τού; αρχαίους "Ελληνας, ή άδικος δ ’ έπίκρι- 
σις ενός προσώπου, ή ένός λαοΰ, γεννά τοιαΰτας κηκΰς 
σκέψεις, ώς συνέβη είς έμέ. Τό πράγμα αποβαίνει άπελπι- 
στικώτερον διά τό ·&ΰμα ocav ή έπίκρισις προέρχεται έκ 
μέοους εχθροϋ αμείλικτου, δστις έπίσης είνε Όΰμα ψόυδοΰς 
καί προκατειλημι-ένη; ιδέας, ή έκ μέρους αληθούς φίλου, δ 
όποιος, Ιμποτισθεϊς τήν άρχαίαν ελληνικήν παιδείαν καί 
δι’ αύτής φ 8·άσας εί: τήν ύψηλοτέραν κορυφήν τής ανθρώ 
πινης τελειότητος, δέν εΐνε ικανό;, ούδ’ έχει καν τήν ΰέλη- 
σιν, νά συ/χωρήση ή νά λησμονήση τά; πολλάς ελλείψεις 
τών συγχρόνων 'Ελλήνων. Πράγματι, εξ δλων τών κατη
γοριών τάς οποίας μάς επιρρίπτουν ή σοβαρωτέοα, νομίζω, 
εινε δτι ε ΐμεθα οί απόγονοι τοιούτων ενδόξων προγόνων. 
Καί φθάνομεν είς αδιέξοδον δταν κατ’ ούδένα τςόπον συγ- 
κατατιθέμεθα νά όμολογήσωμεν ενοχήν τοΠ αμαρτήματος 
ΐούτου 'Οσονδήπ^τε άγρ<ίιματ>ς καί ά>’ είνε ε ί ; 'Έ λ λ η ν

αισθάνεται εαυτόν ύπερήφανον διά τό παρελθόν καί δυσιυ ■ 
χώς, είς τοιοϋτον, έηοτε, βαθμόν ώστε λησμονεί τό παρόν 
καί τάς υποχρεώσεις, 
τάς οποίας τοΰτο επι
βάλλει εις αυτόν. Έ -  
πέμεινα έπί τοΰ ση
μείου τοΰτου,ώ; άπο- 
τελοΰντος τήν κλείδα 
τής τε ατομικής ώς 
καί τής ομαδική; ψυ
χολογίας τών συγχρό
νων Έλλήνων.

’Αληθώς, ό 'Έ λ 
λην εινε έκ τών μάλ
λον πολυσυνθέτων και 
έντελεσιέρων α ν θ ρ ω 
πίνων δντων, τών βι- 
ούντων σήμερον ύπό 
τόν ήλιον. ’Ά ν ,  έ'χον- 
τες επαρκή γνώσιν 
τών τριώνάλληλοδιαδό 
χων πολιτισμών, τούς 
οποίους έδημιούργησε 0 *■ 11 1 n£TblSris
καί διέδωσεν είς μέγα μέρος τοΰ κόσμου, λάβετε ένα χαρα
κτηριστικόν παράδειγμα,δέν εΐνε δυναιόν νά μή διακρίνετε 
έν αύτφ, δχι τούς καρπούς τών τριών πολιτισμών, άλλ’ 
δπερ είνε έξ ίσου αν μή καί περισσότερον ένδιαφέρον, 
τάς θεμελιώδεις έκείνας δυνάμεις, αί όποΐαι τόν κατέστη
σαν ικανόν νά ίδρυση τούς πολιτισμούς αύτούς. Ά λ λ ’ ό 
ισχυρισμός μου ούτος, καίτοι αληθής, χρήζει έπεξηγήσεων. 
Γενικώς πειθόμεθα νά κρίνωμεν τά πράγματα έκ τών ά- 
ποτελεσμάτων αετών. Δέν άξιώ, ουδέ πρός στιγμήν, νά 
διαμφισβητήσω τήν βαθεΐαν αλήθειαν τοΰ τρόπου τούτου 
τής έκτιμήσεως τών ανθρωπίνων πραγμάτων. Βεβαίως, εΐνε 
ή άσφαλεστέ^α μέθοδος ώς ύπολογίζουσα πάν δ,τι ή^υνή- 
θησαν οί άνθρωποι νά φέρουν εις πέρας καί δχι δ,τι εΐχον 
τήν πρόθεσιν νά έπιτελέσουν. Ά π ε ιρ ο ς  εΐνε ή άπόστασις 
μεταξύ τού κόσμου τής ιδέας καί τοΰ κόσμου τής πραγμα* 
τοποιήσεως, ή ύψηλοτέρα όέ έμπνευσις εΐνε περίπου ανύ
παρκτος έφ’ δσον έμφωλεύει μόνον είς τήν διάνοιαν τοΰ 
άνθρώπου καί δέν προβαίνει εις αντικειμενικήν ζωήν. 
Συμφώνως πρός τήν μέθοδον αυτήν τής έκτιμήσεως τών 
άνθρώπων εκ τών έργων των, έκρίθημεν ήμεΐς οί "Ελλη
νες καί εύρέθημεν φαινομενικώς ελλείπεις. Άναχωροΰντες 
έκ τοϋ εσφαλμένου τούω υ συμπεράσματος, φίλοι κ ' έχθρίί, 
καί όρμώμενυι, εννοείται, έκ διαμέτρου αντιθέτων αίάων, 
μας έπέρριψαν πάσαν επίκρισιν. 'Ο  σοφός Σολομών Ρέϊναχ, 
όμιλών εί; τήν μνημειώδη του «'Ιστορίαν τών θρησκευ
μάτων» περί τής Ελληνικής ορθοδόξου εκκλησίας, λέγει : 
«Οί νεώτεροι ’Έλληνες δέν εΐνε καλλιτέχναι. Ψάλλουν κακά 
καί άκόμα δέν έ'δωσα^ είς τόν κόσμον ούιε ένα άνθρωπον 
μεγαλοφυϊας». Θά ήμην ό τελευταίος δστις θά  ήρνεΐτο δτι 
είς τάς πλειοτέρας εκκλησίας μας ψάλλουν πολύ ασχημα, 
διά νά μή ε ΐπω  τι περισσότερον. Ά λ λ ’ δμωο· σπεύδω 
νά χαρακτηρίσω τήν γνώμην αύτήν τοϋ Ρέϊναχ ώς πολύ έ- 
πιπολαίαν καί άφιλοσόφητον. Λα,ιβάνων άφορμήν έκ τ >ι- 
ούτου δευτερεύοντος πράγματος, άφορώντος τήν νεωτέραν 
έλληνικήν ζωήν, ώς εΐνε ή σύγχρονος έκκλησιαστική ψ ιλ- 
μωδία, καί καταλήγων εις τήν γνώμην, ή όποία ούδένάλλο 
σημαίνει ή θανάτωσιν συλλήβδην δλιυν ιώ ν  Έ  ληνών,



διότι «δέν είνε καλλιτέχναι καί δέν έδωσαν άκόμη οΰιε ενα 
άνθρωπον μεγαλοφυΐας» διαπράττει, τολμώ να φρονώ, 
θρασύτητα. Δέν θ ά  ήτο δέ όλιγώτερον θρασύ αν ενας π ε 
ριηγητής, ανιών μέχρι θανάτου άπό ιό  πολύ τών οδο ιπο 
ριών του, τάς όποίας έπεχείρησε διά νά διασκέδαση, έξώ- 
κείΛε κάπου είς τήν Μεσοποταμίαν (πρό τής βρεττανικής 
καταλήψεως τής χώρας) καί κατάπληκτος άπό τήν φρικτην 
γυμνότητα τών πεδιάδων άνέκραζε: «Αυτή εινε άναξία λο- 
γου έρημος». ’Ακριβώς πρός άτοφυγήν παρομοίων εσφαλ
μένων κρίσεων θά  έπεθύμουν νά συσιήσω δπως ή μ έθ ο 
δος τής έκτιμήσεως τών άνθρο>πων έκ τών έργων των μή 
έξωθήται παραπολύ μακράν.Πρέπει νά τήν σονδυάζωμεν,ή 
μάλλον νά τήν συμπληρώνωμεν διά τής άλλης μεθόδου τής 
εκτιμήσεως τών ανθρώπων έκ τοΰ δ,τι εινε ικανοί νά πρα
ξουν εις τό εγγύς μέλλον αν έπιτςαπή ιίς αύιούς νά ζή- 
σουν είς τήν ιδίαν των πολιτικήν, κοινωνικήν και οικονομι
κήν σφαίραν. Τί δύνασθε ν ’ αναμένετε άπό ένα άνθρω 
πον ή ένα λαόν, ό όποιος επί πέντε συνεχείς αιώνας ήγω- 
νίσθη τόν σκληρότερον τών αγώνων τόν όποιον διεξήγαγέ 
ποτε ένα έθνος ; Ά π ό  τής πτώσεως τής Κωνσταντινουπό
λεως, κατά τό 1453, μέχρι τής ήττης τών Τούρκων κατά ιό 
περισινόν φθινόπωρον και μάλιστα μέχρι τής ώρας ταύτης, 
όέλλη.’ΐκός λαός δέν είχεν άνάπαυσιν. Από ημέρας είς ή 
μέραν καί άπό έτους είς έ'τος εμάχετο πρόςτοΰς Τούρκους. 
ΓΙΙ  ζωή, ή τιμή, ή περιουσία, τίποτε δέν ήτο άσφαλές άπό 
τήν αγριότητα τών Τούρκων. Αυτή αΰτη ή εκκλησία όπυυ 
ό Ρέϊναχ ήκουσετήν κακήν ψαλμωδίαν έπυρπολήθη, πολύ 
πιθανώς, πολλάκις λατά τήν διάρκειαν τών πέντε αιώνων 
και αν ό σοφός Γάλλος μετέβαινε σήμερον διά νά ΐδη άν 
ύπάρχη καμμία βελτίωσις είς τήν ψαλμφ3ίαν τών εκκλη
σιών της Μικράς ’Ασίας θά  έβλεπε νά καπνίζουν άκόμη 
τά ερείπια και θά  έλησμόνει ολας τάς αίσθητικάς σκέψεις 
του. Ά λλά τό κύριον σημεΐον τοΰ δλου ζηιήματος εινε τό 
έ;ής: «Μήπως ή σημερινή κακή έκκλησιασιικη ψαλμο^δία, 
ή οποία είνε άποτέλεσμα τών ανωμάλων καί άπανθρώπων 
περιστάσεων, σημαίνει δ α  οί Έλληνες δέν εινε μουσικοί ; 
II μήπως ή έλλειψις μεγάλης νεωτέρας ελληνικής τραγω 

δίας σημαίνει ο ιι δέν ε ΐμεθα ικανοί νά συγγράψωμεν 
τοιαύτην;» Και αύιός άκόμη ό Αρχιμήδης έχρειάζετο έύα- 
φος νά σταθή διά νά κινήση τήν γήν. 'Ως είπον προηγου
μένως, δταν έξετάζεται ή μορφωσις τών συγχρόνων Ε λ λ ή 
νων γίνεται τούτο έν συγκρίσει πρός τήν άρχαίαν ελληνικήν 
παιδείαν- καί τά καλά, όσα ήρχίσαμεν άνοικοδομοΰντες 
κατά τούς τελευταίους χρόνους, θεωροΰνται, φυσικά, ώς 
μηδαμινότητες, δπως καί ή μόρφωσις οίουδήποτε άλλου 
λαοΰ τοΰ εικοστοΰ τουτου αίώνος θ ά  έκρίνετο έν παρομοία 
άνίσφ αντιπαραβολή. Ά λ λ ’ άς μή διαπράττωμεν πλέον τήν 
άδικίαν αύτήν. ’Ά ν  θέλωμεννά μορφώσωμεν δικαίαν ιδέαν 
περί τοΰ νεωτέρου Ε λλ η νος  ώς καλλιτέχνου—  θα έπεθύ
μουν νά είσηγηθώ τήν διά παντός εφεξής κατάργησιν χοΰ 
επιθέτου «νεώτερος» καί νά λέγωμεν άπλώς «"Ελλην» — 
δέον νά παραδεχθώιιεν γραμμήν έτιχειρημάτων, οϊα είνε ή 
έπομένη : Δεδομένου παντός δ,τι έπετέλεσε κατά τούς τε
λευταίους τριάκοντα αιώνας- δεδομένου επίσης τοΰ ενεργη
τικού τής παιδείας, τήν οποίαν κατέχει κατά τήν ώραν ταύ- 
την— ένεργητικοΰ, τό όποιον διέσωσε καί διετήρησε παρά 
τάς περιπετείας τάς όποίας άνέφερον— καί έπιτελουμένη; 
τής εθνικής ένότηιός του, άσφαλιζομένης δέ τής ζωής του 
καί τής εργασίας του κατά τινα τρόπον είς τάς κακοτΰχους 
ταύτας χώρας δέν υπάρχει άμφιβολία δτι ούτος πολύ ταχέως 
θ ’ άρχίση νά δημιουργή καί τέταρτον ελληνικόν πολιτισμόν. 
Δύνασθ-ε, βεβαίως, νά παρατηρήσετε καί εΐπητε οτι παρα
δέχομαι τάς ε&χας μου ώς πραγματικότητας. Έ ν  μέρει 
ναί. Ό  διακαής πόθος είνε ουσιώδης συντελίστνς διά τήν 
έπιδίωξιν τής πραγματικότητος. Ά λ λ ά  δέν ενυπάρχει απλή 
μόνον ευχή εί; τήν πε.τοίθησίν μου οα  οί ’Έλληνες f t ' s

ικανοί νά δημιουργήσουν καί άλλον πολιτισμόν. Υ π ά ρ χο υ ν  
τά πρός τοΰτο στοιχεία καί υπάρχουν καί θ ά  υπάρχουν οί 
άνθρωποι. Π ο ιο ι είνε οί άνθρωποι καί τίνα τά στοιχεία;

U Ρέϊναχ λέγει δτι οί "Ελληνες δέν έδωσαν ούτε ένα 
άνθρωπον μεγαλοφυΐας είς τόν κόσμον. Υ π ο θ έτω ,  εννοεί 
τόν καλλιτεχνικόν κόσμον, γνωστοΰ δντος δτι ή Ε λλ ά ς  
άντιπροσωπεύθη εύπροσώπως είς τό Συνέδριον τής Εΐ- 
ρηνης. Αλλ έάν ό κ. Βενιζέλος, ό άντιπροσωπεύσας τήν 
Ελλάδα, είναι εξ εκείνων τών ΰπερτέρων άνδρών, τούς 
οποίους άλλοι θνητοί άποκαλοΰν δα'.μονίους προβάλλει 
ενώπιον ημών τό εξής απλοΰν ζήτημα : Έ ά ν  ό Ε λ λ η ν ι 
σμός υπήρξεν ικανός δχι μόνον νά άναδείξτ) έν τή πολιτική 
σφαίρα τοιούτον άνδρα, άλλα καί ν ’ άρθή είς τό ύψος 
τών άναγκών καί τών προσδοκιών του, ών άνευ δέν θά  
ήδύνατο ουτοςνά  έργασθή τόσον ^έπιτυχώς, δέν δύναμαι 
ν < εννοήσω διατί αύτός ό ΐδιος Ελληνισμός δέν θά  ήτο 
ικανός ν ’ άναδείξη άνδρας έξ ϊσου μεγάλους είς άλλους 
κλάδους τής άνθρωπίνης δράσεως.

Η  ιστορία διδάσκει ότι οί μεγάλοι άνδρες δέν είνε με
μονωμένα φαινόμενα τής κοινωνίας εις τήν οποίαν ζώσιν, 
ουδέ π ίπ ιουν «σάν μπόμπες», ώς διατείνεται κατά τόν 
ιδιαίτερόν τοο γραφικόν τρόπον ό Κωσιής Παλαμάς, ό 
πρώτος τών συγχρόνων Ελλήνω ν ποιητών. Ή  άνάδειξις 
ενός τόσον μεγάλου άνδρός είνε άναντιρρήτως άποτέλεσμα 
μακράς καί εργώδους έπωάσεως έκ μέρους τοΰ λαοΰ του, 
όστις τοιουτοτρόπως είνε δημιουργό; τόσον τών εξαιρετι
κών χαρισμάτων δσον καί τοΰ έργου τοΰ άνδρός. Έ κτός  
ομω; τουιου, πολλοί είνε οί "Ελληνες οί όποιοι άπομα- 
κρυνθεντες τής πατρίδος των, διεσπαρησαν κ α θ ’ δλην τήν 
Εύρωπην υπηρετούντες έντίμως κατά τόν διαπρεπέστερων 
τρόπον τάς κοινωνίας έκείνας αϊτινες παρέσχον είς αύτούς 
φιλοξενίαν καί τήν δυνατότητα τής άναδείξεως τής προσω
πικότητάς των. Πρόσφατον καί λίαν χαρακτηριστικήν άπό- 
δειξιν ιών ισχυρισμών μου άποτελεΐ ό Ζάν Μωρεάς, ό Έ ν  
λην ποιητής δσας, καίτοι μεταφυτευθείς εϊς ξένον κόσμον, 
έτίμησε την γαλλικήν φιλολογίαν. Ά ν  ή Ε λλ ά ς  ήτο άρκετά 
μεγάλη διά νά περιλάβη αυτόν, άναντιρρήτως θ ά  έτίμα 
ουτος έ; ϊσου, άν μή καί καλλίτερον, τά ελληνικά γράμμα
τα. Καί διατί νά μή ομολογήσω είλικρινώς δτι ό Κωστής 
Ιίαλαμάς δύναται εύνοϊκώς νά ύποστή σΰγκρισιν πρός άλ
λους πρωτεύοντας συγχρόνους πο ιητάς; Ά λ λ ’ δμως οΰτος 
γράφει είς έλληνικήν γλώσσαν, ή οποία δέν είνε τόσον ευ
ρέως διαδεδομένη δσον ή γαλλική. Συνέπεια τούτου είνε 
δ ι ι  ο Εδμόνδος Ροστάν θεωρείται ή τού/.άχιστον έθεω- 
ρεϊτο, ώς κατορθώσας νά φθάση είς το ύψος τοΰ Βίκτω- 
ρος Ο υγκώ ένφ  ό Παλαμάς μετριοφρόνως έργάζεται είς τάς 
Α θ ή ν α ς ,  ελαχιοτα γνωστός έξω τής Ελλάδος. Ε ίνε  κατα
φανής έπομένως ή άλήθεια δτι οί μεγάλοι άνδρες έκτι- 
μώνται άναλόγως τής κοινωνίας εις ήν ανήκουν. Ά π ό  δε· 
καειίας ή ελληνική κοινωνία ά>απτύσσει καί έπεκτείνει τά 
δριά της μέ βήμα ταχύ. Διά τής ένώσεως τής Σμύρνης 
μετά τής μητρός πατρίδος καί τής έγκαθιδρύοε ος πολιτικής 
*αί εκπαιδευτικής ελευθερίας έν Κωνσταντινουπόλει δύο 
έκ τών μεγαλειτέρων κέντρων τοΰ έλληνικοΰ πολιτισμού ά- 
φίνονται έλεύθερα νά στραφώσι πρός τούς ίδικούς τ ω ν  καί 
νά έπιληφθώσιν τοΰ έργου τής εθνικής έπανοικοδομήσεως. 
Ε ί ;  πόλεις, λοιπόν, ώς ή Κωνστανανούπολις, αί Ά θή να ι,  
ή Σμύρνη, δπου διατηρούνται έ α  αί ενδοξότεροι παραδό
σεις τό έργον τής διαγεφυρώσεως τοΰ έκπαιδευτικοΰ χά
σματος, τό όποιον μάς χωρίζει άπό τοΰ βυζαντινοΰ πολι
τισμού θ ά  άχθή ταχέως είς πέρας. 'Η  άτομική καί ομαδι
κή προσωπικοτη; τών 'Ελλήνων άνακοπεΐσα έπί χρονικόν 
διάστημα πέντε περίπου αιώνων θά  έπανορθωθή καί θά  
προχωρήση μετά πάσης δραστηριότητος. Έ ν  πρώτοις θά  
διοργανωθή ΙΙανεπιστήμιον έν Κωνσταντινουπόλει, άλλα δέ 
έκπαιδευτιχά ίδρόμα'α  δέν θά  βραδύνουν νά έπακολουθή-

σουν Δέν έχομεν ά 'ά γκη ν  άνδρών, άντιΟέτως πρός δ,τι 
πολλοί υποστηρίζουν. ’Ά ς  συηστώμεν μόνον αυτού; καί ας 
τάξωμεν έ'<αστον είς τήν άριιόζουσαν θέσιν, καί ν ’ άναμέ- 
νω ιεν μειά πεποιθήσεω; τά άριστα τών αποτελεσμάτων.

’Ερχόμενος ήδη εί; τήν έρ εβ α ν  τών στοιχείων τής ελλη
νικής παιδείας δέν γνώριζα) πο ια  έξ αύτών ν ’ άναφέρω 
καιά προτίμησιν. Δέν θα σά; ενοχλήσω ο^ω ; μέ α πα ρ ιθ 
μήσεις· θ ά  περιορισθώ σήμερον είς τά ελληνικά λαϊκά 
άσματα κοί τήν έλληνικήν μουσικήν καί θά  εξετάσω ταΰτα 
άπό άπόψεως ελληνικής παιδείας.

Κατά ποιν ίλους τρόπου; δύναταί τις νά πράγματευθή τό 
θέμα τών λαϊκών παραδόσεων. Οί μέ>· ΙπιΜδον ται εί; τήν 
σπουδήν αύτοΰ μέ τ·',ν πρόθεσιν τής άναγεννήσεως τοΰ 
παρελθόντος, οί δέ προτιμοΰν συγκριτικός μελετάς τών 
κειμένων, άνασυνδέοντες τ’ άντικείμενα τών ασμάτων μέ 
άλλα παρόμοια παλαιοτέρων τραγουδιών και έξετάζοντες 
τα ιστορικά γεγονότα, τά όποια ένέπνευσαν τήν ποίησιν 
αύτών, άλλοι δέ πάλιν κατ’ άλλους τρόπους. 'Υ πήρξαν καί 
δυνατόν νά υπάρξουν πολλαί άκόμη άλλαι οπτικοί γωνίαι 
άπό τών οποίων δύναταί τις νά ερευνήστ) τάς λαϊκάς π α 
ραδόσεις. Ά λ λ ’ ούδεμία τών μεθόδων αύιών δύναται νά 
έμφανίοη τά λαϊκά τραγούδια ώ ; ισχυρά στοιχεία διά μέλ- 
λουσαν μορφωτικήν εργασίαν. Τοΰτο δέ άκριβώς επιθυμώ 
νά σά; άναπτύξω δηλαδή τά; ζωτικάς δυνάμεις τάς περι
κλειόμενος εί; τάς έλληνικάς λαϊκάς παραδόσιίς. Π ρ ά γ 
ματι, ή υπαρξις τοιούτων δυνάμεων, είνε περιτιόν νά τό 
εΐπωμεν, σημειώνει τήν συνύπαρξιν σφοδρών συγκινήσεων 
καί α ι σ θ η μ ά τ ω ν ,  τά όποια έγέννησαν τάς περί ών ό λόγος 
δυνάμεις. "Οθεν θ ’ άναζητήσω τά; συγκινήσεις και τά αι
σθήματα, διότι άνευ αύτών δέν δυνάμεθα νά όμιλήσωμεν 
περί οίασδήποτε μορφώσεως καί ιδία περί τέχνης. Μή άπο- 
βλέψητε είς τάς γραμμας τανχας ώς πρός σοφίαν καί φιλο
λογικήν τέχνην. Άλλά συνενωθήτε μετ’ έμοΰδιά νά αίσθαν- 
θήτε τήν ζωήν, τήν συγκινητικήν ζωήν τοΰ έλληνικοΰ 
λαού, ή οποία έκσπαί ώς εαρινόν άνθος άπό κάθε στίχον 
καί κάθε εμπνευσμένον ποίημα, συνθέσεακ άγνώστων 
έλλήνων ραψωδών χάριν τών συμπατριωτών των. Θά ανα
φέρω μερ,κά χωρίς νά τά εκλέξω. Θά άρκέσουν, είμαι βέ
βαιος, νά ενδυναμώσουν έν ύ ι ΐν  τήν πίστιν ότι ενρισκό- 
μεθα πρό τοΰ κορμού στερεού δένδρου, τό όποιον π?ρι- 
φρονεΐ παγετούς και θυέλλας, ζή είς τά μιαρότατα κοιλώ 
ματά του καί περιμένει μόνον τήν άνοιξιν διά ν ’ άνθιση.

Ό  Γ. Φ. Ά μ π ο τ τ  είς το εισαγωγικόν του κεφάληιον 
περί νεωτέρι/ς ελληνικής ραψωδίας1, λέγει: «Εί; τού; Έ λ 
ληνας, ή ποίησις καί ή μουσική ύπήρξαν μάλλον άνάγκη 
παςά πολυτέλειαι τή; ζανής, καί οί περί ών πρόκειται ρα- 
ψ οδοί συνενώσαντες τό έπάγγελμα τού μουσικού μέ τό τοΰ 
άφηγητοΰ χρονογράφου εξηκολούθησαν έπί μακρόν νά 
πληρούν σπουδαία' 1 άνάγκην καί ν ’ άπολαύουν μεγίστης 
δημοτικότητος κ α θ ’ δλον τόν έλληνικόν κόσμον». Ή  ομο
λογία αυτη είνε πολυτιμωτάτη. Τώ οντι φοβερά άνάγκη 
υπήρξεν ό θεμελιώδης λόγος τής άρχοία; ελληνικής τραγω
δίας καθώ ; καί τού νεωτέρου ελληνικού άσματος. Ά λλ 
έπί τοΰ σημείου τούτου θά  εΐπωμεν περισσότερα περαι
τέρω. Έ κ  τοΰ δευτέρου μέρους τής δκνβεβαιώσεως τού 
Ά μ π ο τ τ  συνάγομεν υιι κτ'ριο: σκοπός τής συνθέσεω; τσ)ν 
λαϊκών ασμάτων υπήρξεν ή άφήγτμτις ιστορικών γεγονο- 
των τά όποια  άλλως ήθελον άπολεσθή δ.ά τήν ίσιορίαν.

1 , G . Γ \  A b b o t ,  « S o n g  o f  M c d e rn  .G r c e ie - ,  σ ΐλ. 5.

ΑΙ ΝΕΑΙ ΔΙΠΛΩΜΑΤΟΥΧΟ!

Ή  Δις Καίιη Πρωτοπαπά
(Δ.πλωυ.ατου/ος ("Αρπας) του «Έλληνικοΰ Ώ ^ ίο υ » )

" Α ρ ισ τ ε ΐο ν  ε ξ α ιρ ε τ ι κ ή ς  Ιδ ιο φ υ ία ς

Κοί ό λόγος ούι:ος έγένιησε μακράν σειράν ιστορικών 
έπίχ,ών ποη μάτων. Τ<< πλειστα δ ’ έκ τών τελευταίων τού
των έχουν α'); θέμα των τά ήρωϊκά άνδραγαθήματα τών 
κλεφτών καί άρματωλών. Τί δέ ύπήρξαν οί κλέφτες καί οί 
ά ρ μ α τ ο ) λ ο ί  θά  προσπαθήσω νά διαγράψω προχείρως δ ι’ 
ολίγων λέξεων. Οί Τούρκοι παρά τήν κατάκτησιν καί τήν 
μακράν κατοχήν τής κυρίως 'Ελλάδος, Ηπείρου και Μ α 
κ ε δ ο ν ία ς  <ν έ ν  ήδυνήθησαν νά υποτάξουν όλοσχερώς τόν ελ
ληνικόν πληθυσμόν. Μέ άμείωτον τό μίσος των κατά τοΰ 
σκληρού δυνάστου οί νέοι Έλληνες πςοετίμων νά κατα
φεύγουν ε ί ;  τά βουνά καί νά ζώσιν έκεΐ ελεύθεροι μάλλον 
παρά νά έρπουν ύ,ιό ιόν ζυγόν τών Τούρκων. Ά π ό  τά 
απρόσιτα δέ καταφύγια των έξώρμων είς άδιάπαι στον κλε 
φιοπόλεμον εναντίον τού ξένου κυρίου τής χο'ρας των, 
άποκόπτοντεςτάς συγκοινωνίας του, έπιπίπτοντες καί δισρ- 
πάζονιες τά στρατόπεδά του καί άλλα κέντρα καί άποκο- 
μίζοντες αιχμαλώτους καί λάφυρα καί έν βραχυλογία κα- 
τατρύχοντες αύ όν κατά πάι τα δυνατόν τρόπον. "11 προά 
σπισι; τών ελληνικών χωρίανν άπό τών έφόδανν τουρκικών 
καί αλβανικών συμμορ-.ών λαφυραγωγών ήτο έν άκόμη 
σπουδαΐον έργον τών κλεφτών καί τών άρματα λών. Τα 
ήρωϊκά κατορθώματα τών άνδρών αύτών έψαλαν οί βάρ
δοι καί έπαντλάμβανεν ό λί ός δλων τών ελληνικών χωρών.

("Ιίπειαι συνέχε’α ) Π· I. ΠΕΤΡΙΔΗΣ



Γ Ε Ο Ρ Γ  I Ο Υ  Λ Α Μ Π Ε Λ Ε Τ

Μ Ο Υ ΣΙΚ Η  Κ Α Ι Π Ο ΙΗ Σ ΙΣ
(Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου)

' 0  Βάγνερ, ώς είδομεν, έπεδίωξε νά μάς δώση τό μέτρον 
τής μεγαλοφυϊας του πολύ περισσότερον ώ: δραματουργός, 
παρά ώς μουσουργός. Είς τό Ιργον του τά πάντα Αποτάσ
σονται είς τον σκοπόν καί είς τήν έννοιαν τοΰ δράματος 
καί τά πάντα συντρέχουν διά τήν καλλιτεχνικωτέραν αύτοΟ 
έκδήλωσιν, δχι μόνον άλλά κ α ί ,— δεδομένης τής δυσκο
λίας τοΰ ποιητικού κειμένου, περί τής όποιας ό ίδιο; μάς 
αναφέρει,— διά τήν δ ι α υ γ ε σ τ έ ρ α ν  καί εΰκρινεστέραν 
αύτοΰ έμφάνισιν πρό τής άντιλήψεως τών άκροατών. Ή  
μουσική δέ, ύπογραμμίζουσα τό ;  λέξεις είς τό ποιητικόν 
κείμενον έπίστευενό μέγας συνθέτης, δτι εύρίσκετο απολύ
τως έντός τώνόρίων τής άληθσΰ; αποστολής της, έξυπη^ε- 
τοΰσα τελείως τόν σκοπόν τοΟ δράματος Ώ ;  εΐνε δέ εύ- 
νόητον δέν ήτο δυνατόν νά τόν άπησχόλει διόλου ό φοβίς 
μήπως αυτή, ένισχύουσα είς έκφρασιν, δπως ό ίδιος γράφει 
είς τόν R o e c k e l  — καί ε ύ κ ρ ί ν ε ι ^ ν  τό ποιητικόν κεί 
μενον, καθίστατο, άναγκαστικώς, διά τοΟ Ιπιοιωκομένου 
στενοΟ δεσμοδ αύτής μ! τάς λέξεις, πλέον ευκρινής καί 
πλέον σ υ γ κ ε κ ρ ι μ έ ν η .  Ή  έπινόησις δε το? μ ο υ 
σ ι κ ο ύ  λ ε ξ ι κ ο ύ  τών Lett  m o t iv ,  συμβολιζόντων 
τρόπον τινά τήν συγκεκριμένην άξίαν λ έ ξ ε ω ν ,  άναφερο- 
μένων είς ώρισμένα πράγματα, ή πράξειςκτλ , τείνουσα νά 
άφαιρέση άπό τήν μουσικήν καί τά τελευταία ϊ^νη τής 
ίδιότητος έκείνης τ ο ΰ ά φ η ρ η μ έ ν  ο υ  περί τής όποιας 
έν τή άρχή τής μελέτης μας άνεφέραμεν, καί είς τήν 
όποίαν ήμεΐς άποδίδομεν τό μέγιστον μέρος τής έκφραστι- 
κής της αξίας, συνετέλεσεν ώστε νά παρεκκλίνη αΰτη τού 
κυρίου προορισμού της, συνισταμένου δι’ ήμάς— δεδομένης 
τής φύσεως καί τοΰ χαρακτήρος της — είς τήν έντελή χ ε ι 
ράφετη σίν της άπό τής ποιήσεως καί άπό πάσης άλλης τέ
χνης μεθ’ ής τήν συνδέουν, καί είς τήν άποχήν αύτής άπό 
πάσης Ιπαφής, μέ υλικά πράγματα ή μέ άναφερόμενα ή 
σχετιζόμενα μέ αύτά

Έ ν φ ,  έν τούτοις δ Βάγνερ, μετά θρησκευτικής άφωσιώ 
σεως καί άκαταβλήτου έπιμονής έφήρμοζεν είς τό Ιργον 
του τάς αίσθητικάς άρχος τάς όποιας έξεθέσαμεν, τό έργον 
ένός άλλου μουσουργοΰ, μεγίστου μεταξύ τών μεγάλων, 
προηγηθέντος δέ δχι είς μακρόν χρονικόν διάστημα αύτοΰ, 
ακολουθούντο; δέ είς τήν τέχνην του άντίθετον ακριβώς κα- 
τεύθυνσιν έκείνης τήν όποίαν ήκολούθει δ συνθέτης τή; τε
τραλογίας, ήρχιζε παγκοσμίω; νά έπιβάλλεται, ή δέ προ- 
σωπικότης του νάγιγαντοΰται πρό τής άντιλήψεως καί τής 
έκτιμήσεως τών άνθρώπων.

Ό  Λουδοβίκος φόν Βετχόβεν1 «έμόχθει χωρίς διακοπήν 
νά ίξαγνίση έσωθεν τήν τέχνην του, άπυδιώκων άπό αύ
τήν βιθμηδόν καί κατ' όλίγον δ,τι δέν ήτον ή ά μ ε σ ο ς 
ά π ό δ ο σ ι ς  κ α ί  ε ρ μ η ν ε ί α  τ ώ ν  π α θ η τ ι κ ώ ν  
α ι σ θ η μ ά τ ω ν . »  Άντιθέτως πρός τόν Βάγνερ συνΟέ 
τοντα apiOgrainmo μουσικήν χαρακτηρίζουταν σύν τοΐς 
άλλοι·-, πρόσωπα, πράγματα καί πράξεις, έχθρός του ε ί 
δους αύτοΰ, είχε καί αύτό; ένα πρόγραμμα, άλλ’ έξ όλο- 
κλήρου άποτελούμενον άπό α ι σ θ ή μ α τ α  καί  δχι  άπό 
γ ε γ ο ν ό τ α  κ α ί  π ρ ά ξ ε ι ς .

Διά τόν λόγον αύτόν δέ, ώς άνεφέραμεν είς άλλο ση- 
ι ,  Τ .  <le \V y z e w a - - B e e th o v e n  e t W a g n e r -  ρ . 42 ,

μεΐον τής μελέτης μας αύτής, έγέλα καί ήγανάκτει όσάκι; 
άντίκρυζεν είς τήν μουσικήν μ ο υ σ ι κ ά ς  ζ ω γ ρ α φ ι 
κ ά  ς ε ι κ ό ν α ς ,  έν τή άρχή δέ τή ;  ποιμενική; του συμ
φωνίας έγραφε τά χαρακτηριστικώτατα έκεΐ να =  Έ  κ φ ρ α- 
σ ι ς  α ι σ θ η μ ά τ ω ν  κ α ί  δ χ ι  π ο τ ε  ζ ω γ ρ α φ ι κ ή .  
Ψυχικώτερο; παντός άλλου ε ί;  τήν τέχνην του, διά τόν 
λόγον δέ αύτόν βαθύιερον παντό; άλλου είσδύσα; είς τό 
πνεΰμα τής μουσικής, άπό τή ; έποχής μάλιστα κατά τήν 
όποιαν ή προχωρημένη καί τραγική κωφότη; του περιώ- 
ρισε τήν μετά τής έξωτερική; υλικής φύσεως έπικοινωνία ν 
του, δέν ήτο δεδομένον παρά μόνον είς αύτόν νά άνυψώση 
τήν μουσικήν τέχνην είς τό άνώτερον έκεΐνο ιδανικόν έπί- 
πεδ ν είς τό όποιον τήν άνύψωσεν, καί τό όποιον έξησφά- 
λισεν εί; αύτήν τήν ανεξαρτησίαν τη ;  καί τήν ύπεροχήν 
της μεταξύ τών τεχνών

Ό  Βετχόβεν ήγάπησε τήν φιλ-λογίαν καί τήν ποίησιν, 
βαθέω; είσδύσας είς τό πνεΰμα τών μεγάλων συγγραφέων 
τούς όποιους έμελέτησεν. Ά λ λ ’ όποία ριζική διαφορά άντι- 
λήψεω; μεταξύ αύτοΰ καί τοΰ Ρ ιχάρδ υ Βάγνερ, φανατι
κού έπίσης μελετητοΰ της φιλολογίας καί τής ποιήσεω; ! 
Ό  μέν Βάγνερ προσεπάθησε νά ύ π ο τ ά ξ η  είς τό δράμα 
του τήν μουσικήν είς τήν έννοιαν τοΰ ποιητικοΟ κειμένου, 
καί τήν ύπεχρέωσε νά σ υ μ β α δ ί ζ η ,  άπ’ άρχής μέχρι τ έ 
λους τών έργων του, μέ τήν ποίησιν, τήν όποίαν λεπτομε- 
ρειακώς σχολιάζει. Ό  δέ Βετχόβεν, είς τά τελε ταΐα έτη 
τής ζωής του είχε τόν σκοπόν ώς μάς λέγει ό d e  W y z o w a ,  
«νά σημείωση προ; χρήσιν τών φίλων του, τόν κατάλογον 
τών ποιημάτων, δραμάτων, καί άλλων άναγνωσμάτων ή 
φαντασιών ί δικών του, τά όποια τφ  έχρησίμευσαν ώ; 
ά φ ε τ η ρ  ί α  είς τά κυριώτερα δρχηστρικά του έργα».

Βάγνερ καί Βετχόβεν, άλήθεια, Αντιπροσωπεύουν δύο 
άντιθέτου; πόλου; είς τήν μουσικήν. "Οσον περισσότερον 
ώρίμαζεν είς τήν τέχνην ή υπέροχος καλλιτεχνική ψυχή 
τοΰ Βετχόβεν, τόσον περισσότερον ένισχύετο ε ί;  αύτόν ή 
διαίσθησις καί ή πεποίθησις δτι ή μουσική, ώς λέγει δ 
Σοπεγχάουερ, δέν έγεννήθη διά νά έκφράση τάς μορφάς τοΰ 
έρατοΰ κόσμου, άλλά τήν μεταφυσικήν ούσίαν τοΰ κόσμου, 
καί δτι ένφ δλαι αί άλλαι τέχναι συνδέονται μέ §ν πραγ
ματικόν άντικείμενον, ή μουσική, χωρίς νά άναπαριστα Ενα 
ιδιαίτερον πράγμα, μάς όμιλεΐ ά π ’ ε υ θ ε ί α ;  εί; τήν 
ψυχήν.

Ή  διά τής μουσικής ά μ ε σ ο ς  άπόδοσις τών συναισθη
μάτων χλ(; ψυχής, ύπήρξεν ή καλλιτεχνική θρησκεία τού 
Βετχόβεν.

Δι’ αύτό δέ, κυρίως διά τή ;  συμφωνίας, τής όποία; ύπήρ
ξεν ό μέγιστος τών δημιουργών αύτής, έπεζήτησε νά έκ- 
φράση τήν βαθυτέρχν ύπό στάσιν τή ;  καλλιτεχνική; του 
ψυχής, είς έδαφος, είς τό όποίον ή μουσική έλευθέρα καί 
άνεξάρτητος, έτεινε πρός τήν τελειοτέραν πραγματοπο'ησιν 
τοΰ σκοποΰ της. Δέν εΰρισχεν δέ σύμφωνον πρός τήν καλ
λιτεχνικήν του φύσιν, τόν συνδυασμόν τή; μουσική; πρό; 
άλλας τέχν'/ς, τε νούσας νά τήν Αποβιβάσουν εί; έ'να ύλικώ 
τερον έπίτεδον, καί μειούσα; ουτω τήν έκφραστικήν αύτή; 
δύναμιν καί άξίαν. Δύναται δέ πά ; τις νά έκτιμήση όποίαν 
μεγίστην σημασίαν ένέχει ή πρόθε^ ις, περί τή ; όποία; άνω
τέρω ώμιλήσαμεν, τήν όποίαν είχεν ό Βετχόβεν εί; τά τε

λευταΐα έτη τή ;  ζωής του, νά σημειώση π ρ ό ς  χ ρ ή σ ι ν  
τ ώ ν  φ ί λ ω ν  τ ου ,  τόν κατάλογον τών φιλολογικών καί 
ποιητικών έργων, κτλ. τά όποια τώ έχοησίμευσαν ώς ά φ  ε- 
τ η ρ ί α  εί; τά; όρχηστρικά; του συνθέσεις. Είνε ώς νά 
μάς έλεγε μέ τοΰτο ό μέγας συνθέτης δτι, άν ύπήρχε δ ι’ αύ
τόν μία φυσική περίπτωσις συναντήσεως καί συνεργασίας 
μουσικής καί ποιήσεως, αύτη δέν ήτο τό νά σ υ μ β α δ ί 
ζ ο υ ν  αί δυο τέχναι ήνωμέναι σχολιαζούσης τής μουσικής 
τήν ποίησιν, άλλά τό νά έχρησίμευεν ή τελευταία ώς 
π α ρ ό ρ μ η σ ι ς  καί  ώς ά φ ε τ η ρ ί α  είς τόν συνθέτην) 
όσάκις ούτος, έγκαταλείπων έ π ’ όλίγον τάς άπό άλλας 
άπειρους π ηγά ; προερχομένα; έμπνεύσει; του, ήθε) ε στραφή 
πρό; τήν ποίησιν διά νά έμπνευαθή άπό αύτήν. Ά λλ ά  καί 
έ/.εΐ δπου συνεδύασεν ό Βετχόβεν εί; τό έργον του τήν 
ποίησιν μέ τήν μουσικήν, αύτη, ύπό τήν πνοήν τή; έμπνεύ- 
σεώ; τδυ, έτεινε πάντοτε νά απόκτηση μίαν έκφρασιν ανε
ξαρτησία;, καί σχεδόν φαίνεται δ :ι  ή ποίησις τοΰ έχρησί- 
μευοε, πραγματικώς, ώ; άφετηρία είς τήν έμπνευσίν του, 
δπως π  χ .  είς τά πρώτα του l i e d  είς τά όποια, ώ; παρα 
τηρεί ό do  W y z o w a ,  «τό κ υ ρ ι α ρ χ ο ύ ν  αίσθημα έρ- 
μηνεύεται χωρίς καμμ'αν προσπάθειαν άναζητήιεω; λ ε 
π τ ο μ ε ρ ε ι ώ ν  κτλ.»

Ά λ λ ά  καί ε ί;  τό μελόδραμά του F l d o l i o  τό ποιητικόν 
κείμενον φαίνεται έπίσης ώς νά έχρησίμευσεν είς τόν μέ- 
γαν συνθέτην μάλλον ώς άφ ε τ η  ρ ί α διά τήν μουσικήν 
του έμπνευσίν παρά ώς κύριος σκοπός τοΰ δρ:ματικοΰ 
έργου.

Ό  Τ .  d e  W y z e w a ,  κριτικός συγγραφεύς, τοΰ όποίου 
πλείστας ώ; τώρα φωτεινά; γνώμας καί πληροφορίας έοα- 
νείσθημεν, αί όποΐαι σπουδαίως έξυπηρετοΰν τόν σκοπόν 
τών κριτικών αύτών στοχασμών μας, ίδού τί γράφει περί 
τής παραστάσεως τοΰ F i d c l i o  τοΰ Βετχόβεν είς τήν έφη- 
μερίδα « A r t  M o d e r n e »  τών Βρυξελλών είς τό 1 8 8 9 .— 
«Φεύγων άπό τήν παράστασιν τοΰ F i d c l i o ,  άπεκόμισα 
τήν έντύπωσιν δτι τό έργον τοΰτο δέν ήτο μόνον ένα 
ώραΐον δραμα, άλλ’ δτι ήτο τό μόνον τέλειον δράμα τό 
όποιον παρήγαγε π π έ  ή μουσική τέχνη. Είνε τό μόνον, 
πραγματικώς, είς τό όποιον ή ούσία τής μουσικής, ποΰ 
είνε ή έκφρασις τών συναισθημάτων, δ ρ ά ά φ’ έα  υ τ ή ς 
κ α ’ μ ό ν η ς ,  χ ω ρ ί ς κ α μ μ ί α ν ξ έ ν η ν  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν »

"Ωστε καί είς τό F i d e l i o  ή μουσική τοΰ Βετχόβεν δ ρ ά  
ά φ ’ έ α υ τ ή ς κ α ί  μ ό νη ;  καί χω ρί;  καμμίαν ξένην συν
δρομήν ! Δέν γίνεται δέ δούλη τών λέξεων, δέν δπογρ?μ- 
μίζει τό ποιητικόν κείμενον, άλλ’ έκφράζει γ ε ν ι κ ό τ η τ α ς  
σ υ ν α ι σ θ η μ ά τ ω ν ,  άλλά κυρινρχεΐ έπί παντός άλλου 
καλλιτεχνικού στοιχείου εί;  τ ;  δράμα !

Καί άληθώς, δέν ήτο δυνατόν νά συνέβαινε/ άλλως πώ;. 
Ή  μεγαλοφυΐα τοΰ Βετχόβεν υπήρξε πάντοτε συνεπή; είς 
έαυτήν.

Τό μελόδραμα, έργον θεατρικόν συγκε/τροϋν εί; μίαν 
συνολικήν δράσιν στοιχεία καλλιτεχνικά ύλικωτέρα; ύπο- 
στάσεω; —- μιμικήν, σκηνικήν δράσιν, δρχησιν, σκηνοθε
σίαν κ .τ.λ .,  δέν ήτο ένα είδο; τέχνη ; άνταποκρινόμενον 
εί; τό ;  άπχιτήσεί;  τής καλλιτεχνική; ιδιοσυγκρασία; τοΰ 
μεγάλου μουσουργοΰ, διαισθανόμενου τήν άνάγκην νά άπο- 
μακρύνη τήν μουσικήν δσον τό δυνατόν περισσότερον άπό 
πάσαν έπαφήν μέ υλικά πράγματα ή μέ άναφερόμενα ή 
σχέσιν έχ^ντα μέ αύτά.

Ίδού δέ διατί ή ποίησι;, καί ε ί;  τό F l d o l i o ,  ύπό τήν 
-.voijv τή ;  μεγαλοφυϊ?; τοΰ συνθέτου, φαίνεται δτι έχρη-

σίμευσεν εί; αύτόν μάλλον ώς π α ρ ό ρ μ η σ ι ς  διά τήν έμ
πνευσίν του, ή δέ μουσική, συμβαδίζουσα μέ αύτήν γεννά 
τήν αΐσθησιν δτι άπδσπάται άπό τό δράμα καί δρά έλευ 
θίρα καί άνεξάρτητος, μή ΰπογραμμίζουσα τάς λ ε π τ ο μ ε -  
ρ ε ί α ς  τοΰ ποιητικού κειιιένου, άλλ’ άποδίδουσα τ ά ς  γ ε 
ν ι κ ό τ η τ α ς  τών συναισθημάτω/.

Ά λλ ά  περί τών ιδεών τάς όποιας έτρε^εν ό Βετχόβεν 
διά τό μελόδραμα, μάς όμιλεΐ ό ίδιος είς τήν μνημειώδη 
έκείνην συνάντησίν του είς τήν Βιέννην μέ τόν νεαρόν 
τότε Ριχάρδον Βάγνερ, έπισκεφθέντα αύτόν είς τόν οίκον 
του καί περιγράψαντα κατόπιν μέ άληθή λογοτεχνική ' δύ- 
νομιν τήν έπίσκεψιν αύτήν εί;  τό γνωστόν βιβλιάριών του 
« Μί α  έ π ί σ κ ε ψ ι ; ε ί ;  τ ό ν  Β ε τ χ ό β ε ν » .

Ό  Βάγνερ, είς ώρισμένον σημεΐον τής συνομιλίας τ .υ  
μέ τόν μέγαν μουσουργόν, έκφράζει εί; αύτόν τόν :νθ-,υ- 
σιασμόν του διά τήν παράστασιν τοΰ F i d e l i o  τήν όποίαν 
είχε παρακολουθήσει εί; τό Οίατρον τήν προηγουμένην 
εσπέραν. Ό  Βετχόβεν, άγ,διασμένο; άπό τήν διαστραφεΐσαν 
άντίληψιν τοΰ κοινού το όποιον δέν γνωρίζει νά ίκτιμήση 
παρά μόνον « τ ή ν  ά ν ο ύ σ ι ο ν μο  υ σ ι κ ή ν, τ υ λ ι γ μ έ -  
ν η ν  σέ  θ α μ π ω τ ο ύ ;  π έ π λ ο υ ; » ,  αναφωνεί είς τον 
Βάγνερ μέΐκφρασιν άντιπαθεία; — « Ή  δ π ε ρ α δ ε ν  ε ί ν ε  
γ ι ά  μ έ ν α ! »  Καί προχωρών.— «"Οταν στΙργη κανεί; 
νά σκαρώση έπάνω εί; τήν φωνήν μιά; ά'.ιδσυ έκεΐνα τά 
τρισάθλια μουσικά μπιχλιμπίδια , προωρισμένα διά τά έξω- 
φρενικά μπράβσ μιά; καλλιτεχνικώ; άσυνειδήτου πλατεία;, 
αύτό; ό άνθρωπο; πρέπει νά εθ^ ε ί;  τήν ιδίαν σειράν μέ
τού; κουρεΐς καί νά μή έχη τήν άπαίτησιν νά τόν άπο-
καλοΰν μουσικόν συνθέτην. Γνωρίζω καλά οτι πολλοί άν
θρωποι, μέ άρκετήν κρίσ ν άν καί παραδέχονται δτι έχω 
μίαν σχετικήν άξίαν διά τήν ένορχηστρικήν σύνθεσιν, φαί
νονται μαζύ μου αύστηρότεροι, όσάκι; πρόκειται νά μέ 
κρίνουν εί;  έργα φωνητική; μουσική;. ’Έ χουν δίκαιον, άν 
διά φωνητικήν μουσικήν έννοοΟν τήν μουσικήν τής δπε-
ρα ; Θεό; φυλάξη, άν ποτε καταπιασθώ σέ τοιούτου εΐ-
δου; μωρία;».

Καί ε ί;  τό σημεΐον αύτό ή συνομιλία τών δύο μεγάλων 
μουσουργών άρχίζει νά προσλαμβάνη ύψίστην σημασίαν.

Ό  Βετχόβεν τότε συνέθετε τήν έννάτην του συμφωνίαν, 
τό άθάνατον τοΰτο μνημεΐον τή ;  μουσική; τέχνης, ε ί;  έπο
χήν κατά τήν όποίαν ή μεγαλοφυΐ t του είχε φθάσει ε ί;  τό 
άκρον ί'ριον τή ;  ώριμάνσεώ; τη ;  Ή  χρήσις, τήν όποιαν 
είς ώρισμένον σημεΐον τής συμφωνίας του έκαμε τών αν
θρωπίνων φωνών, σ τ η ρ ι ζ ο μ έ ν ω ν  ε ί ;  σ τ ί χ ο υ ς ,  
έχαρακτηρίϊθη κατόπιν ύπό πολλών ύπερκριτικών ώ; ή 
άνωτάτη προσπάθεια τήν όποίαν κατέβχλε ποτε ή άνθρω- 
πίνη καλλιτεχνική σκέψις διά νά έπιτύχη τήν τελείαν 
συνάντησίν τών δύο άδελφών τεχνών, ποιήσεω; καί μουσι
κής, κα ί’ ύμνοι άνυψώθησαν, έκθειάζοντε; τόν άρμονικόν 
αύτόν δεσμόν Ά λ λ ’ ό καλλιτεχνικό; σκοπό; τ .ΰ  Βετχό- 
βεν, χρησιμοποιήσαντο; τά ; άνθρωπίνα; φωνά; εί; τήν 
συμφωνίαν του, δέν ήτο ό ύπό τών περισσοτέρων ΐσω; θεω
ρούμενο; καί νομιζόμενο;. Ά λ λ ο  είχε συλλάβη εί; τήν 
διάνο·άν του καί ε ί;  τήν ψυχήν του ό μέγα; μουσουργός, 
δλως άντίθετον έκείν'.υ τό όποιον θά.ήδύναντο νά φαντ/-  
αθουν οί πολλοί.

Ά λ λ ά  τί άλλο κα)λίτερον θά είχωμεν νά κόμωμεν α.τ.'ο 
τοΰ νά ήκούαμεν τόν ίδιον συνθέτην τή ;  έννάτη; συμφω
νία; άναπτύσσοντα τά; υπέροχου; καλλιτεχνικός σκέψεις 
του, τά ; σχετικά; μέ τού; σκοπού; τούς οποίους είχεν ;
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Γ. ΑΞΙΩΤΗΣ 1. ΜΠΟΝΗΣ
Μ. ΒΑΡΒΟΓΛΗΣ Φ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΗΣ
Μ. ΚΑΛΟΜΟΙΡΗΣ Κ. ΠΑΠΑΔΗΜΗΤΡΙΟΤ
Γ. ΛΑΜΠΕΛΕΤ Π. ΠΕΤΡΙΔΗΣ
Δ. ΛΑΥΡΑΓΚΑΣ Γ. ΣΚΛΑΒΟΣ

— Διατί, τάχα —λέγει ό Βετχόβεν εϊς τόν Βάγνερ — ή 
φωνητική μουσική νά μή δυνηθη νά συνεισφέρω, καθώς 
και ή άντίπαλός της μουσική, υλικόν διά μίαν νέαν μεγάλην 
καί σοβϊράν σχολήν; ‘Η άνθρω.τίνη φωνή ε!\ε τό εύγε- 
νέστερον καί τό ώραιότερον δργανον άπό κάθε άλλο. Διατί 
νά μή είνε δυνατόν νά δημιουργηθή δι" αυτήν ενας ά ν ε  
ξ ά ρ τ η τ  ος  ρ ό λ ο ς ;  Καί ενα τοιοΰτον σύστημα είς ποια 
άγνωστα αποτελέσματα θά ά πέληγεν ; ’Επειδή η τόσον πο
λυποίκιλος φΰσις τών άνθρωπίνων φωνών, κα ίσ .γχοόνω ς 
τόσον διάφορος άπό τά μουσικά όργανα, θά προσέοιδεν είς 
τήν νέαν αύτήν μουσικήν ενα χαρακτήρα δλως διόλου 
ιδιαίτερον ποΰ θά έπέτρεπε τους πλέον ποικιλοτρόπους 
συνδυασμούς. Οί ήχοι τών διαφόρων οργάνων, άν και χ ω 
ρίς νά μάς είνε δυνατόν νά καθορίσωμεν τήν άληθή των 
σημασίαν, προΰπήρχαν πραγματικώς είς τόν άρχικόν κόσ
μον, ώ; όργανα τής δημιουργημένης φύσεως, καί πρίν 
ακόμα φανούν οί άνθρωποι είς τήν γήν διά Νά συνάξουν 
τάς άκαθορίστους αύτάς αρμονίας. Τό πνεΰμα δμως τής αν
θρώπινης φωνής είνε δλως διάφορον.Αΰτη είνε ή ά μ ε σ ο ς  
έκδήλωσις τής ανθρώπινης καρδίας καί διερμηνεύει κάθε 
ά φ η ρ η μ έ ν ο ν  καί άτομικον συναίσθημα...Νά, λοιπόν, 
συνενώσατε αύτά τά δύοστοιχεία. Διερμηνεύσατε τά άξεδιά- 
λυστα χαί απότομα συνναισθήματα τής άγριας φύσεως, μέ 
τήν διαλεκτικήν τών δργάνων, είς άντιπαράστασιν μέ τάς 
θετικάς ιδέας τής ψυχής, έκττεφρασμένας μέ τήν άνθρωπίνην 
φωνήν, ή δποία θά έξασκήση μίαν φωτεινήν έπίορασιν είς 
τήν διαμάχην τών πρώτων, κανονίζουσα τόν παλμόν των 
καί μετριάζουσα τήν δρμήν τ ω ν ..........................

— Είναι δμως άλήθεια, δτι μία τοιαύτη προσπάθεια π α 
ρουσιάζει χ ίλ ια  δύο πρακτικά έμπόδια, ε π ε ι δ ή  δ ι ά  τό  
τ ρ ά γ ο Ο δ ι  χ ρ ε ι ά ζ ο ν τ α ι  λ ό γ ι α ,  καί ποιος θά ήτο 
ικανός νά ψάλη μ έ  λ ό γ ι α  τήν ύπέροχον ποίησιν ποΟ θά 
ήτο τό περίλαμπρον άποτέλεσμα τής συγχωνεύσεως δλων 
αυτών τών στοιχείων;

Ή  τέχνη του συγγραφέως δίχως άλλο δ έ ν  ε ί μ π ο ρ ε ΐ  
νά τό κατ'ρθώση

Ά ρ γ ό τ ε ρ α θ ά  δημοσιεύσω ενα νέον Ιργον τό.όποΐον θά 
σας κάμη νά ένθυμηθήτε δσας ιδέας σας είπα. Κίνε μ 'α  
συμφωνία μέ χορικά τραγούδια. Είς ούτήν τήν περίστασιν 
δ μ ω ς έ π ι μ έ ν ω  είς τήν δυσκολίαν τήν όποιαν παρουσιά
ζει ή ά ν ε π ά ρ κ ε ι α  τ ή ς  π ο ι η τ ι κ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς :  
Έ π ί  τέλους Ιπροτίμησα νά έκλέξο) τον ώραϊον δμνον τοΰ 
Σίλλερ «Στή χαρά»

ΑύτοίεΙναί βέβαια στίχοι ευγενικοί καί ώραΐοι. Π ό σ ο ν  
δ μ ω ς  ά π έ χ ο υ ν  άπό τοΰ νά Ικφράζοΰν δ,τι έγώ έφαν- 
τάσθην είς αύτό ιό  ζήτημα !»

Ά λ λ ά  ποιος ίΐπεν λοιπόν δτι ό Βετχόβεν, στηρίξας είς 
τήν έννάτην συμφωνίαν του τάς άνθρωπίνας φωνάς είς στί

χους, είχεν ώς μόνον σκοπόν, τοΰτο πράττων νά μάς δώση 
ένα άνώτεοον δείγμα άρμονικής συνενώσεως τών δύο 
αδελφών τεχνών— ποιήσεως καί μουσικής;

Ιδού λοιπόν δτι ό μέγας μουιουργός, οχ ι μόνον δέν 
έΓεδίωξε νά πραγματοποίηση τόν σκοπόν τοΰτον, άλλά, είς 
τήν συνίμιλίαν του μέ τόν Βάγνερ, έ κ φ ρ ά ζ ε ι  δ λ η ν  
τ ο υ  τ ή ν  δ υ σ φ ο ρ ί α ν  δ ι ό τ ι ,  ώς είς άλλο σημείον τής 
μελέτης μας εϊπομεν, έπιζητήσας νά μεταχειρισθή είς τήν 
όρχήστρ^ν του τάς φωνάς— οί'τινε; δι’ αύτόν ήσαν ή ά μ ε 
σ ο ς  έκδήλωσις τής άνθρωπίνης καρδίας καί διηρμήνευον 
κάθε ά φ η ρ η μ έ ν ο ν  καί άτομικόν συναίσθημα, έν άντι- 
θέοει πρ:ς  τούς άκαθορίστους ήχους τών δργάνων, — εύρέθη 
ήναγκασμένος νά στηρίξη ταύτας ε ’ς λ ό γ ι α ,  καί, «ποιος 
— μάς λέγει— θά ήτο ικανός νά ψάλη μ έ  λ ό γ ι α  τήν 
ύπέροχον σύλληψιν τής μεγάλης του διανοίας ;» Τόση δέ 
ήτο ή δυσφορία του, διότι ήναγκάσθη νά προβή είς τόν 
συνδυασμόν τοΰτον, ώστε φαίνεται !ν τή συνεχεία τής δμι- 
λίας του πρός τόν Βάγ\ερ, ώς νά έπεδίωκε νά τονίση έκ 
νέου ταύτην, ούτως ώστε νά Ιγίνετο πλέ:ν αισθητή είς τόν 
συνομιλητήν του, άναγγέλλων δέ είς αύτόν τήν σύλληψιν 
καί τήν σύνθεσιν τής έννάτης συμφωνίας εύρίσκει έκ νέου 
τήν ευκαιρίαν νά έπαναλάβη καί πάλιν =  « ’Ε π ι μ έ ν ω ,  
είς τήν περίστασιν αύτήν είς τήν δυσκολίαν τήν όποιαν θά 
συνα τήσω έξ άφορμής τ ή ς  ά ν ε π α ρ κ ε ί α ς  τ ή ς  π ο ι η 
τ ι κ ή  ς γ λ  ώ σ σ η ς . . . » Ά λλ ά ,  δέν άρχει άκόυη. Όμιλών 
ολίγον περαιτέρω περί τών στίχων τού Σίλλερ, τούς 
όποίους ό ίδιος είχεν έχλέξη διά νά τούς μελοποίησή, 
λέγει =  «Αύτοί είνε βέβαια στίχοι ευγενικοί ναί ώραΐοι, 
πόσον δ[·ως άπέχουν άπό τοΰ νά έκφράζουν δ,τι Ιφαντά 
σθην είς αύτό τό ζήτημα !...»

Λύτά τά μνημειώδη λόγια είπεν ό Βετχόβεν είς τόν 
Βάγνερ κατά τήν διάρκειαν τής έπισκέψεώς του, τών 
δποίων οέν υπάρχουν δι’ ήμάς λέξεις ίκαναί, νά έκφράσουν 
τό μέγεθος τής σημασίας, καθισταμένηί άκόμη μεγαλει- 
τέρας διά τό δτι μετεδόθησαν είς τήν άνθρωπότητα άπό 
μίαν γιγαντιαίαν μουσικήν προσωπικότητα, μεγίστου κύ
ρους, άπό τόν Ριχάρδον Βάγνερ, άκούσαντα αύτά άπό τοΰ 
στόματος τοΰ ίδιου συνθέτου, καί άκολουθοΰντα είς τήν 
τέχνην του άντίθετον αύτοΰ κατεύθυνσιν.

Ό  Βετχόβεν λοιπόν,δ μέγιστος τών μουσουργών, εύρεθείς 
είς τήν άνάγκην νά γίνη μ ε λ ο π ο ι ό ς ε ί ς  τήν συμφωνίαν 
του, δυσανασχετεί διά τούτο καί ευρίσκει δτι ούδείς θά 
ήτον ίχανός νά ψάλη μ έ λ ό γ ι α  δ,τι ή μεγάλη του ψυχή 
είχε συλλάβει, ούτε δέ καί αύτός ό Σίλλερ ιοΰ όποιου είχεν 
έκλέξει τούς ε ύ γ ε ν ι κ ο ύ ς  κ α ί  ώ ρ α ί ο υ ς  στίχους, 
άλλά τόσον πολύ ά π έ χ ό ν τ α ς  άπό τοΰ νά έκφράζουν 8,τι 
αύτός έφαντάσθη !

ΙΙοϊον, άληθώς, άπό τό γεγονός τοΰτο μεγαλείτερον έπι- 
χείρημα δι’ ήμάς, τεΐνον νά άποδείξη τήν άλήθειαν τών 
άρχών τάς όποίας ύποστηρίζομεν, συνισταμένων κυρίως 
είς τήν άνάγκην τήν όποιαν εύρίσκομεν νά άφεθή ή μου
σική έν τή έκδηλώσει της έ λ ε υ θ έ ρ α  καί  α ν ε ξ ά ρ τ η 
τ ο ς  άπό παντός δεσμοΰ ο;ύτής μέ οίανδήποτε άλλην τέχνην; 
Καί νά μή ύπήρχον δ ι’ ήμά; άλλα επιχειρήματα δυνάμεθα 
νά άποδείξουν τό βάσιμον τών θεωριών μας αύτών, τό έπι- 
χείρημα τοΟτο, τό άληθώς μνημειώδες., θά ήτον, νομίζο- 
μεν, άρκετόνδιχ \ά  έξυπη^ετήση τελείως τόν σκοπόν τόν 
όποιον έθέσαμεν είς τήν παρούσαν μελέτην μας.

( " Ε ; ιε τ α ι  σ υ ν έχ ε ια ; ΓΕΟΡΝΟΣ ΛΑΜΠΕΛΕΤ
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Η Μ Ε ΙΣ  Κ Α Ι  ΟΙ Α Λ Λ Ο Ι
Ο Ε Κ Λ Ε Κ Τ Ο Σ  συνάδελφος καϊ τέως Ν ομάρχης κ. Γ. 

Μαραγκόπουλος. 8 ι' επιστολής του προς την «Μουσικήν 
Έ πιθεώ ρησιν», επανορθώνει μίαν ανακρίβειαν ποΰ ΰπήοχεν 
εις το π ep'· αΝέας Σκηνής» άρθρον τοΰ συνεργάτου μ ις  
«Πάραιφαλ··, ποΰ εδημοοιεύθη εις τό τεΰχος τοΰ μηνός 
'Απριλίου. Ό χ ι  ή « Τριμπούνα» ά λ λ α  τ ό  «ΐΐίκολο τής 
Τεργέστης» Λνε ή εφημερϊς ποϋ ηρώτηαε τούς γνω στό
τερους άνδρας τής Ευρώπης τί σκέπτονται νά κάμουν κατά 
τ ό  1 9 1 1 . Κ αϊ ό αλησμόνητος Χρηστομάνος άπήντησεν :

— Τίποτε.
— Γ ια τ ί;  ήρωτήθη υπό τοΰ συντάκτου τής εν λόγω  

έφημερίδος.
— Γ ια τί θά πεθάνω , άπήντησεν.
Ό  κ Γ. Λ ίαρτγκόπουλος ευρισκόμενος τότε είς Ρώμην, 

ώς άντηπο (ριτήτ εφη χερίδων, ετηλεγράφησε είς τ ο ύ ς  «Και
ρούς» τό τραγικόν προαίσθημα τοΰ Χρησ τομάνου, τό 
οποϊον, οπως εϊδίίμεν, έπραγματοποιήθη.

** *

Ό  ΕΝ Λ 9Ν Δ ΙΝ Ω  a v ta r to <ριτης τή; «Έ στ 'ας»  είςάν- 
ταπ ίκρισίν του πρός αύτήν αναφέρει επίσ^εψίν του είς τά 
εργοστάσια φωνογράφων Χαΐν, άντιπρόσ οπος τοΰ οποίου 
ειτεσκέφθη πρό τίνος τάς Α θ η ν α ϊ κ ο ί  ελαβεν εκατοντάδας 
πλακών ελληνικών τραγουδιών έκτελεσ Μέντων άπόΈ λληνας
κιλλιτέχνας.

«Οί δίσκοι— γράφει μεταξύ τών άλλων —δλοι σχεδόν, 
πολύ επιτυχείς... ’Εκείνο δμως, πού »-.ΐμεθα υποχρεωμένο1 
νά τονίσωμεν, εινε ό θαυμασμό; μας διά τήν φωνήν τοΰ 
Κριωνά. cO ’Ά γγλος  δπερατέρ, ποΰ εχει άκούση τά ;  φ ω 
νάς τών μεγαλειτέρων καλλιτεχνών τού κόσμου, άτεριφρά- 
στως εξήοε τόν Κριωνάν.

Και δ 'Έλλην ανταποκριτής έρωτα :

«’Έχετε λοιπόν τέτοιον τενόρον αύτού κάτω κα'ι τόν 
κρατείτε είς τήν στενόχωρον Α θ ή ν α  ; Πολύ λυπηρόν διά 
τήν έλληνικήν Τέχνην καί διά τόν καλλιτέχνην αυτόν, προ- 
ωοισμένον άναμφισβητήτως διά πλατυτέρου; τών Α θ η ν ώ ν  
ορίζοντας».

"Ολα λοιπόν τά ανάποδα είς τήν Ε λλ άδα  θά  λέγωνταί 
καί θ ά  συμβαίνουν ; Κ α θ ’ ήν στιγμήν τά άλλα Βαλκανικά 
κράτη περισυλλέγουν ξένους καλλιτέχνας διά νά τούς εμ
φανίσουν ω ; ίδικούς των, ενισχύουν δέ πολλαπλώς τούς ίδι- 
κοΰς Ίον, ήμ^ϊς έδώ κάτω κλαίοιιεν καί δδυρόμεθα διότι 
δ  κ. Κριωνά; εξακολουθεί νά μένη ακόμη η ;  τάς Ά Ο ιρ α : .

Ν·ί φύγη λοιπόν καί αυτός.
* **

ΔΥΟ σόγχτονοι ΓαΙΧικα'ι δάξαι, ό ποιητής Ν ιγκόν, τοϋ οΛοίιν 
τρία διάφορα έργα Ιδιδάσκοντο ττρό τίνος συγχρόνως άπό ιήν 
σκηνήν τής Γ̂αλλικής Κωμφίΐας* τοΰ *'0ντεό·* καί τοϋ < Θεά
τρου τώ* Τεχνών» καί δ διευ&υντής. τής όρχήσιρας Κολόν και 
μουσουργός Γχαμπριέλ ΓΙερ< έ, συνειργάσ&ησαν καί ί'γραψχν,

δ μεν πρώτος είς στίχους, δ δέ δεύτερος είς τόνους, τό μυστή
ριον «Τ ά  παιδιά σιή Βη&λεέμ ■>. Τό μνστήοιον αύτά έςατεΐέσΰ'η 
τελευταίως είς τό Παρίσι άπό ΰπερχίλια ποιδιά άμφοτέρων τών 
φύ<ων είς σχολικήν Ιορτήν διοργαναι&είσαν είς τό μεγάλον ϋέα- 
τρον τής Σορβόννης.

Και *ά ουλΙογισϋή κανείς oci χά 'Ελληνόπουλα έξαχολου 
&οΰν άχόμη νά τρέφωνται ποιητικώς μεν μέ τά διάφορα ; 

Σ υ ν α ύ γ ε ια  ώ ρ α ία  
Μ α γ ε υ τ ικ ή  σ τ ιγ μ ή ,
Γ λ υ κ ε ία ς  δ ρ ό σ ο υ 'ρ α ίν ο υ ν  
Τ ή ν  φ ύ σ ιν  σ τ α λ α γ μ ο ί- >

καί μουσικώς μέ χάς διαφόρους ξένας μελωδίας ποϋ οί σοφοί 
μοχσικοί παιδαγωγοί μας ίξέλεξον διά νά Ιιαπλάσσουν τήν έλλη
νικήν ψυχήν των !

**#

Μ Ε Ρ Ο Σ  τοΰ άρθρου τοΰ ήμετέρου Διευθυντοΰ κ. θ .  
Συναδινοΰ διά τό «παιδί τοΰ θαύματος» την μικράν Ρέναν 
Κ υριτιοΰ , έδηΐίοαιεΰθη είς τό «'Ελεύθερον Βήμα» πριν 
ακόμη κυχλοφορήση τό τεΰχος τής «Μουσικής 'Επιθεωρή 
σεως» τό περιέχον αύτό. 'Ε ζ αύτοΰ λαβών αφορμήν ό κ. 
Νιρβαυας εγραψεν είς τήν « Ε σ τία ν»  δυο χρονογράφημά τά 
του, ές άφορμής πάλιν τών οποίων αί « Ά θ ή να ι»  έγραψαν  
τά κάτωθι :

« Ο Ι Ε Ι Δ Ι Κ Ο Ι  β ε β α ιώ ν ο υ ν , —  κ α τ ά  τ ό ν  κ .  Ν ιρ β ά ν α ν  τ ο υ λ ά χ ι 
σ το ν — δ τ ι  το τό σ ο  π ρ ώ ιμ ο ν  τ ά λ α ν τ ο ν  τ ή ς  μ ικ ρ ά ς  Ρ έν α ς  Κ υ ρ ιά κ ο ύ  
ε ί ν ε  γ ν ή σ ιο ν  μ ό ν ιμ ο ν  κ α ϊ θ ά  έ ξ ε λ ιχ ϋ ή .  Ά λ λ ά  π οϋ τ ό  γ ν ω ρ ίζ ο υ ν  
α ύ τ ό  ο ί ε ιδ ικ ο ί  ; Β ε β α ίω ς  τ ό  μ ο υ σ ικ ό ν  τ ά λ α ν τ ο ν  ε ί ν ε  τ ό  π ς ω ϊμ ώ -  
τ ε ο ο ν  α π ’  δ λ α  κ α ί  σ υχνά ή  π ρ ω ϊμ ό τ η ς  τ ο υ  κ α τα π λ ή σ σ ε ι. Β ε β α ίω ς , 
μ ε ρ ικ ο ί  άπ ό  τ ο ύ ς  δ ε ίξ α ν τ α ς  μ ο υ σ ικ ή ν  ιδ ιο φ υ ία ν  ν η π ιό θ ε ν  κ α ί π α ι-  
δ ιό θ ε ν ,  έ ξε ιλ ίχ Ο η σ α ν  κ α ν ο ν ικ ώ ς  ε ις  μ ε γ ά λ ο υ ς  μ ο υ σ ικ ο σ υ ν β έν τα ς , 
δπ ω ς ό Μ π ε τ ό β ε ν ,  ό  Μ ό ζ α ρ τ ,  δ  Σ ο π έν  κ α ί δ  Σ α ίν  Σ ά ν ς .  " Ε ν ’ άπ ό 
τ ά  ώ ο α ιό τε ο α  μ ά λ ισ τα  κ ε φ ά λ α ια  τ ο ΰ  «Ζάλ Κ ο ισ τώ φ »  τ ο ΰ  Ρ ο μ α ίν  
Ρ ο λ λ ά ν , ε ΐ ν '  ε κ ε ίν ο  δ π ο υ  δ ή ρ ω ς , ό  ό π ο ιο ς  ε ί ν ε  α υ τ ό ς  δ Μ π ε τ ό 
β εν , π ρ ω τ ο δ ο χ ιμ ά ϊε ι  τ ό  π ιά ν ο  ε ις  ή λ ικ ία ν  δ ύ ο  έ τ ώ ν .  Ά λ λ ’  έ φ ά ν η -  
σ αν  ε ίς  τ ό ν  κ ό σ μ ο ν  κ ι ’  ε κ α τ ο ν τ ά δ ε ς  χ ιλ ιά δ ε ς  ά λ λ ω ν  πρω ίμ ω ν  μ ο υ 
σ ικώ ν  τ α λ ά ν τ ω ν ,  τά  ό τ ο ΐα  έσ βυσ αν κ α τ ό π ιν  ό λ ο τ ε λ ώ ς  ή  έ μ ε ιν α ν  
ά ξ ιο θ ρ η ν ή τ ω ;  σ τά σ ιμ α . Ά κ ό μ η  κ ι '  έδ ώ  ε ις  τ ά ς  Α θ ή ν α ς  ε ΐχ α μ ε ν  
κ α τ ά  κ α ιρ ο ύ ;  τ ο ια Π τα  φ α ιν ό μ ε ν α , τ ά  ό π ο ια  δ έν  έδ ω σ α ν  παρά ε λ π ί 
δα ς ά π α τη λ ά ς . Κ ι ’  ε ν θ υ μ ο ύ μ ε ν α  τ ώ ο α  τ ό ν  θ ό ρ υ β ο ν , δ ο π ο ίο ς  
έ γ ε ιν ε  π ε ρ ί τ ό ν  Λ ώ ρ η ν  Μ α ρ γ α ρ ίτ η ν ,  δ τα ν  ή  to  π ο λύ  μ ικ ρ ό ς  κ α ί 
κ α τ ό π ιν  π ερ ί ε ν  ά *.λο  π α ιδ ίο ν , τ ο ΰ  ο π ο ίο υ  έλ η σ μ ο ν ή σ α μ ε ν  τ  ό ν ο μ α . 
Τ ά  ίχ ν η  τ ο ΰ  δ ε υ τέ ρ ο υ  ϊπ ω λ έ σ θ η σ α ν  έ κ τ ο τ ε ,  ό δ έ  π ρ ώ το ς  δ έν  εγ ε ι -  
ν εν  ο ύ τ ε  Μ ό ζα ρ , ο ΰ τ ε  Μ π ε τό β ε ν  ο ΰ τ ε  ϊσ ω ς  Κ α λ ο μ ο ί·  η ;  ή  Σ α κ ε λ -  
λ α ρ ίδ η ς . Θ έ λ ο μ ε ν  ν ά  ε ΐπ ω μ ε ν  δ τ ι  τ ό  π λ έ ι,ν  α μ φ ίβ ο λ ο ν  κ α ί τ ό  
π λ έο ν  α π α τη λ ό ν  π ρ ά γ μ α  τ ο ΰ  κ ό σ ιιο υ  ε ί ν ε  α υ τ ό  τ ό  π ρ ώ ϊμ ο ν  μ ο υ 
γ κ ό ν  τ ά λ α ν τ ο ν ,  α ύ 'ά  τ ά  ν ή π ια  ή  τ ά  π α ιδ ία  « το ΰ  θ α ύ μ α το ς » , τ ά  
δ κ ο ϊα  εκ π λ ή σ σ ο υ ν  μ έ  «σ υ νθ έσ εις»  δ ικ ό ς  τ ω ν .  Κ α ν ε ίς  δ έν  θ ά  
ή μ π ο ρ ο ΰ σ ε  ν ά  ε ’ιπ η  μ έ  β ε β α ιό τ η τ α ·  α υ τ ό ς  θ ά  ν ίνχ), α υ τό ς  δ έν  θ ά  
γ ίν η .  Ε Ις  δ έ  τ ή ν  π ε ρ ίπ τω σ ιν  τ ή ς  Ρ έ ν α ς  Κ υ ρ ιά κ ο υ  έ π ι ι ε ίν ε ι  τ ή ν  
α μ φ ιβ ο λ ία ν  κ α ί  ό τ ι  τ ό  φ α ιν ό μ ε ν ο ν  ε ι ν ε  γ έν ο υ ς  θ η λ υ κ ο ί ,  τυ γ χ ά ν ε ι 
δ έ  γ ν ω σ τό ν  δ τ ι  ο υ δ έ π ο τε  γ υ ν ή  ά ν ε δ ε ίχ θ η  μ ε γ ά λ η  ε ίς  - ή ν  μ ο υ σ ι
κ ή ν . Μ ε / ι λ α ι  π ο ιή τ ρ ια ι ,  μ υ θ ισ ιο ρ ιο γ ρ ά φ ο ι ν α ι,  μ ο υ σ ικ ο σ υ ν θ έ τ ις  
δ μ ω ;  κ α μ μ ία .  ’Ά ς  ε ΐ μ ε 3 α  λ ο ιπ ό ν  ε π ιφ υ λ α κ τ ικ ο ί .  Έ ν  π άσ η π ε ρ ι-  
π τώ σ ε ι, ό  ε υ τυ χ ή ς  π α τή ρ  τ ή ς  π ε ν τ α ε τ ο ύ ς  σ υ ν θ έ τ ιδ ο ς  ο φ ε ίλ ε ι  τώ ρ α  
ν ά  τ ή ν  ά ν α θ ρ έ ψ η  μ ο υ σ ικ ώ ς  κ α ί . , . δ , τ ι  βγ£».

Σ ύ μ φ ω ν ο ι.



Θ Ε Ο Δ Ο Ρ Ο Τ  Ν.  Σ Υ Ν  Α Δ Ι Ν Ο Υ

Π Ε Κ Γ Τ Ε  Δ Τ Α Λ Ε Ξ Ε Ι Σ - Σ Υ Ν Α Υ Λ Ι Α I

ΤΟ Π Α ΙΔ Α Γ Ω Γ ΙΚ Ο  Μ Α Σ  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι
(Σ υ ν έ χ ε ια  έ κ  τ ο ΰ  π ρ ο η γ ο υ μ έν ο υ )

Στίχοι ανόητοι καί μελφδίες ποΰ δέν έχουν καμμίαν 
σχέσιν μέ τήν ποίησιν, απαρτίζουν τήν συλλογήν τοΰ Ρε- 
μαντά^ έγκεκριμέμην, και αυτήν, γιά τού;'μαθητάς τών δη
μοτικών σχολείων, καλουμένους συγχρόνως νά λύσουν καί 
τόν έξής μουσικώτατον γρίφον ποΰ ύπα'ρχει στήν αύτήν 
συλλογήν:

Μ υ ρ ίζ ε ι  ή  π υ ρ ΐτ ις  
Ή  σ φ α ιρ 'α ν τ ι λ α λ ε ί .
Κ ι '  ή  β ρ ο ν τε ρ ά  φ ω ν ή  της 
Ε ίς  μ ά χ η ν  μ α ς  κ α λ ε ΐ  
Κ α λ ε ΐ ,  κ α λ ε ΐ ,  κ α λ ε ΐ ,
Κ α λ ε ΐ ,  μ α ς  κα λεΤ .

Τ ο ΰ  ν ικ η τ ο ΰ  ή  κ ε φ α λ ή  
M s  δ ά φ ν η ν  Οά σ τεφ Ο ζ  
Κ α ί  δ π ο υ  ό  π εοώ ν 
Μ ν η μ ε ΐο ν  Οά σ τ η θ ή  
Σ τ η θ ε ί ,  σ τη θ ( ί, σ τη θ ή  
Σ τ η θ ΰ ,  θ ά  σ τη θ ή .

Θά^ γεννηθη ίσως ή απορία, τί χρειάζεται δλη έκείνη ή 
έπανάληψις τοϋ καλεΐ, καλεΐ, καλεΐ, καλεΐ μάς καλεΐ. 
^Απλούστατα επερίσοευαν μουσικαΐ φράσεις επί τών δποίων 
έπρεπε νά έφ^ρμοσθοΰν στίχοι. Καί Ιπειδή δέν επερίσσευαν 
καί στίχοι ό σοφός παιδαγωγός δέν έβράδυνε νά εύρη τήν 
λύσιν. Έ π ή ρ ε  τήν τελευταίαν λέξιν καί τής έβγαλε τήν 
πίστιν στήν επαναληψιν μέχρις δτου συμπλήρωσή τά κενά'. 
Εννοείτα ι δτι δέν εινε καί τό μοναδικόν παράδειγμα 
αύτό. ’Ενθυμούμαι δτι στό Δημοτικόν Σχολεΐον έτραγύυ- 
δούσαμεν τό γνωστόν ποίημα τοΰ Ζαλοκώστα « 'Από κρό
τον οργάνων βοίζει»  επί μελωδίας ή όποία δέν ήτο μόνον 
άσχετος πρός τό πνεΰμα τοϋ ποιήματος άλλά καί τό μέ- 
τρον της ήτο διάφορον πρός τό μέτρον τοΰ ποιήματος. Καί 
ή δυσκολία ύπερεπηδήθη διά τής προσθήκης μιάς τρι- 
συλλάβου λέξεως εις τόν τέταρτον στίχον έκάστου τετρα
στίχου. Τοιουτοτρόπως ό στίχος «φουατανέλλα μαυρίζει» 
?γινε «φουατανέλλα 'Ελλήνων μαυρίζει». 'Ο στίχος «ατρα- 
τ ιώται ανδρείοι» έγινε «οτρατιώται ‘Ελλάδος ανδρείοι» καί 
ούιω καθεξής.

Πρό 40 περίπου ετών ή Φιλεκπαιδευτική Ε τα ιρ ία  — μή 
λησμονώμεν δτι Φιλεκπαιδευτική Ε τα ιρ ία  καί Άρσάκειον 
εινε έ'να καί τό αύτό—εξέδιδε τήν συλλογήν τών πα ιδαγω 
γικών άσμάτων τοΰ ’Ιουλίου Έ ν ιγ γ ,  περιέχουσαν, κατά τό 
πλεΐστον ποιήματα καί μουσικήν τοΰ ’Αλεξάνδρου Κατα- 
κουζηνοϋ, ένός άπό τούς ολίγους "Ελληνας μουσικούς ποΰ 
άφιερώθησαν έξ ολοκλήρου στήν μουσικήν μόρφωσιν τών 
παιδιών μαο. 'Ο  Καταχουζηνός έ'γραψε σχεδόν μόνον γιά 
τά παιδιά. Ό τ α ν  δέ κάποιος τόν ήρώτησε: Μά, δλο γιά 
τά παιδιά θ ά  γράφετε; Αύτός άπήντησε ·' «Ναί, γ ια τί μό
νον αύτά με εννοούν» Φοβερά παρεξήγησις. Γιατί τά π α ι
διά ποτέ τους δέν ήμπόρεσαν νά εννοήσουν τόν Κατακου- 
ζηνόν, ό όποιος έν τούτοις δέν παύει νά εινε άξιος τής 
εύγνωμοσύνης μας, γιατί εΐργάσθη δσον ολίγοι "Ελληνες 
γιά τήν μουσικήν πρόοδον τής Ελλάδος. Καί τί δέν υπάρ
χει στήν συλλογήν αύτήν τοΰ Έ ν ι γ γ ,  μέ τήν όποίαν, μέχρι 
πρό ολίγων έτών, έμορφοΐνετο μουσικώς ή έλληνική νεο
λαία ; Έ π ί  μελωδίας τοϋ Κατακουζηνοΰ έχουν προσαρμο- 
« θ ή  of στίχοι τοΰ Α. Ρ α γ κ α β ή :

‘ Α ν θ ώ ν  χ ρ υ σ ά  π ο τή ρ ια

Ά ρ ο ί μ α τ α  κ ε ρ ν ο ύ ν  
Κ α ί π ν ε ύ μ α τα  ζ εφ ύ ρ ια  
Τ ά  κ ύ μ α τ α  κ ιν ο ύ ν .

Ή  «Σωφροσύνη», είνε καί αύτό παιδαγω γικό τραγοΰδ 
έπί τών στίχων τοΰ Ν. Καλογεροπούλου

Θ ά λα σ σ α  ρ ό θ η ο ο ν  
"Α ν ε μ ε  π ν εΰ σ ο \·
Τ ” ά ν θ η  τ ο ΰ  β ίο υ  σον 
“ Α ν ίίο ω π Γ , δ ρ έψ ο ν .

Π ρ ό λ ο β ε  σ ή μ ερ ο ν ,
Τ ρ έ χ ε  τα χ ύ ς ,
Π ρ ιν  φ υ γ ή  ιιί ίρ ιο ν ,
Ν ά  τ ό ν  χφ ρ ή ς .

Ίδ ο ύ  πώς τά παιδιά μας διδάσκονται πώς γίνεται ή 
μάχη.

Μ ε Β ’ όπ λω ν ω ρ α ίω ν  
*Ε φ * ίπ π ω ν  γ εν ν α ίω ν  
Ιπ π ε ί ς  κ α ί  π ε ζ ο ί 
Έ ξ ο ρ μ ώ σ ιν  έ κ ε ΐ .

Π α τ ρ ίς  έ ν  κ ιν δ ύ ν ο ις  
κ α λ ε ΐ  ν ά  π ρ ο τε ίν ^ ς  
έ> ά ρ ε ιμ α ν ίφ  
τά  σ τ ή θ η  ά λ κ ^ .

Ο ί ό λ μ ο ι  βο ώ σ ιν  
Α ί  β ό μ β α ι β ρ ο ν τώ σ ιν  
Κ α ί  μ ό λ υ β δ ο ν  τ ’ δπ λο ν  
Έ μ ε Τ  φ λ ο γ ερ ό ν .

Κ ι ’  ά ν  Ο ρ α ύ ω ν τα ι σ κέλ η  
Κ ά ν  π ίπ τω σ ι μ έ λ η  
’ Ε λ ε ύ θ ε ρ ο ν  β λ έπ ε ις  
Κ α θ έ ν α  λ α μ π ρ ό ν .

Ό  κόραξ κρώζει. Αύτό έδιδάχθημεν στό σχολεΐον. Καί 
δμως κατά τόν σοφόν παιδαγωγόν, δ κόραξ κελαδεΐ. Δέν 
τό πιστεύετε; ’Ακούσατε τόν σ τίχον

Κ ε /  ά δ η μ ' α φ ή ν ε ι ό  κ ό ρ α ξ  τρ ο χ ύ .

Τ ί εινε' τά π α ιδ ιά ; Λουλούδια τοϋ άγροΰ. Τί πρέπει νά 
μάθουν; Ν ’ αγαπήσουν τήν ζωήν. Είς τί πρέπει νά τεί
νουν ή προσπάθειες μ α ς ; Νά τά κάμωμεν ισχυρά, δυνατά, 
χαρούμενα, εύθυμα. Διάφορον έν τούτοις έχων περί δλων 
αυτών γνώμην 6 σοφός παιδαγωγός, τά προσκαλεΐ, προτοΰ 
άκόμη αποκτήσουν συνείδησιν τοΰ τί έστί ζωή,νά σπεύσουν 
νά τήν χαροΰν, γιατί αύριον, μεθαυριον πεθαίνουν.

’ Λ ς  χ α ρ ώ μ ε ν  τ ό  λ ο ιπ ό ν  
Ν έ ο ι  ε ϊ μ ε θ α  ά κ ό μ η  
Ι Ι ρ ί ν  μ ά ς  φ θ ά σ τι ό  χ ε 'μ ώ ν  
Π ρ ιν  μ ά ς  λ ε υ κ α ν θ ή  ή  κ ό μ η .
Π ο ία ν  έλ α β ο ν  ό δ ό ν  
Ό σ ο ι εζω ν  π ρ ό σ η μ ώ ν;

Ή  ζ ω ή  μ α ς , β ρ έ  π α ιδ ιά ,
Γ ρ ή γ ο ρ α '.θ ά  τελ ε ιώ σ τ),

Ε ΐ ν ε  μ ιά  σ τ α λ α γ μ α τ ιά

Ε Ι ν ’  ή μ έ ρ α  θ ά  ν υ κ τώ σ β  
' Θ ά λ θ η  ό  θ ά ν α το ς  μ έ  μ ιά  

Ν ά  μ ά ς  π ά ρ η  τ ά  κ ο ρ μ ιά .

Ε ινε  στίχοι αυτοί τοΰ Ίω άννου Φραγκιά έφηρμοσμέ- 
νοι έπί Γερμανικής δημοτικής μελωδίας.

Τά δυστυχισμένα τά παιδιά ! Μαθαίνουν άκόμη τί είνε 
ό τάφος. Άνέλαβεν ό Κατακουζηνός νά τούς τό ειπή μέ 
στίχους καί μέ μουσικήν.

Ε ΐν ε  ό  τ ά φ ο ς  ο ίκ ο ς  ε ιρ ή ν η ς .
“Α τ α ρ α ξ ία ς  ε ΐ >ε  σ κ η ν ή ,
Λ ή ξ · ς  τ ε λ ε ία  πάσης ο δ ύ ν η ς  
Π α ΰ σ ις  φ ρ ο ν τ ίδ ω ν  π ά ν τ ο τ ε  ν ή .

Ό  β λ έ .τω ν  τά φ ο ν  τ ό  γ ό ν υ  κ λ ίν ε  
σ τρ έφ ω ν  τ ό  β λ έ μ μ α  π ρός ου ρ α νό ν  
Τ ά φ ο υ  γ α λ ή ν η  τ ό ’ τ έ λ ο ς  ε ΐ ν ε  
Π ά ν τω ν  ο μ ο ίω ς  τ ω ν  γ η γενώ ν .

Ό  μουσικός παιδαγωγός δέν λησμονεί δτι ή μαθήτριες 
πρέπει νά έχουν καί Ιδιαίτερον τραγοΰδι. Παίρνει λοιπόν 
μίαν μελφδίαν τοΰ S p o h r  καί μερικούς στίχους αγνώστου 
δυστυχώς ποιητοΰ κ«ί κατασκευάζει τό «'Α ομα μαθη
τριών» οΐ στίχοι τοΰ όποίου έχουν ώς έ ξ ή ; :

Ε ίς  τ ό  σ τά δ ιο ν  τώ ν  φ ώ τω ν  
Κ ο ΰ φ ο ν  α ϊρ ο υ σ α ι τα ρ σ ό ν  
Α ί  σ εμ ν α ί κ α λ λ ιδ ρ ο μ ώ μ ε ν  
Λ α μ π α δ ο ύ χ ο ι τώ ν  μουσ ώ ν.

Είς τούς εμπνευσμένους αύτούς στίχους, οί όποιοι τρα- 
γουδοΰνται ά ιό δυό μαθήτρ ιες  άπαντα ό χορός:

Κ α ί  ά λ ε ίφ ο μ ε ν  ε ίς  π λ ή ρ ες  
Δ ό ξη ς  δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  
Π ρ ό ς  τ ό  σ θ ένο ς  τ ώ ν  άρρ έ>ω ν 
Τ ή ν  α σ θ έ ν ε ια ν  ή μ ώ ν .

Περί ποίου είδους άσθενείας πρόκειται, παραλείπει νά 
μάς πληροφορήση ό παιδαγωγός.

Ί δ ο ύ  άκόμη πώς οΐ μαθηταί καί ή μαθήτριες ψάλλουν 
τό γλυκοχάραγμα έπί δημώδους γερμανικής μελωδίας:

Σ υ ν α ύ γ ε ια  ώ ρ α ία  
Μ α γ ε υ τ ικ ή  σ τ ιγ μ ή  
Γ λ υ κ ε ία ς  δρ όσ ου  ρ α ίν ο υ ν  
Τ ή ν  φ ύ σ ιν  σ τα λ α γ μ ο ί.

Τ ο  φ ώ ς μ ε τ ά  τ ο ϋ  σ κ ό το υ ς  
Σ υ γ χ έ ο ν τ ’ ά ν α μ ί ξ  
Δ έν  ε ί ν ’ ή μ έ ρ α  ά κ ό μ η  
Δ έν  ε ΐ ν ε  π λ έο ν  ν ύ ξ .

Τί τρυφερώτερον, τιμαλφέστερον, πολυτιμώτερον, αγαπη- 
τότερον γιά τό παιδί άπό τήν μητέρα. Προκειμένου λοι
πόν νά διδαχθή τό πα.δί ν ’ αγαπά, καί γιατί πρέπει ν5 
άγαπά, τήν μητέρα του, τί φυσικώτερον νά έχρησιμοποι- 
οϋντο στίχοι άπλοι καί εύληπτοι καί μουσική ποΰ νά ώμι- 
λοΰσε στήν ψυχή του. Καί δμως ό μουσικό: παιδαγωγός 
έπήρε μίαν γερμανικήν δημοτικήν μελφδίαν, έπί τής οποίας 
έφήρμοσε τούς έξής βλακώδεις στίχους:

Ώ  π ρ έπ ε ι τ ή ν  μ η τ έ ρ α  ν ’ α γ α π ώ  θ ε ρ μ ώ ς  
Έ κ  ν η π ιό τ η τ ό ς  μ ο υ  μ ’ ή γ ά π α  τρ υ φ ε ρ ώ ς  
Κ α ί  δ λ *  ά ν  ερ ευ ν ή σ ω  τ ά  π έ ρ α τα  τ ή ;  γ η ς  
δ έν  δ ύ ν α μ α ι ν ά  ευ ρ ω  ά γ ά π η ν  ώ ς α υ τή ς .

Ό π ό τ ε  ή μ η ν  β ρ έφ ο ς  α δ ύ ν α το ν  έγώ

Μ ’ έβ ά σ τα  ε ίς  τ ό  σ τή θ ο ς  δ ιά  %’ ά ν α π α υ θ ώ ,
Φ ρ ο ν τ ίδ α  ο ΰ δ ε μ ία ν  ή  κό π ο ν  δ ι ’ . έ μ έ  
Ο ύ δ ’ α ύ τα π α ρ ν η σ ία ν  έ φ ε ίδ ε ιο  π ο τ έ .

κ λ π .

Έ χ ο μ ε ν  λοιπόν ποίησιν άκατανόητον καί άνόητον συγ
χρόνως καί μουσικήν άκατανόητον καί άνόητον συγχρόνως. 
Τά δυστυχισμένα τά παιδιά μή εύρίσκοντα κανένα θέλγη
τρον στό μάθημα τής ωδικής, μή άντιλαμβανόμενα τήν 
μουσικήν νά όμιλή στήν ψυχήν των, μαθαίνουν τά τρα
γούδια δπως καί τά είς «/ά» ρήιιατα, καί τά τραγουδοΰν 
μέ τή> αύιήν άσυνειδησίαν μέ τήν όποίαν άταγγέλλουν 
τούς γραμματικούς κανόνας. Τό τραγούδι, αν δέν βαφιι- 
σθή, πριν άκόμη τραγουδηθώ, στήν ψυχήν τοΰ άνθρώπου, 
δέν είνε τραγοΰδι. Εΐνε δ ,η  οί χοροί ποΰ χορεύουν τά γυ 
μνασμένα άλογα στά ιπποδρόμια. Ε ίνε  ενα δύσγευστο φ ά ρ 
μακο, άπό τό όποιον τά παιδιά μας ύποχρεοΰ\ται τρις τής 
έβδομάδος νά πέρνουν άπό μιά κουταλιά. ΙΙιέζουν λοιπόν 
τήν ψυχήν των, κλείουν τά μάτια των καί τό ρίχνουν 
κάτω. Διαφορετικά ό δάσκαλος δέν χωρατεύει.

Ά λλά  τί είνε ό δάσκαλος τής μουσικής ;
Μία λαϊκή παροιμία λέγει : «Κατά μάνα κατά κύρη, 

κατά γυιός καϊ θυγατέρα». Κατά τά διδασκόμενα τραγού
δια, κατά τούς μουσικούς παιδαγωγούς μας, κατά τό κρα
τικόν ένδιαφέρον, καί οΐ διδάσκαλοι τής μουσικής. Ό ι α ν  
δέ όμιλώμεν περί διδασκάλων τής μουσικής δέν πρέπει νά 
λησμονώμεν δτι αΐ Ά θ ή ν α ι ,  δπου ή μουσική διδάσκεται 
στά σχολεία άπό ειδικούς κατά τό μάλλον διδασκάλους, 
δέν αποτελεί καί τήν δλην Ε λλάδα . Στής επαρχίες διδά
σκαλοι τής μουσικής στά δημοτικά σχολεία είναι οΐ αυτοί 
διδάσκαλοι τής γραμματικής, τής ιστορίας καί τής άριθμη· 
τικής. Άλλά τήν μουσικήν, δσον καί άν είνε δύναμις αύ· 
θόρμητος, άκουσία, άσυνείδητος καί ακαταμάχητος, πρέ
πει νά τήν έκμάθη κανείς, στό τεχνικό της μέρος,δπωςτήν άρ- 
χιτεκτονικήν, τήν γλυπτικήν καί τήν ζωγραφικήν. Γιά νά κα- 
τανοηθή δέ κατά ποιον τρόπον εκμανθάνουν τά ελληνόπουλα 
τήν μουσικήν άπό τούς διδασκάλους των, άρκοΰμαι ν’ άναφέ- 
ρωδτι έπί σειράν έτών εις έ'να άπό τά δημοτικά σχολεία των 
Α θ η ν ώ ν  έδίδασκε τήν μουσικήν διδάσκαλος, κ α θ ’ δλατά  
άλλα μέν άξιος, ό όποιος μάλιστα έδόξασε τήν Ε λ λ ά δ α  
στόν στίβον τοΰ Σταδίου, άλλ’ ό όποιος καλούμενος ιά  
έπαναλάβτ] μίαν νόταν, ποΰ τοΰ έπαίζετο στό πιάνο, ήτο 
άδύνατον νά τό κατορθώση. Διαρκώς έ*αμε παραφοηίαν. 
Αυτοί λοιπόν είνε οΐ διδάσκαλοι τής μουσική:, στούς όποι
ους τό Κράιος, μέ έλαφράν τήν συνείδησιν, άνέθεσε ν ’ ά 
νοίξουν τής πόρτες τής άλήθειας καί τής ώμορφιάς στά 
παιδιά μας.

Ποιές είνε ή συνέπειες τοΰ κακοΰ αύτοϋ : Μάς τό λέγει 
ό A lb e r t  L av ignac  στό περίφημον βιλβλ'ον του L ’edu- 
cation musicale ι). «Πολλά παιδιά, λέγει ό σοηό; κ α θ η 
γητής τοΰ Παρισινού Concervatoire, δεν γίνονται μουσικοί 
για τί ή αμέλεια τών γονέων τω ν,—  στήν ι δικήν μας περι· 
πτωσινλέγε καί διδασκάλωντων— <κατέπνιζε τα πρώτα των 
ένστικτα». Έ νφ έ 'ιερος  Γάλλ<·ς μσυσικολόγος, ό L ione l— 
D auriac  προχωρών άκόμη περ.σσόιερον έξηγεΐ καί τό 
πώς τά κορίτσια μας άν άπό μικρά δέν τύχη νά λάβουν τήν 
μουσικήν κατεύθυνσιν ποΰ πρέπει, δσον καί αν υποβάλ
λουν τόν εαυτόν των βραδύτερον οτό μαρηίριον τής έκμά- 
θήσεως ενός οργάνου, ή τραγουδιοΰ, σιήν πρώτην άφθρ- 
μήν κλείουν τή ; νότες των καί επιδίδονται είς άλλα έργα 
άνιαποκρινόμενα περισσότερον στήν ψυχικήν των διάΟε 
σ ιν. « Ό  γάμ ος—  λέγει ό D auriac  '2)—  -πνίγει τό μοιαικον 
τάλαντον τών τριών τετάρτων τών κοριτσιώι· μ ις . 0~αν 
τά κορίτσια μας δεν έχουν ττλέον τόν κΐιρόν ν ί ΰνο3αλ-

I I .  Σ ε λ .  28 .
2) Ε . Jacques - Dalcroz-i «La nm tique  e t I’eniant» (I.e  M t- 

nestrel Ν ο ίμ β ρ ιο ς  1919 σ ελ . 29)



λουν έαυτά στο καθημερινόν πεντάωρον μαρτύριαν νά παί
ζουν πιάνο ή νά τραγουδούν, εγκαταλείπουν όριστικώς την 
μουσικήν. Κλείουν τό πιάνο των. Και η μουσική των Ιδιο
φυία θά έρωτήσετε, τί γίνετα ι ; Κ λείετα ι και αυτή  ; "Οχι, 
δέν κλείεται. Γ ια τί ό διδάσκαλος έζέχασε νά την άνοίζη». 
Δέν είνε εύκολο;, επομένως δέν εινε καί έ'ργον τοϋ πρώτου 
τυχόντος, ή έκπαίδευσις τοΰ παιδιού. Έ δ ώ ,  γιά να γενι- 
κεύσω ολίγον τό ζήτημα, καλός μαθητής θεωρείται καί 
β ιθμολογεΐται ιιέ άριστα, δ δυνάμενος νά επαναλαμβάνη 
όσα λέγει ό διδάσκαλος. Στήν Εύρα»πην καί τήν Α μ ερ ι
κήν ό μαθητής διδάσκεται τήν αυτενέργειαν καί τήν αΰτο- 
β « ’λίαν. Καί ομιλώ πάντοτε περί μαθητών τοΰ Δημοτι
κού Σχολείου. Στήν ’Αμερικήν σχηματίζει συλλόγους, κά
νει εκλογάς, βγάζει λόγους, γίνεται πρόεδρος, εκλέγεται 
ταμίας, διοργανώνει έορτάς, δίνει εΰθΰνας, δ?ρνει καί δέρ- 
νετα·, αναπτύσσει εγωισμόν, μορφώνει ατομικότητα, εχει 
ίδικήν του θέλησιν. γίνεται άνδρας ενώ εινε παιδί, λέγεται 
μίστερ—κύριος—ένφ για μάς, δπως σοφώτατα παρατηρεί 
ό αλησμόνητος Βλάσης Γαβριηλίδης. είνε ό «βρε συ μικρέ·».

Εινε γνωστόν τό άιιερικανικόν δόγμα «ό καθένας γιά  
τον έαυτά τον καί ό θεος γιά  ολους μας». Έ κ  πρώτης 
δ'ψεως, γιά εκείνους μάλιστα ποΰ δέν έχουν εμβαθύνει 
στόν αμερικανικόν χαρακτήρα, τό δόγμα τοΰτο φαίνεται 
ώ ; άπόοροια ένός ψυχοπαθολογικού έγωϊ.σμοΰ. Έ ν  
τούτοις τό δόγμα αυτό, τό όποιον μαζί μέ τό άλλο τοΰ 
Μονρόε Α μ ερ ικ ή  γιά  τούς 'Αμερικανούς» άποτελοΰν 
τό εθνικόν,πολιτειακόν καί κοινωνικόν «πιστεύω» τοΰ αμε
ρικανικού λαοΰ, δέν είνε παρά τό αποκρυστάλλωμα τής 
ορθής άντιλήψεως τών καθηκόντων καί τών δικαιωμάτων 
τοΰ πολίτου χώρας, στήν οποίαν βασιλεύουν ή ελευθερία 
καϊ ή ίσότης. Κατά τάς ιδέας τών ’Αμερικανών κάθε μέ
λος της κοινωνίας πρέπει ν ’ αφήνεται ελεύθερον νά διευ- 
θύνη τά τοΰ οίκου του, χωρίς καμιιίαν εχθρικήν κατάκρι- 
σιν ή πατρικήν έπέμβασιν. Έ ά ν  τό παιδί τοΰ εκατομμυ
ριούχου άναδειχθή ανάξιον νά φοοντίση γιά τόν εαυτόν 
του καί δέν απόδειξη άναμφισβητήτακ οτι εχει μεγάλα 
προσόντα ιδιοφυίας, δέν έχει μέλλον. Κοινωνικώς είνε 
νρεωκοπημένον. Καί τής αρχές αυτές, ποΰ άποτελοΰν τήν 
βάσιν τοϋ κοινωνικοΰ συγκροτήματος τοΰ προοδευακωτέ- 
ρου λαοΰ τοΰ κόσμου, ό άμερικανόπαις τής διδάσκεται 
στό σχολεΐον. Τό όποιον ό ’Αμερικανός δέν τό αντιλαμ
βάνεται απλώς, άλλά καί επέτυχε νά τό καταστήση μέσον 
εθνικήο αγωγής καί σωιίατικής διαπλάσεως τών μι- 
νοών. Τήν αυτενέργειαν και αύτοβουλίαν διδάσκει καί ό 
Ευρωπαίος.

"Ενας άπό τους μαθητάς τοΰ Λεμπαρζύ προσκληθείς 
μίαν ήμέραν άπό τόν καθηγητήν του ν’ άπαγγείλη τόν 
μονόλογον τοΰ Δον Κάρλο άπό τόν «Έρνάνη» ήοχισε, σύ- 
ρων τήν φωνήν του κατά τόν γνωστόν τρόπον τής σχολής 
τοϋ Μουνέ Σουλΰ, νά λέγη :

C h a r le m a g n e , p a rd o n  
ces v o f ite s  s o li ta ire s  
n e  d e v a ie n t  re p e te r  
q u e  t ie  p a ro le s  a n s te re s

— Τί ήτο ό Δον Κάρλος ; ήρώτησε διακόπτων τόν μα
θητήν του ό Λεμπαρζύ,

—  Βασιλεύς.
—  Καλά Βασιλεύς, άλλά καί οί Βασιλΰς είνε κάτι.
— "Ανθρωπος.
—  Θαυμάσια ! ’Αλλά ήκουσες ποτέ σου άνθρωπον νά 

μιλάτ) ετσι, ήρώτησεν δ Λεμπαρζύ, ό όποιος ευθύς άμέσως 
ήρχισε ν ’ απαγγέλλω τόν μονόλογον τοΰ Δον Κάρλο. Ποία 
δμως υπήρξεν ή άγανάκτησίς του δταν ό αύτός μαθητής 
προσκληθείς καί πάλιν ν ’ άπαγγείλη τόν α,ύτόν μονόλογον,

ήρχισε νά μιμήται είς δλες τής λεπτομέρειες τόν διδάσκα
λόν του Λεμπαρζύ.

•—Ό χ ι ,  οχι, διέκοψεν ό Γάλλος καλλιτέχνης. Δέν θέλω 
νά μέ ιιιμήσθε. Όφείλε-ε νά δημιουργήσετε έ'να ιδικόν σας 
Δον Κάρλον. Έ γ ώ  είμαι. Πρέπει νά είσθε καί σεΤτ. 
’Οφείλετε νά έ'χετε πρωτοβουλίαν.

Καί τήν ήιιέραν εκείνην ό Λεμπαρζύ ωμίλησε περί τοΰ 
τρόπου κατά τον όποιον πρέπει νά γίνεται ή διδασκαλία 
καί τοΰ σκοποΰ στόν όποιον πρέπει νά στρέφωνται δλες 
ή προσπάθειες διδασκάλων καί παιδαγωγών, νά μή δ η - 
μιουργοΰνται μαθηταί ξόανα, μαθηταί παπαγάλοι, άλλά 
μαθηταί μέ πρωτοβουλίαν, άτομικότητα καί αυτενέργειαν.

Ά λλά πώς μπορεί νά ύπάρξη αυτενέργεια καί νά δη- 
μιουργηθή αύτοβουλία στά ελληνόπουλα,δταν ό διδάσκαλος, 
έκτός τών άλλων, θανατά>νη στό παιδί καί έ'να άπό τά κυ- 
ριώτερα μέσα τής έκδηλώσεως τοΰ εσωτερικού του κόσμου, 
δπως είνε τό τραγούδ ι;

Ε πανέρχομαι στό θέμα μου. Άλλά καί ή συλλογές 
παιδαγωγικών τραγουδιών, ποΰ είνε έν χρήσει καί σήμε
ρον στά σχολεία μας, δέν διαφέρουν τών παλαιοτέρων 
τοιούτων.

Στήν «Συλλογήν χορωδιών» τοΰ κ Ν Αέλλιου διαβ ·ζ'Ίΐεν 
καί τά έξήο:1) «Το σχολικον ημών άσιια απανιως αποτελε ί  
ά ρ μ ν ικ ο ν  ολον. Ό π ο υ  το κείμενον εινε μετάφρασις παρα-  
τηοεϊται απειροκαλία λεκτική και σύγκρουσ Ις 'γλωσσικών  
και μ ο υ η κ ώ ν  στοιχείων. "Οπου το κείμενου δέν είνε μ ε τά ·  
φρασις, ά λλ ' εφαρμογή ελληνικής ποιήσεως παρατηρεϊται 
συχνότατα διαφωνία ποιητικής έννοιας και μουσικής φρα- 
σεως». Κατόπιν δλων αύτών θά  νομίζετε ίσως δτι τό πε- 
ριεχόμενον τής μουσικής συλλογής τοΰ κ. Ν. Δέλλιου είνε 
τό ιδανικόν τοΰ λεκτικού κάλλους καί δτι δπου εφαρμόζε
ται επί ξένων μελωδιών — καί είνε δλες ή μελφδίες τής 
συλλογής του ξένες— ελληνική ποίησις, υπάρχει θαυμαστή 
αρμονία μεταξύ τών ποιητικών εννοιών καί τών μουσικών 
Φράσεων. Τ ίποτ’ άπό δλα αύτά δυστυχώς. Υ πάρχε ι  βε
βαίως σημαντική διαφορά μεταξύ τών παλαιοτέρων συλλο
γών παιδαγωγικών ασμάτων καί τής συλλογής τοΰ κ. Δέλ- 
λιου, δσον αφορά τήν εκλογήν τών τραγουδιών καί τήν 
όμαλότητα τής γλώσσης, άλλά ούτε αύτή δυστυχώς είνε 
εκείνο ποΰ χρειάζεται νιά τήν μουσικήν μόρφωσιν τών 
παιδιών μας, έφ’ δσον ή μουσική δλων τών τοαγουδιών 
είνε ξένη πρός τό αίσθημα τοΰ έλληνόπαιδος. Ε ίνε  δέ π ε 
ρίεργον, μά τήν αλήθειαν, πώς ό αύτός μουσικός κρίνει ώς 
«ήκιστα έζυπηρετοΰντα τον σκοπόν τής σχολικής χορωδίας, 
τά ακατέργαστα εθνικά μας ααματα'^) »καί ευρίσκει πώς εξυ
πηρετούν αύτήν ή δημοτικές μελωδίες ξένων λαών, ποϋ 
απλώς ενηρμόνισαν νεώτεροι μουσουργοί, καί τής οποίες 
συνέλε?εν αύτός γιά ν ’ άποτελέση τόν τόμον τών παιδα
γωγικών του χορωδιών.

"Ετερος έν τοτπτοις μουσικός πα ιδαγω γός τό δνομα τοΰ 
οποίου άνέφερα καί πρό ολίγου, ό κ. Α. Άργυρόπουλος, 
διαφωνών πρός τόν κ. Δέλλιον περιέλαβε στή: ιιουσι- 
νές παιδαγωγικές «υ^λογές του, στή: οποίες υπάρχουν 
καί τραγούδια ίδικΓις του έμπνεύσεοκ. μεταξύ τών οποίων 
μερικά αρκετά καλά— έ'να άπό αύτά θ'» ψάλη χορωδία 
ιιαθητών— καί δηιιοτικές μac μελφδΐεί. Τ ή ;  περισσότερε: 
δμως ά π ’ αυτές τής έ κακομεταχείρισή η προσαρμόσω επ ’ 
αύτών στίχους άνοήτους καί ήηστα  παιδαγωγικούς, ούτως 
ώστε ή δημοτικές αύτέί μελωδίες νά καταστούν ανιαρές 
καί άκατανόητες τόσον, ώστε αντί νά ομιλήσουν στήν ψυχή 
τοΰ π α Λ ο ΰ ,  ομιλούν στά πόδια του, τά όποια τίθενται 
εις κίνησιν γιά νά τραποϋν είς φυγήν.

Ακούσατε τήν τσακπίνικην ερωτικήν δημοτικήν μελφδίαν

1 ) . « Σ υ λ λ ο γ ή  ε κ λ ε κ τ ώ ν  χο ς,φ δ ιώ ν»  1911 Γ ϊςι.όλογος σ ελ. α ',
2 ). Λ ύ ιό Ο ι π ρ ό λ ο γ . σ ελ . α ' .

Ρ ίξ ε  ν ερ ό  σ τή ν  π ό ρ τα  σου

ποΰ θά  ψάλη ό κ. Μπότασης. Προσέξατε καί στους στί
χους οί όποιοι εύρίσκονται είς απόλυτον άρμονίαν μέ τήν 
μουσ ικήν

Ρ ί ξ ε  ν ερ ό  σ τή ν  π ό ρ τα  σου,
Έ ρ ι ,  τ ό  Ρ ιν ά κ ι  μ ο υ ,
Ν ά  π έσ ω  ν ά  γ λ ισ τρ ή σ ω  
Ν α ϋ ρ ω  α φ ο ρ μ ή  τ ή ς  μ ά ν α ς  σου 
Ν ά  μπ ω  νά  σέ φ ιλ ή σ ω .

Ακούσατε τώρα τούς στίχους τοΰ Κατακουζηνοΰ ποΰ 
έφήρμοσεν στήν μελωδίαν αύτήν ό μουσικός παιδαγωγός·

’ Ε μ π ρ ό ς  μ ή  χ ά ν ε τ ε  κ α ιρ ό ν  
τ ό  δά σ ος ε ί ν ε  α ν θ η ρ ό ν .
Ή  έ ξο χ ή  μ ά ς  κ ρ ά ξ ε ι  
ε ί ς  τ ά  ν ερ ά  τ ά  δρ οσ ερά  
ό  β ά τρ α χ ο ς  φ ω ν ά ζ ε ι,

Έ κ ε ΐ  ό  Μ ά ιο ς  γελ<7.
Τ ά  χ ό ρ τα  α υ ξά ν ο υ ν  α π α λά .
Μ τ ρ ίζ · ιυ ν  τά  λ ο υ λ ο ύ δ ια  
Κ α ί  τ ό  π ο υ λ ί γλυκολα λκΣ  
Ε ίς  τ ά  ν ερ ά  τ ά  δρ υσ ερά  

Ό  β ά τρ α χ ο ς  φ ω ν ά ζ ε ι ΐ )

’Ακούσατε άκόμη καί τήν μελωδίαν πώς κατήντησε 
διά τής προσαρμογής τών στίχων αυτών.-)

Ά λλά καί πόσα άλλα παράξενα, μή παιδαγωγικά, αψυ
χολόγητα, χαρακτηριστικά τοϋ 
τρόπου, κατά τόν «ποιον και 
μουσικοί παιδαγωγοί κάποιας ά- 
ξίας, εργάζονται γιά ν ’ ανοίξουν 
τούς κόσμους τής ώμορφιάς στά 
παιδιά μας, δέν υπάρχουν στής 
'σύλλογέ; τοϋ κ. Α. Ά ργυροπού- 
λου. 'Ως ελληνική μελφδία άνα- 
φέρεται καί ή γνωστοτάτη ιτα
λική έπί τής όποίας προσηρμό- 
σθησαν οί στΐχοι«ΛΤιά βοσκοπού- 

λα ροδοπλασ μένη» 3). Είνε δέ ή 
μελωδία αύτή άπό τή ; χαρακτη- 
ρισακώτερες καντσονέτες τής’Ιτα- 
?ακής Νεαπόλεως. 'Ο  Τσαϊκόφσκυ 
τήν περιέλαβεν είς τό «Caprizzio 

Άλέξ. Κατα*ονζηνός 1 ta lien» ποΰ έξετελέσθη στήν προ· 
τελευταίαν συμφωνικήν συναυ- 

λίαντής ορχήστρας τοΰ ’ξίδείου ’Αθηνών.
Ή  ποίησις τών περισσοτέρων δημοτικών μελφδιών άν- 

τικατεστάθη μέ στίχους ξένους πρός τό πνεύμα τής μου
σικής, ένφ συγχρόνως ή ερωτική ποίησις άλλων δημοτικών 
μας μελφδιών έμεινε σεβαστή καί τά παιδιά μας μέ τής 
ποδίτσες των άκόμη, διδάσκονται δτι μιά γυταΐκα μπορεί 
νά είνε τόσονχαρ.τωμένη, τόσον μικροκαμωμένη και τόσον 
ποθητή, ώστε νά τσάκιση κανείς έ'να μύγδαλο καί να τήν 
ζωγραφήοη μέσα *).

Στό πρόγραμμα τών τραγουδιών, πού θά  έκτελεσθοΰν 
υπάρχει καί τό Menuetto άπό τό φινάλε τής Α ' πράξεως 
τοΰ «Δον Ζ ουάν» τοΰ Mozart. Τί σχέσιν μπορεί νά έχη 
'ένα τοιούτου είδους μουοικής κομμάτι, ποΰ υπενθυμίζει 
περουωοφόρους μαρκησίους καί έξώμους βαρωνίδας, μέ τό 
θέμα τή; σημερινής μου ομιλίας; Ακούσατε πρώτα τό Me
nuetto  καί κατόπιν θ ά  σάς είπώ τί ζητά αύτό μέσα στό 
πρόγραμμα ').

1) Ά .  Ά ρ γ υ ρ ο π ο ύ λ ο υ  « Ή  μ ο υ σ ικ ή  τ ώ ν  π α ιδα γ . σ χο λ ε ίω ν»  σ.117
2) Ή  με"λω δ ία  έ ξ ε τ ε λ έ σ θ η  ύ .τό  χ ο ρ φ ^ ία ς  μ α θ η τ ώ ν .
3 )  « ‘ I I  μ ο υ σ ικ ή  τώ ν  π α ιδ α γ ω γ ικ ώ ν  σχ λ ε ίω ν »  σ ελ ίς  100.
4) ’ Λ .  Ά ρ γ υ ρ ο π ο ύ λ ο υ  «’ Α π ό λλ ω ν »  ή τ ο ι  ^ σ μ α τ α  π α ιδ α γ ω γ ικ ά  

σ ελ . 4 8 - 4 9 .
5 ) Τ ό  « M e n u e tto »  τ ό  εψ α λ εν  ό  κ , Π .  Μ π ό τα σ η ς ,

Λοιπόν επί χΓς μουσικής τοΰ M enuetto  α ϊτού  ό σοφός 
μουσικός παιδαγωγός έφήρμοσε στίχους ΰμνοΰντας τόν 
Μάϊον. Ακούσατε τό τραγούδι άπό· τήν χορφδίαν μ α θ η 
τριών. Προηγουμένως δμως άκούσατε καί τούς στίχους 
όφειλομένους στόν ίδ ιον κ. Άργυρόπουλον.

Μ ά η , μ έ  τ ά  λ ο υ λ ο ύ δ ια  σου 
Μ έ  τ ά  σ τ ε φ ά ν ια  τ ’ α ν θ η ρ ά ,
Μ ά η , μ έ  τ ή  γ λ υ κ ιά  θ ω ρ ιά  
Έ π ρ ό β α Χ ες  ξ α ν ά .

Σ τ ό ν  ερ χ ο μ ό  σου τ ά  π ο υ λ ιά  
Ψ ά λ λ ο υ ν  μ ’ ό λ ό γ λ υ κ η  λ α λ ιά  
Τ ρ α γ ο ύ δ ια  α ν τη χ ο ύ ν  τερ π ν ά  
Σ έ  κ ά μ π ο υ ς  κ α ι  β ο υ νά .

Θά έ'χετε ίσως τήν περιέργειαν— καί πρέπει νά τήν 
έχετε—νά μάθετε τί ήθέλησε νά είπή μέ τήν μελωδίαν του 
αύτήν ό Mozart. Λοιπόν τό κείμενον τοΰ Ά β ά  D apon te  
έπί τοΰ οποίου συνέθεσε τό M enuetto  του ό Γερμανός 
διδάσκαλος, λ έγε ι :

Ό  Λεπορέλλο πρός τόν κύριόν του Δον Ζουάν.
— Κύτταξε, κύτταξε, αφεντικό μου, τής μάσκες εκείνες 

ποΰ έρχονται.
Δον Ζουάν .— Προσπάθησε άν μπόρεσης \ ϊ .  τής γνωρίσης 

καί πές τους νά μποΰν μέσα.
( Ί Ί  σ υ ν .'χ ε ια  ε ίς  τ ό  επ ό μ εν ο ν )

Ε Ξ Ε Τ Α Σ Ε Ι  Σ Α  ΡΧΙ Μ Ο Υ Σ ΙΚΩΝ

Δυνάμει διαταγής τοΰ 'Υπουργείου τών Στρατιωτικών ένηργή- 
θησαν εσχάτως προαγωγικαί εξετάσεις Άνθυπασπιστών ΰπαρχι- 
μοοσικών διά τον βαθμόν τοΰ Ά\0.ιπολοχ<γο5 αρχιμουσικοί. Ή  
Επιτροπή, δυνάμει τοϋ κανονιστικού Β. Διατάγματος άπηρτίσΟη 
έκ τοϋ Γεν. Έπιθεωρητοΰ τών Στρατ. Μουσικών κ. Σπ. Καί- 
σαρη, ώς Προέδρου, έκ τοϋ 
Έπιθεωρητοΰ τών Στρατ.
Μουσικών ’Ιωνίας κ. Τοΰλη, 
τοϋ Λοχαγοϋ Άρχιμουσικοϋ 
της Μουσικής Φρουράς Α 
θηνών κ. Ε. Μαθαρίκου, 
τών Καθηγητών τοϋ’Ωϊείου 
Αθηνών κ. κ. Μ. Βαρίο- 
γλη καί Φιλ. Οίκονομίδου 
ώς μελών, τοϋ Συνταγμα
τάρχου κ. Λάμπρου, ώςΆν- 
τιπροσώπου τοο Υπουργείου 
τών Στρατιωτικών καί τοϋ 
Λοχαγοϋ κ. ΙΙαπαδοποϋλου 
ώ ; εϊσηγητοϋ τής Επιτρο
πής. Αί έςετάσεις ελαβον 
χώραν έν τφ Ωδείου Α θη
νών. Έ κ  τών προσελθίν- 
των ές υποψηφίων άνθυπα- 
σπιστών οι τρεις άπεκλείσθη- 
σαν τής περαιτέρω έξετασεως 
άποτυχόντες είς το Α' μά
θημα τής Άντιστιξεως(Κοντραπούντο). (1ΐ λοιποί τρεις, λαβόντες 
επιεικώς τήν βάσιν είς το μάθημα τοΰτο, έξηκολοόθησαν τάς εξετά
σεις των εις το μάθημα τ̂ )ς ά;μονίας. Ή  Επιτροπή, θεωρήσασα 
ανεπαρκείς τάς γνώσεις τών υποψηφίων είς το σπουδαιότατον και 
απαραίτητον διά πάντα μουσικόν καί δή Άρ'/ιμουσικον μάθημα 
τής αρμονίας, άπέρριψε καί τοϋς τρεις άπομείναντα; Άνθϋπασπι- 
στάς, διακόψασα τάς έςετάσεις.

Ή  άπόφασίς τής Επιτροπής, ή δώσ^σα τέλος είς μίαν σκαν
δαλώδη κατάστασιν τής προαγωγή; άμουσων Στρατ. Μουσικών 
κατ’ αρχαιότητα η επιείκειαν, θά Ιχη σπουδαία^ έπίδρασίν έπί τών 
Μουσικών, οί όποιοι θά άντιληφθοδν οτι τά γαλόνια δεν κάμνουν 
τον Αρχιμουσικόν, οπιυ; τά ράσσα ίέν κάνουν τον παπ«. . ·

«I  ΝΕΑΙ Δ ΙΠ Λ Ω Μ Α Τ Ο Υ Χ Ο Ι

Ή  χ. Μαριάννα Λάζου
(Διπλωματούχος (πιάνο) τοϋ «Έλληνι- 

you Όοείου)
Ά ρ ισ τ ε ΐο ν  έ ξ α ιρ ε τ ι κ η ς  Ιδ ιο φ υ ία ς



ΕΛΛΗΝΕΣ ΜΟΥΣΙΚΟΙ ΕΙΣ ΤΟ ΒΕΡΟΛΪΝΟΝ
ΒΕΡΟΛΪΝΟΝ,Ιούλιος (’Ιδιαιτέρα υπηρεσία τής * Μουσικής 

Έπιθεωρήσεως»).— Στό Βερολίνο έχουν συγκεντρωθή εσχάτως 
πολλοί νεοέλληνες μουσικοί: δ Μητρόπουλος, δ Σκαλκιό- 
τας, ή δ. Παρασκευά, δ Σκόκος, δ Μυλωνάς καί άλλοι.

&= M M lT F® n@ T A © I

Ό  κ. Μητρόπουλος, δ Δημητράκης της ελληνικής συν
τροφιά; τοΰ Λάνκβιτς, άφοϋ πήρε θριαμβευτικά τό χρυσοΰν 
μετάλλιον τοΰ ’ίίδείου Αθηνών, έμεινε ενα χρόνο στάς Βρυ- 
ξέλλας μέ υποτροφία τοΰ κ. Μπενάκη καί τοΰ 'Ωδείου’Αθη
νών καί τώρα μέ τήν ίδια υποτροφία ζή μέσα στό Βερολίνο. 
"Οπως εις τάς Βρυξέλλας έ'τσι καί είς τό Βερολΐνον δέν άρ
γησε νά γνωρισθη μέ τον ανώτερο μουσικό κόσμο καί νά 
ελκύση τήν προσοχήν τών μεγαλυτέρων καλλιτεχνών. Ά ρκεΐ  
νά σάς αναφέρω δτι διωρίσθηκε στήν Opera τοΰ Βερολίνου 
ώς K orrepetito r  καί έξησφάλισε πρώτος "Ελλην μιά θέσι 
ποΰ τήν ζηλεύουν καί οί νέοι Γερμανοί συνάδελφοί του. Δέν 
θά ήιο Οπερβολικό άν σάς Ιλεγα πώς αυτή τή στιγμή δ Μη- 
τρόπουλος είναι τό δεξί χέρι τοϋ Διευθυντοΰ τής Όπερας. 
Έ  έργασία τήν δποίαν κάμνει είναι ποικίλη· πότε παίζει 
στήν ’Ορχήστρα Celesta 7) Πιάνο ή Τύμπανα η o rg u e  έπί 
τής σκηνής, πότε διευθύνει τήν Biihne Miisik ή τά Κόρα, 
πότε προβάρει τούς διαφόρους τραδουδιστάς τής ”Οπερας> 
Πλησιάζουν δέκα μήνες άφότου διωρίσθηκε στήν Όπερα καί 
είναι εδκολο ν* φαντασθήτε τί έξαίσιο ρεπερτουάρ έπέρασεν 
άπό τά χέρια του. Παρ’ δλας αύτάς τάς άσχολίας δέν άφησε 
«οτέ τό Πιάνο του καί είνε^δ μόνος είς τήν ’Όπερα πού τά 
βγάζει πέρα καί μέ τις πιό δύσκολες παρτιτοΰρες. Απέναντι 
είς τό σπίτι του, είς τό Λάνκβιτς, είναι μιά ώραία έκκλησία- 
έκεΐ πηγαίνει δυό φορές τήν εβδομάδα καί μελετά, o rgue . 
«Είμαι πολύ ευχαριστημένος— μοΰ Ιλεγε προχθές— άπό τόν 
«xatρό πού ίμαθα νά παίζω αύτό τό δργανο, δέν προσεύχομαι 
πιά στό θεό παρά μονάχα μ ’ αύτό!» θ ά  έ'πρεπε ν’ απασχο
λήσω Ινα ιδιαίτερο γράμμα μου γιά νά σάς γράψω τί εχει 
κάνει «δ Δημητράκης» άπό τότε πού έφυγε άπό τάς ’Αθή
νας. Έ ν α  μόνον ευχάριστο, πού δέν μπορώ νά μή σάς τό 
γράψω, είναι πώς λίαν προσεχώς πρόκειται νά παίξη ύπό τήν 
διεύθυνσιν τοΰ R ic h a rd  S tra u ss  ενα δύσκολο καί πρωτεύον 
μέρος τοΰ Πιάνου, σέ μιά του δπερα A r ia d n e  a u f  N a x o s  
ή δποία είναι γραμμένη μέ τρόπο για πολλή μικρή δρχήστρα 
καί τό πιάνο έχει παντού τόν πρωτεύοντα ρόλον. Έ  χαρά 
του e’vat απερίγραπτος κάθε φορά πού πρόκειται νά γνωρίση 
άπό κοντά, μέ καλλιτεχνική συνεργασία, τούς Μεγάλους Καλ- 
λιτέχνας η νά νο'.ώση νέα μυστικά τής μεγάλης τέχνης. Γιατί 
ή τέχνη είναι για τόν Δημητράκη ή μόνη λατρεία πού δέν 
έγκατέλειψε ποτέ, άπ’ αύτήν άντλεϊ πάντα καί στις πιό δυσ
τυχισμένες του στιγμές μιά άπεριόριστη άνακούφιση, χαρά 
καί έλπίδα I

M H O S  S M A K f i T J t X
Ά π ό  τα καλύτερα τάλαντα πού εκαλλιέργησε τό ’Ωδεΐον 

τών ’Αθηνών είναι χωρίς άντίρρησι δ Νίκος ό Σκαλκώτας. 
Παιδί μουγκού νετρίου έφανέρωσε μεγάλη καλλιτεχνική ρά

τσ α  καί υστέρα άπό μιά συστηματική μελέτη έπεδείχθηκε 
άπό τό ’ί^δεΐο είς τόν Σαίν Σάνς, ό δποΐος έπεκύρωσε τήν 
άντίληψ·ν δλων πώς ό νέος αύτός είναι ενα ταλέντο α' τά- 
ζεως. liva χρόνο υστερ’ άπό τό δίπλωμά του άναγκάσθηκε 
νά παίζη σέ διάφορες ορχήστρες στάς Αθήνας καί στό Βόλο 
δπου έκέρδιζε πολλά λεπτά- ώστόσο δέν άπορροφήθηκε άπό 
τό χρήμα καί πάντα ζοΰσε μέ τήν υπόσχεση τοΰ κ. Νάζου 
πώς μόλις γυρίση ή δ. Κοψίδα θά έ'παιρνε αύτός τήν υπο
τροφία τοΰ Ά β Ιρ ω ρ .  «Δέ θέλω καί δέν είμαι — μοΰ έ'γραφε 
άπό τό Βόλο— άπό τούς ανθρώπους πού κολακεύονται στό 
πάρκο τοΰ καφενείου καί χάνουνται μέσ’ στήν ίδέα τοΰ χρή
ματος . . . .  πού φυσικά σ τό  φτωχό είναι ή ί'δια του ζωή». 
"Οταν—  υπότροφος πιά τοΰ Άβερωφείου Κληροδοτήματος 
τοΰ ’Ωδείου—έ'φθασε στό Βερολίνο τόν περασμένο ’Οκτώβριο, 
παρουσιάσθηκε στόν Καθηγητή H ess, Ιναν άπό τού; μεγα
λύτερους Παιδαγωγούς τής Γερμανίας. Τοΰ έ'παιξε τήν I Σο
νάτα τοΰ Μπάχ, λίγα μέρη άπ’ τό Κοντσέρτο τοΰ Μπετόβεν 
καί μίαν dtude  τοΰ Παγχανίνη. Ό  κ Hess είπε άμέ^ως πώς 
ο Σκαλκώτας εχει ένα πρωτοφανές ταλέντο τοΰ άριστεροΰ 
χεριού- ή τεχνική του είναι τόσο λαμπερή δσο άσκημη ή στά
σις καί ή τεχνική τού δεξιού' είπε πώ; τοΰ λείπει ακόμη αρ
κετό μουσικό αίσθημα καί δτι σε δυό χρόνια θά είναι είς 
θέσιν νά δίνττ, κοντσερτα στό Βερολίνο· γιατί δέν είδεν άλλον 
άνθρωπο έτσι φυσικά πλασμένον γιά βιολί. ’Εκείνο ποΰ έτρό- 
μαξε τόν κ. H e s s — σέ θαυμασμό δηλαδή—εϊτανε τό μουσικό 
αύτί τοΰ Σκαλχώτα. Τοΰ έπαιζε συγχορδίες ηλαττωμένες 
μέ διάφορες χρωματικές καί σέ μακρινές άποστάσεις, μά τόσο 
εύκολα γιά τόν Σχαλκώτα καί τάλεγε τόσο φυσικά ώστε γε- 
λβΰσε καί δ ίδιος ό Καθηγητής. ’Ενθουσιάσθηκε άληθινά καί 
τόν έπέπληξε γιατί έ'φθασε άργά στό Βερολίνο, υστέρα άπό 
τάς εξετάσεις. Ό Κ αθ. Hess αν καί είχε δοσμένες δλες του τις 
ώρες σέ ιδιωτικά μαθήματα έδιωξε γιά τό χατήρι τοΰ Σκαλ* 
κώτα μιά ξένη μαθήτρια καί πήρε αύτόν. Τόν ήοώτησε πόσες 
ώρες μελετά καί τοΰ είπε πώς θά γίνη τρελλός αν μελετ^ 
πάντα 6 · 7 ώρες τήν ήμέρα. Τεσσαρες τό πολύ πέντε ώρες 
τοΰ είπε είνε υπεραρκετές γιά iva τέτοιο ταλέντο. «Νά μελε
τάς, τοΰ είπε, καλύτερα πολύ Γερμανικά, νά πηγαίνης πολύ 
περίπατο καί να τρως πρό παντός πολύ». Τοΰ συνέστησε άπα* 
ραίτητο Ινα καλό βιολί κ’ έθαύμασε πώς εογϊζε φωνή άπό μιά 
κατσαρόλλα (iva παλιό βιολί πού τοΰ είχανε χαρίσει στό 
’ί(ίδείο πρίν άπό πολλά χρόνια). Στό τέλος δ Καθηγητής 
είπε στόν κ. Κουτσιμάνή (έ'να Ελληνα μαθητήν τής Μουσικής 
Ακαδημίας, παλα.όν μαθητήν τοΰ ’Ωδείου Αθηνών)· «Νά 
κ ’ Ινας μαθητής γιά μένα δπως τόν ώνειρευόμουνα- θά τόν 
πλάσω δπως θέλω»' καί έπρόσθεσε' «μά ύπάρχουν καί στήν 
'Ελλάδα τέτοιοι βιολονίστ;»

Τό β' εξάμηνο δ Σκαλκώτας, προπαρασκευασμενος άπό τόν 
Καθηγητήν H ess , πέρασε θριαμβευτικές έςετάσεις στήν Ηο!ι- 
schule. Είχε μελετήσει τήν 1 Σονάτα τοΰ Μπάχ, τό 5ο κον- 
τσερτο τοΰ Βιετάν καί τήν Σακόνα τοΰ Βιτάλη, μά άπ' δλα 
αύτά μόνο τό α' καί β' μέρος τής Σονάτας έ'παίξε. Έδωσαν* 
Ιξετάβεις τριάντα καί έ'γιναν δεκτοί μόνον εννέα. Έξήτασαν 
καί αρμονία μά τόν βρήκανε δυνατό καί τόν έ'οιλαν ν’ άρ.

χίση αμέσως Κόντρα ποΰντο. Γιά τό μουσικό του αύτί γρά
ψανε «απόλυτο». "Οταν πήγε νά πίρη τ' άποτελέσματα άπό 
τήν Ακαδημία τόν ζητήσανε δύο άλλοι καθηγηταί στήν τάξι 
τους- μά ό Σκαλκώτας έ'μεινε στήν τά;ι τού Hess, γιατί τήν 
τέχνη τής διδαχής του, τήν ύπομ<?νή, τόν κλασικισμό, τά 
έ'χει σέ μεγάλο βαθμό- έμαθε καί μαθαίνει πολλά μυστικά 
τής τέχνης μαζί του, J i a t l  τό βιολί είνε γιομάτο μυστικά, 
πρό παντός στόν λεπτό χειρισμό τοΰ δοξαριού' δλο τό παν 
δοξάρι. Ό  Σκαλκώτας είναι τώρα ενας καλός μαθητής 
καί φίλος τοΰ κ. H ess. Συχνά δ κ. Καθηγητής κάνει στό 
σπίτι του καλλιτεχνικές συγκεντρώσεις, δπου παίζουν οί κα
λύτεροι μαθηταί τοο. ’Εκείνο πού προσέχει πολύ δ Καθηγη
τής είς τόν Σκαλκώτα είναι τό δεξϊ του χέρι* στήν αρχή 
αύτό ήρθε πολύ δύσκολο, γιατί δ; τρόπος, δ χειρισμός είναι 
έντελώς άλλος άπό κείνον πού είχε συνηθίσει χρόνια μέ τόν 
κ. Σοΰλτσε. Ά λλά  καί τί διαφορά βλέπει τώρα στόν ήχό του 
δ Σκαλκώτας, στό μηχανισμό του καί στήν έκφρασι τώρα 
πού συνείθισε δέν λέγεται. "0:αν κανείς Ιχη  τό βιολί σέ 
άσχημη στάσι δέν μπορεί νά παίξη ούτε καθαρά, ούτε μέ 
αίσθημα ούτε καί μέ καλή τεχνική τού δοξαριού. Είς κάθε 
μάθημα δίδεται εύκαιρία νά θαυμάζη δ Σκαλκώτας τό καλύ
τερο βιολονίστικο δοκάρι, δηλ. τήν καλύτερη τεχνική τοΰ Κα
θηγητοΰ του. Ό  κ. Hess ήτανε μαθητής τού Joachim , τοΰ 
W ie u x te m p  καί ένός μαθητοΰ τοΰ Παγκανίνη· είναι άπό τούς 
γνωστούς βιολονίστας τοΰ κόσμου. Τώρα δέ είναι δ μεγαλύ
τερος παιδαγωγός τής Γερμανίας. Δέν είναι δέ μόνον καλός 
βιολονίστ, είναι καί λ τάξεως D ir ig e n l· πρό μηνών διηύ- 
θυνε δ ’ίδιος συμφωνικό μέ τήν Philharm onische O rchestre  
κοντσέρτο, δπου έπαιξε καί δ M ischa  E lm a n . Είναι δέ δ 
καλύτερος Καθηγητής hoschule  καί έχει έπίσης τήν κρέμα 
τών μαθητών, τούς όποιους άκουσά στις μαθητικές άσκήσεις 
τής Ακαδημίας. Κάποιος S c h o ll  έπαιςε τό κοντσέρτο τοΰ 
Μέντελσων, μιά Ρωσσίδα τό 5ο κοντσέρτο τού Βιετάν, Ινας 
μικρός μαθητής 14 έτών τό «Z ig eu n erw e issen » κτλ. Ένας 
άλλος μαθητής του τελειωμένος έ'παιξε τόν χειμώνα τό Κον
τσέρτο τοΰ Μπετόβεν καί άλήθεια τόν έθαύμασα.
Ό  Μαρτώ λείπει συχνά άπό τό Βερολίνο. Ό  Φλές έπίσης. 
’Απ’ αύτούς τούς μεγάλους καλλιτέχνας πού ταξειδεύουν συχνά, 
δπως δ Μαρτώ,δ Φλές καί δ Κράϊσλερ, δέν μπορεί κανείς νά 
ώφεληθη τόσον άπ’ τή διδασκαλία τους δσον άπό τό παίξιμό 
τους πού κάνουν στά διάφορα Κοντσέρτα. Στήν άρχή τής 
σαιζόν Ιπαιξεν ό παγκοσμίου φήμης σύγχρονος βιολονίστας 
Κράϊσλερ στή P hilharm on ische  O r c h e s t r e . ' τό αγα
πημένο του κοντσέρτο τοΰ Μπετόβεν καί διηύθυνεν δ μεγά
λος Νίκις λίγο πριν πεθάνη. Έ  έντύπαισή μου άπό τόν Κράι- 
σλερ καί άπό τόν Φλές πού άκουσα ήτανε έξ ίσου μεγάλη 
καί καταπληκτική. Συγκρίνοντας τούς δύο μεγάλους βιολο- 
νίστ μπορεί νά πή κανείς πώς ό Κράϊσλερ είναι «ποιητής λυ
ρικός» καί δ Φλές «φιλόσοφος ή έπιστήμων». Καί οί δύο 
δμως είναι θαύμα. Ό  Σκαλκώτας παρακολουθεί δλες αυτές 
τις συναυλίες καί σημειώνει άλματα στήν πρόοδό του. Τε
λευταία έτελείωσε τό Κοντσέρτο τοΰ Μόζαρτ είς Λα μαζέρ 
καί πήρε τήν «Ισπανική Συμφωνία» τυΰ Λαλώ, μέ τήν 
δποίαν είνε ερωτευμένος. Πρόκειται δέ νά τήν παίξη σέ μα
θητική συναυλία ορχήστρας τής Ακαδημίας. Ό  Καθηγητής 
του τώρα είναι ύπερευχαριστημένος. Τώρα μάλιστα δέν τοΰ

λέει σχεδόν τίποτα γιά τό δεξί του χέρι- είνε ευχάριστο δέ 
αύτό γιατί δέν προσπαθεί παρά τό μουσικό κ^ί τό τεχνικό 
μέρος στή μελέτη του νά διόρθωση. Τις προάλλες Ιλαβΐ μέ
ρος σέ ενα μαθητικό κονσέρ, δχι ώς αόλο, άλλά σ’ Ινα 
δκτεττο τοΰ Μέντελσων, θαυμάσιο Ιργο. Τό άκουσα γιά 
πρώτη φορά έφέτος άπ’ τό περίφημο κουαρτέττο τοΰ Ροζέ. 
Σάς Ιγραψα πολλά γιά τόν Σκαλκώτα, γιατί ό νέος αύτός θά 
γίνη γρήγορα πολύ δυνατός καλλιτέχνης.

Μ Ί Π Ι Μ

Ξέρουμε διπλωματούχους τοΰ ’Ωδήου ποΰ δταν δέν πάρουν
τό Α' μετάλλιο θυμώνουν ^ α ί  χάνουνται άπό τή μουσική
κίνησι! Είναι άλλοι, μέ γνήσια καλλιτεχνική άντίληψι, πού δ 
θυμός τους τούς’σπρώχνει νά^πάνε πάρα πέρα, γιά ν’ άποδεί- 
ξουνε_πώς κάτι άξίζουν. Μιά άπ’ αυτές εΐνε καί ή δ. Κατίνα 
Παρϊσκευά, παλιά μαθήτρια τοΰ Βάσσενχόβεν, ποΰ πήρε τό 
δίπλωμά της με τόν Φρήμαν. Έ χασε  τό «χρυσοΰν» γιατί 
είχε χάσει τόν Καθηγητήν της (ποΰ ή τραγική του μοίρα 
τόν άρπαξε άπό τή φωτεινή του δράσι είς τό ’ί^δεϊον γιά νά 
τόν ρίξ(, σέ διπλό σκοτάδι,'^σωματικό καί διανοητικό).

'Π δ. Παρασχευά Ιφυγε τόν ’Οκτώβριο γιά τό Βερολίνο. 
"Εως τόν Απρίλιον έ'παιρνε ιδιαίτερα μαθήματα μέ τόν Κα- 
θηγητή Πέτρι, τόν καλύτερο καί άγαπητότερο μαθητή τού 
Μπουζόνι* &ν καί Ιφθασε στό Βερολίνο λίγο άργά καί αί εί- 
σαγωγικαί^έξετάσεις τής Ακαδημίας εΐχαν τελειώσει, παρου- 
σιάσθηχε στόν κ. ΙΙέτρι, τοΰ ϊπαιξε, έφάνη πολύ εύχαριστη- 
μένος άπ’ τό παίξιμό της, τής είπε δέ πώς αν είχε μιά ελεύ
θερη θέσι στήν τάξι του, θά μιλούσε τοΰ κ. Διευθυντοΰ νά 
τήν έπαιρνε άμέσως στήν H oschule  χωρίς έπίσημες έξετά- 
σεις. Παρουσιάσθηκε λοιπόν τόν Απρίλιον μέ δύο δλόκλη- 
ρες σονάτες Μπετόβεν (τοΰ διπλώματός της) καί Σοπέν είς 
Σι μπεμόλ. Ήσαν 67 αί ύποψήφιοι γιά 14 μόνον θέσεις. 
Έπαιζε  ώστόσο μέ μεγάλη ψυχραιμία γιατί δ καθηγητής της 
τής είχε πή πώς αί έξετάσεις της δέν θά έγίνοντο παρά μό
νον τυπικά γι’ αύτήνε. ’Έμεινε δμως έ'κπληκτος δταν τήν 
έπομένην πήγε νά πάρη τ’ άποτελέσματα καί άκουσε άπό Ινα 
ξένον πιανίσταν καθηγητήν νά τής λέγη πώς εξεπλάγη μέ τό 
παίξιμό της, πώς δέν έπερίμενε άπό Έλληνίδα νά παίζη έ'τσι 
καί πώς έπαιζε g a n z D eu tsch . 'II  χαρά της ήτανε απερί
γραπτη έκείνη τή στιγμή. Έπερίμενε βέβαια νά μπή στήν 
’Ακαδημία δχι δμως καί ν’ άκούση τόσο καλά λόγια άπό 
ξένο καθηγητή. Ό  ΙΙέτρι έπίσης τής είπε δτι ήτανε μιά άπ’ 
τις καλύτερες πού μπήκαν στήν H oschule , δέν παύει δέ τα
κτικά νά τής έπαναλαμβάνη πώς τό μάθημά της του κάμνει 
μεγάλη εύχαρίστησι. Τίλευταία τής έπρότεινε νά παίξη σέ 
συναυλία τό P re lu d e  choral e t F u g u e  τοΰ Φράνκ. Έ κτό ί 
αύτοΰ μελετ^ καί τήν B rn lesque  τοΰ Στράους, Ινα πολύ 
Ιξυπνο καί ώραίο κομμάτι. Είμαι ένθουσιασμένη — μοΰ Ιλε- 
γεν—ποΰ βρίσκομαι σ’ Ινα τέτοιο μουσικό κέντρο. Ε ίχα  ώς 
τώρα τήν ευτυχία ν’ άκούσω πολλές φορές τά μεγαλύτερα 
g0nies τοΰ κόσμου: Sauer, Busoni, K reis ler ,  Nikisch, 
W e in g a r tn e r ,  d ’A lb e r t  καί άλλους. Έπίσης ακόυσα στήν 
S taa tsoper  σχεδόν δλο τό έργο τού W ag n e r ·  ήταν γιά μένα 
μιά άπ’ τις μεγαλύτερες απολαύσεις τής ζωής μου. Τόν Αύ
γουστο μάλιστα πρόκειται νά γίνη κάτι έντελώς έξαιρετικόν 
γιά τό Βερολΐνον. θά Ιλθη άπό τήν Νέαν 'Γόρκην *δ μεγάλος



π α γ κ ο ς μ ι ο ς  μ ο υ ’ ς ι κ η  κ ι ν η ς ι ς

—  Τ ό  α γ γ λ ικ ό ν  κ ο ιν ό ν  έπ α υσ ε ν α  χ ε ιρ ο κ ρ ο τ ε ί  ή  χ ε ιρ ο κ ρ ο τ ε ί  
π ο λύ  ο λ ίγ ο ν  ιο ύ ς  κ α λ λ ι τ ε χ ν α  τ ή ς  μ ο υ σ ικ ή ς . Α ι τ ί α  ό κ ιν η μ α τ ο 
γ ρ ά φ ο ;,  Λαό τό ν  ύ .το ΐο ν  ό "Α γ γ λ ο ς  α π έ κ τη σ ε  τ ή ν  ί ξ ι ν  ν ά  π α ρ α κο  
λ ι  v J r j  τ ο  έρ γ ο ν  έν  σ ιγή .

— Ό  μ ο υ σ ικ ό ς  κ ρ ι τ ικ ό ς  τ ο ΰ  ά γ γ λ ικ ο ΰ  « A th e n o e u m »  κ .  Ε . 
D e n t, ά φ ο ΰ  έ π εσ κ έ φ θ η  τ ή ν  Φ ^ α γ :'.φ ο ύ ρ τη ν , τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  α ΰ ιή ν  εΰ  
ρ ίσ κ ε τ α ι  ε ι ς  τ ή ν  ’ Ι τ α λ ία ν ,  ' υ  “Α γ γ λ ο ς  κ ρ ι τ ικ ό ς  ά φ ’ έν ό ς  μ έ ν  μ ε 
λ ε τ ά  τ ή ν  μ ο υ σ ικ ή ν  κ α ί  τ ή ν  μ ο υ σ ικ ή ν  κ ίν η σ ιν  ε κ ά σ τη ς  χ ώ ρ α ς , ά φ ’ 
ε τ έ ρ ο υ  δ έ  ε ρ γ ά ζ ε τ α ι  π ρ ο π α γ α ν δ ισ τ ικ ά ς  ε ις  τ ή ν  ξ έ ν η ν  ϋπέρ τή ς  
ά γ γ λ ικ ή ς  μ ο υ σ ικ ή ς .

—  " Ε ω ς  τώ ρ α  ε ίς  δ λ α ς  τά ς  ε κ κ λ η σ ία ς  τ ή ς  ’ Α γ γ λ ία ς  α ί  λ ε ιτ ο υ ρ  
γ ία ι  τ ο ΰ  X  ι ίν δ ε λ  ε ίχ α ν  τ ο  μ ο ν ο π ώ λ ιο ν  τ ε λ ε υ τ α ίω ς  δ ύ ο  έ κ κ λ η σ ία ι 
τ ο ϋ  Λ ο ν δ ίν ο υ  κ α ιν ο το μ ο ΰ σ α ι ε ίσ ή γ α γ ο ν  ή  μ ίτ ι τ ά ς  λ ε ιτο υ ρ γ ία ς  το ΰ  
Μ π ά χ  κ α ί  ή  ά λ λ η  το ΰ  Μ .τρ ά μ ς .

—  Ή  ε π α ρ χ ια κ ή  π ό λ ις  B ra d fo rd  α π ε ιλ ε ί  ν ά  β ά λ η  τ ά  γ υ α λ ιά  
ε ίς  τ ό  Λ ο ν δ ΐν ο ν ,  ·ίπ ό  ά η ό ψ εω ς  μ ο υ σ ικ ή ο  κ ιν ή σ τω ς . Ή ύ η  έχ ε ι 
ε ξ α ίρ ε τ ο υ ς  χ ο ρ ω δ ία ς , ο ί  ό π ο ϊα ι π ρ ο ο έ ^ ε ^ α ν  π ο λ ύ τ ιμ ο ν  σ υ ν δ ρ ο 
μ ή ν  ε ίς  τ ά ς  π α ρ α σ τά σ εις  τ ή ς  « ’ .Ε θ ν ικ ή ς  ’ Α γ γ λ ικ ή ς  όπ ερα ς»  τ ό  
Β  ι ι  ιι fo r d  0 ’ ά π ο /c t i 'p i)  κ α ί  ιδ ια ίτ ε ρ ο ν  θ έ α τ ρ ο ν ,  ε ίς  τ ό  ό π ο ιο ν  θ ά  
έ < τ ε λ ο ΰ ν τ α ι  μ ε λ ο δ ρ α μ α τ ικ ά  έρ γα  ά γ γλ ω ν  σ υ ν θ ε τώ ν .

—  Ε ις  τό ν  " Α γ ιο ν  Λ ο υ δ ο β ίκ ο ν  π ρ ό κ ε ιτ α ι  νά  ίδ ρ υΟ ή  μ ε λ ο δ ρ α 
μ α τ ικ ό ς  θ ία σ ο ς , τ ο ΰ  ο π ο ίο υ  δ λ α  τ ά  μ έ λ η ,  μ ο υ σ ικ ο ί έ κ τ ε λ ε σ τ α ί ,  
ά ο ιδ ο ί,  £ « ε υ 0 υ ν ια ί ό ρ χ ή σ ιρ ,ις  ί)ά  ε ί ν α ι  ά μ ε ρ ικ α ν ο ί.  ’Α μ ε ρ ικ α ν ικ ά  
θ ά  ε ί ν ε  κ α ί  τ ά  έ κ τ ε λ ο ν μ ε ν α  έ ρ γ α .

—  Ό  Ρ ο υ μ ά ν ο ς  μ ο υ σ ο ιρ γ ό ς  Γ .  Έ ν έ σ κ ο  θ ά  έπ ισ κ εφ θ ή  τό  
π ρ ο ο ε /έ ς  έ τ ο ς  τ ό ς  ‘ Η ν ω μ έ ν α ς  Π ο λ ιτ ε ία ς  υ .ιό  τ ή ν  τρ ιπ λ ή ν  το ι·  
ι δ ιό τ η τ α '  τ ο υ  β ιο λ ισ ο  ΰ , τ ο ϋ  δ ιευ Ο υ ν το ΰ  ο ρ χ ή σ τρ α ς  κ α ι τ ο ύ  συν- 
θ έ τ ο ν .

—  Τ ή ν  Ο έσ ιν το ΰ  Κ α ρ ο ϋ ζ ο  ε ίς  τ ό  « Μ ίτρ ο π ό λ ιτα ν »  τ ή ;  Ν έ α ς  
‘ Γ ο ρ κ η ς , τ ή ν  ί ι ε κ δ ι κ ι ϊ  ό σ υ μ π α τρ ιώ τη ς  τ ο υ  Ι Ι ε ν ια μ ίν  Τ , ί λ ι .  Ή  
‘ Ι τ α λ ι κ ή  Κ υ β έ ρ ν η σ ις  ά π έ ν ε ιμ ε ν  ε ίς  τ ό ν  Τ ζ ίλ ι  ά \ώ τ ε ρ ο ν  π α ράσ η 
μ ο ν  «5 ιά  τ ά ς  υ π η ρ εσ ία ς  τ ά ς  ό . ιυ ία ;  π ρ ο σ έφ ερ ε  ε ί ;  τ ή ν  ’ Ι τ α λ ικ ή ν  
τ έ χ ν η ν  κ α ί  τ ό  ε ξ ω τ ε ρ ικ ό ν  κ α ί ιδ ια ιτ έ ρ ω ς  ε ί ς  τ ά ς  Η ν ω μ έ ν α ς  11ο - 
λ ι τ ε ία ς .

—  Ε ίς  τ ή ν  Ν ία ν  Ύ ό ρ κ η ν  θ ’ ά ν α γερ Ο ή  μ εγ α λ ο π ρ επ ές  μ έ γ α ρ ο ν , 
τ ό  ό π ο ιο ν  θ ά  δ ιπ ιρ ε θ ή  ε ίς  τ ρ ία  Λ ια μ ε ρ ίσ μ α τ α - τ ό  έν α  θ ά  ε ί ν ε  μ ο υ  
σ ικο ν  θ έ α τ ρ ο ν ,  ε ί ;  ι ό  δ ε ύ τ ε .ο ν  θ ά  έ / κ α τ α σ τ α ϋ ή  τ ό ’ Ω ί ε ΐ ο ν  κ ι ί  ε ίς  
χό  τ ρ ί τ ο ν  α ι  π λ 'ΐσ τ ικ α ι  τέχνα »  Δ ια  τ ή ν  ά ν έγ ερ σ ιι τ ο ΰ  π α μ μ ε γ έ -  
θ ο υ ς  α δ τ  ιΰ  μ ε γ ά .ιο υ  π ροϋπ  ·λ υ γ ίσ » η Ία ν  15 έ « α το μ μ ύ ρ  α  δ ο λ λ ά ρ ια .

Τ ή ν  Ι η ν  Ιο υ λ ίο υ  (ν . ή.) ο υ ν ή λ θ ε ν  ή ’Α κ α δ η μ ία  χώ ν  Κ α λ ώ ν  
Τ εχνώ ν  ί ί ς  χό Π α ρ ίσ ι,  π ρ ο κ ε ιμ έ ν ο υ  ν ’ ά π ο ν ε ίμ η  τ ό  «Μ εγα  B p u -  

β ε ϊο ν  τ ή ;  Ι ’ώ μ η ς »  ε ίς  τ ό ν  μ ο υ σ ο υ ρ γ ο ν , ό σ α ς  η ί ε λ ε  π α ρ ο υ σ ιά σ ει 
τ ή ν  κ α λ υ τ έ ρ α ν  σ ύνθεσ ιν . Ή  ε λ λ α ν ό δ ικ ο ς  ε π ιτρ ο π ή  ά π εχελέσ Ο η  
άπ ο το ύ ς  κ . κ . A lb e r t  B e s n a rd  ( ,τρ ό εδ ρ ϋ ν ), T b .  D u b o is ,  G a b r ie l 
F a u re ,  H e n r i  R a b a u d , G e o rg e s  H i ie ,  C h . S ilv e r .  M a x  d ’ O llo n e  
κ α ί  M a rc e l S a m u e l — R o u s s e a u .

Η  έπ ιτρ ο π ή  ο ύ δ έ λ α  άπ ό τ ο ύ ς  σ υ ια γ ω ν ιο θ έ ν τα ς  έ κ ρ ιν ε ν  ά ξ ιο ν
το ΰ  π ρ ώ το υ  « Μ εγ ά λ ο υ  Β ρ α β ε ίο υ  τ ή ς  Ρ ώ μ η ς » . Ά π έ ν ε ιμ ε ν  έν  τ ο ύ -
τ ο ις  δ ε ύ τε ρ ο ν  μ έ γ α  β ρ α β ε ΐο ν  ε ίς  τ ο ύ ς  κ . κ ,  « F ra n c is  B o u s q u e t κ α ί
A in ie  S te c k . Έ π ίσ η ;  έ κ ρ ίθ η  ά ξ ία  ε υ φ ή μ ο υ  μ ν ε ία ς  ή  Δ ν ίς  J e a n n e  
L e le u .

—  Ε ίς  τ ή ν  Φ ρ α γ κ φ ο ύ ρ τη ν  π ρ ό κ ε ιτ α ι  νά  έ κ τ ε λ ε σ ί)ή  τά  « Μ α ρ τύ -  
ρ ιο ν  τ ο ΰ  Α γ ίο υ  Σ ε β α σ τ ια ν ο ύ »  το ΰ  Κ λ ώ ν τ  Ν τε μ π υ σ σ ύ , κ α ί  τ ό  
« 1 /  h e u re  e s p a g n o le »  τ ο ΰ  Μ ω ρ ίς  Ρ α β έ λ .

—  Ό  Ρ ιχ ά ρ δ ο ς  Σ τ ρ ά ο υ ς  κ α τ α γ ίν ε τ α ι  ή ^ η  ά φ ’ έν ό ς  μ ε ν  ε ίς  τ ή ν  
σ υ γ γρ α φ ή ν  β ιβ λ ίο υ  τ ίν ο ς  α φ ιε ρ ω μ έ ν ο υ  ε ίς  τ ό  έ ρ γ ο ν  το ΰ  Μ ό ζ α ρ , 
ά φ ’ ε τ έ ρ ο υ  δ έ  ε ίς  τ ή ν  σ ύ νθ εσ ιν  μ ικ ρ ά ς  δ ιε ρ α ς , ή  π ρ ώ τη  π ρ ά ξ  ς 
τ ή ς  ό π ο ία ς  έ χ ε ι  ή δ η  κ α ί έν ο ρ χ η σ τρ ω Ο ή . Π ρ ό κ ε ι τ α ι  π ερ ί μ ι ά ;  κ ω - 
μ ω Μ α ς  ε ίς  τ ό  π ε ζ ό ν , ίπ ί  τ ή ;  ό π ο ία ς  ό ε κ λ ε κ τ ό ;  μ ο υ σ ο υ ρ γ ό ς  
έγ ρ α ψ ε  μ ο υ σ ικ ή ν  μ έ  ε ν τ ε λ ώ ς  ν έο ν  ϋ φ ο ;  δ ι ’ ό ^ χ ή ^ τρ α ν  65 ο ρ γ ά 
ν ω ν . Ή  π ρ ώ τη  π α ρ ά σ τα σ ις  θ ά  δοθχ), π ιθ α λ ώ τ α τ α ,  ε ί ς  έν α  άπ ό τ ά  
θ έ α τ ρ α  τ ο ΰ  Σ α λ χ ζ β ο ύ ρ γ ο υ , δπ ου , ώ ;  γ ρ ά φ ο μ εν  α λ λ α χ ο ύ , θ ά  μ ε -  
τ α β ή  ό  Ρ ιχ ά ρ δ ο ς  Σ τ ρ ά ο ν ς  δ ιά  ν ά  δ ιευ θ ύ ν ω  τ ό  φ ε σ τ ιβ ά λ  το ΰ  
Μ ό ζα ρ .

—  Τ ί  ε Ι5 ο υ ς  ε ί ν ε  ή μ ο υ σ ικ ή  το ΰ  Ρ ιχ ά ρ 5 ο υ  Σ τ ρ ά ο υ ς  ; Ο ί  'Ο λ 
λ α ν δ ο ί ά π εφ ά ν θ η σ α ν  ά ν ε π ιφ υ λ ά κ τω ς  κ α ί τ ή ν  έ χ ο ρ α κ ιή ρ ισ α ν  ώ ς 
ρ ο μ α ν τ ικ ή ν .  Τ ο ιο υ το τρ ό π ω ς  ε ίς  τ ό  π ρ ό γ ρ α μ μ α  τ ή ;  τ ε τ ά ρ τ η ;  σ υ ν 
α υ λ ία ς  ρ ο μ α ν τ ικ ώ ν  έρ γ ω ν , τ ά  ό π ο ια  έδ όΟ ησ ο ν  ε ίς  χό  Ά μ σ τ ε ρ ν 
τ α μ ,  π α ρ α π λ εύ ρ ω ς  ε ϊς  τ ά  ο ν ό μ α τ α  χώ ν  N ie ls  G a d e  κ α ί  Σ ο ν μ -  
π εν τ ,  υπ ή ρ χ ε κ α ί  τ ό  δ ν ο μ α  το ΰ  Ρ  χ ά ρ δ ο υ  Σ τ ρ ά ο υ ς ,  π ο λ λ α ί σ υ \ -  
θ έ σ ε ις  τ ο ΰ  ο π ο ίο υ  έ ξ ε ιε λ έ σ ϋ η σ α ν .

— * 0  γ ι ώ ι ι μ ό ,  μ α ς  Ρ ο υ μ ά ν ο ς  μ α έσ τρ ο ς  κ . Τ ζ ω ρ τ ζ έ σ κ ο ,  δ σ τ ις  
δ ιη ύ ί )υ ν ε  τ ή ν  ο ρ χ ή σ τρ α ν  τ ή ς  « Φ ιλ α ρ μ ό ν ικ α  Ρ ο υ μ ά ν α »  δ ιο ρ ίο θ η  
κ α ι δ ι ε υ β υ ν τ ή ;  τ ή ;  ό ^ χ ή ΐΓ ,ρ ις  το ϋ  Ρ ο υ μ α ν ικ ο ύ  μ ί λ ο δ ^ ί μ α τ ο ς  
Κ α τ ό π ιν  ο ύ τ ο ΰ  α ι δ ύ ο  ό , ιχ ή 'ί τ ρ α ι  θ ά  σ ο γ χ ω ν ευ θ ο ΰ ν .

chef d orchcstre  ο Toscanini· Θά μείνη ενα μήνα καί Θά 
διευθϋνη στήν O p era  πολλά εργα· Θά δώση C oncerts ’ πρ6ς 
τιμήν τοο δέ Θά παιχθή καί το R eq u iem  τοΰ Berlioz, ενας 
κολοσσός άπό τεσσαρες μπάντες, δεν ξέρω πόσες όρχήστοες 
και 500— bOO φωνές. Ι τ η  χορφίία πιθανόν νά λάβη μέρος 
κα: ή οεσπ/.νί; 11 χρασκεοα καί άλλοι Έλληνες, γιατί, δπως 
Θά γνωρίζετε, προσκαλούνται νά λάβουν μέρος δλοτ οί φιλό 
μουσοι, δσοι μποριύν νά παρακολουθούν τις πρόβες· Θά 
είναι κάτι πολύ ένδιαφερον.

0  Σκόκος — πάντα σοβαρός — έργάζεται με μεγάλο ζήλο 
9τήν Ακαδημία. ΙΙερσ: επαιρνε μαθήματα μέ τόν μεγάλον 
Κλληνα καθηγητήν Λτμπρινόν. Τώρα είναι μαθητής τήςHos- 

chule μέ τον ΓΙέτρι.

Γιΐ τόν Μυλωνά δέν σά; γράφω γιατί θζ έμάθατε τήν έπι- 
τοχία τοο στήν Ό.τερα τοΰ ΐίερολίνοο. Τώρα τραγουδά, τρα
γούδια σέ μιά γερμανική εταιρία Γραμμοφώνων σημειώστ$ 
πώς η έπιτυχία του στό γραμμόφωνο είναι πολύ μεγαλύτερη 
παρά στήν ίπερα. Οΐ δίσκοι τοΰ Μυλωνά θά μποϋν γρήγορα 
α:ή σΐΐρ: τών cel^brcs.

ΑΙ Γ£ Λ Ο ΙΟ ΓΡ Α Φ ΙΑ Ι  Τ Π Ν  Μ Ο Τ Σ Ο Υ Ρ Γ Π Ν  ΜΑΣ

Ο  κ .  3 Μ Α . Ρ Ι Ο Χ ;  β α ρ β ^ γ λ κ ε

( Ι ’ε λ β ιο γ ρ *^ *  Α , Γ*λάνν,)

Η ΑΙΒΕΡΠΟΥ/1 & ΠΟΝΤΟΝ & ΓΚΠΟΜΠ
Α Γ Γ Α ^ Η  Α Ν Ω Ν Υ Μ Ο Σ  Α Χ φ Η Α Ι Σ Τ Ι Κ Η ,^  Ε Τ Η Ι Ρ Ι Η  

ΙΑΡΥΘΕΙΣΗ Τ2 ι 1836— ΕΑΡ ΕΥΟΥΣΑ ΕΝ ΑΙΒΕΡΠΟΥΑΗι

κ λ ά δ ο ς . Π Υ Ρ Ο Σ  ΓΕΝΙΚΟΙ ΠΡΑΚΤΟΡΕΣίΔΙ ΟΛΗΝ ΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
ΚΑ 'ΓΑ Β ΕΒ Α Η Μ ΕΝ ΟΝ  Κ ΕΦ . £  3.000.000 Α · Ψ Α Χ Α Ρ Ο Π Ο Τ Α Ο Σ  & Α. Α Ν Α Σ Τ Α Σ ΙΑ Δ Η Σ  
Ε Ν Ε Ρ Γ Η Τ ΙΚ Ο Ν  Ε Τ Ο Υ Σ  1920 £  20.500.000 Μ Ε Γ Α Ρ Ο Ν  Π Α Χ Η
Ε Γ Κ Ε Κ Ρ Ι Μ Ε Ν Η  Δ Ι Α  Β . Δ Ι Α Τ Α Γ Μ Α Τ Ο Σ  'Ο δός Μ η τρ ο π ό λεω ς  1, Π λα τε ία  Σ υ ντά γμ α το ς

Η “ΝΙΚΗ
V

Η  O A Y M J 1 W K H
Π Α Ν Ε Λ Λ Η Ν Ι Ο Σ  Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Ι Σ

Ε ΙΚ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η
Εγκυκλοπαιδική—  ’Αθλητική—  Γυμναστική  
Σχολική καί δλων τών Sports ξηρας, Οα- 

λάσσης και άέρος

Ε χ δ ίδ ε τα ι κα τά  μ ή ν α  έν ΆΌ "ήναις σ υνεργασ ία  
τώ ν  ε ίδ ικ ω τέρ ω ν  λο γιώ ν , φ ιλ ά θ λ ω ν , γ υ 

μ να σ τώ ν  κ α ί π ρ ω τα θ λ η τώ ν  
ιδρυτής Α Γ Γ € Λ  Ο Έ . C p E T S H S !

Κ αθηγητής \ή ς  Γυμλαοτικη,
Διεν&νισις : Όδός Καλλι&έας, 34.

Κ Α ΛΛ ΙΤΕΧ Ν ΙΚ Ο Ν  φ Ω Τ Ο Γ Ρ Α ^ Ε Ι Ο Ν  
«

ΕΙ.
Ζ Ω Γ Ρ Ά Φ Ο Υ 1

ΟΔΟΣ Σί-ΤΑΔΙΟΤ 53 ΔΟΗΝΑΙ

Έ κ τε λ ο ϋ ν τα ι κ α λ λ ιτεχ ν ικ ο ί μ ε γ ε θ ύ ν σ ε ις  κα ί 

κ ά θ ε  ε ίδο υς  φ ω το γρ α φ ικ ή  έργα σ ία .

Εινε γνωστόν δτι τά καλλίτερα σαπούνια Ελληνικής βιομηχανίας είνε τά Κ ρ η τ ικ ά .  
Ά λ λ ’ εκείνο ποϋ κοντά σ5 αύτό πρέπει νά μάθη κάθε σπήτι εινε δτι εκλεκτότερο 

καί πειό άγνό άπό τά σαπούνια τής Κρήτης είνε δ

ί  ί

ΚΡ Ι ΝΟΣ , ,
Ό ποιος άμφιβάλει ας δοκιμάσει μιά φορά καί θά  πεισΟή μοναχός του.

ΜΟΥΣΙΚΟΝ ΓΡΑΦ ΕΙΟ Ν
ΜΙ Χ Α Η Λ  Κ 2 Ν 1 Τ Α Ν Τ 1 Ν 1Ι1 0 Υ 

ε κ λ ο χ ε ι χ  π β ρ η γ γ ε λ ι α ι  

Όδός Ά γ .  Μ ΐλετίον 2 3  (Κυψέλη) ’Δ&ήναι

Α να λ α μ β ά νει  τήν εκδοσιν οίουδήποτε μου
σικού έργου διά λιθογραφίας ή καί τσιγκο
γραφίας. Έ ργασία καλλιτεχνική καί έξαιρετι- 
κώς έπιμεμελημένη. Τά αντίγραφα τοϋ κ.Μιχ. 
Κωνσταντινίδου συναγωνίζονται τάς Εύρω- 
παϊκάς εκδόσεις είς έμφάνισιν. Τά μουσικά 
παραρτήματα τής «ΜουσικήςΈπιθεωρήσεως)) 
εΐνε έτγα τού κ. Μ. Κωνσταντινίδου.

Οί ενδιαφερόμενοι άποταθήτωσαν εις τό έν 
’Αθήναις εκδοτικόν οίκον Γ . Φέξη 

(Ό δός Γλάδστωνος 3)

0 .  Ν. Σ Τ Ν Α Δ Ι Ν Ο Υ

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  

ΤΗΣ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ
1 8 2 4  —  1 Θ 1 9  

Ε ΙΚ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Ο Μ Ε Ν Η  Τ Ε Υ Χ Ο Σ  Π Ρ Ο , Τ Ο Ν

Έ ρ γ ο ν  μεγάλης μουσικοφιλολογικής αξίας, 
συντεταγμένον μετ’ έπιμελείας πρωτοφανούς 
δι’ έλληνικάς έκδόσεις καλλιτεχνικότατα τετυ- 
πωμένον καί έπί άρίστου χάρτου.

’Απαραίτητον διά πάντα μουσικόν καί έρα- 
σιτέχνην.

Τό δεύτερον τεύχος τής Ιστορίας τής 
Νεοελληνικής Μουσικής έκδίδεται προσεχώς.




